2 BG | cxema

3 BG | opurMHanNHa MHCTPYKLMA 3a ynoTpe6a
8 EN | original instructions’ manual

12 RO | instructiuni originale

18 MK | MHCTPYRLMM

o Lnpkynsp pbyeH

o Circular saw 24 SR | originalno uputstvo za upotrebu

o Ferastrau circular originalno navodila za uporaho

o Ruéni cirkular 28 SL

o Llupkynap payeH

© Auckosas nuna 33 EL IETAPPIUOT) TOU PWTOTUIOU TV 0DNYIGV
o Alok otrplovo Xpriong

o Krozna zaga
o Ruéna kruzna pila

RD-CS16T

USER’S MANUAL

38 HR Upute za upotrehu




M3006paseHn enemeHTMw.

. CnomararernHa pbkoxBaTtka
. MyckoB npekbeBay.

. MpaxooTBexagaLy oTBOP.

. OcHoBHa pbkOxBaTKa

. MpepnnaseH KoXyx.

. 3acTonopsiBalua ranka.

. Ouck.

. Bogau.

ONO O WN -

Art. N 052104
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[BonHa nsonauyus
D Double isolation

Always wear hearing protection! Wear safety glases!

@ HoceTe s3awmTHu aHTUdOHM! HoceTe sawutHu ounnal

[MpoyeTeTe pbkOBOACTBOTO Npeaun ynotpebal Hocete sawuTHa macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!
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OerMHanHa MHCTPYKUUA 3a yn0Tpe6a
YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha MawmHa ot cepusita GREEN TOOLS .

Mpepu pansnonseare Ta3m MalMHa, MO, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosara
“UHCTpyKuUATa 3a ynotpebda”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onacHOCT M C Lien OcUrypsiBaHe Ha npaBuiiHata u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATEITHO, BKITIOYUTESNTHO MPENnopbLKUTEe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a M3bsArBaHe Ha HEHYXXHWU FPeLlku U UHLUMAEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelm cnpaBKU HAa BCUYKWU, KOUTO Lue nonssaT
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUUsiTa 3a ynoTpeba” Tpa6GBa aa
ce npepapge 3aedHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMUS Mon3BaTtern Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U cobcTBEHUK Ha TbproBckata mapka Green Tools. AgpechT Ha ynpaBneHue
Ha compmata e rp. Codousa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTuchukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CEpBU3
Ha npodhecCUoHanHu u Xxo6u eneKTPUYeckn, NHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLua
xenesapus. CeptucdmkarsT e uspgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKW OAHHU

napameTsp mepHa cToMHOCT
eavHuua

Mopen _ RD-CS16T
KoHcymupaHa MoLLHOCT w 1200
HomwunHanHo HanpexeHne \% 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA dB(A) 105
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT LWA dB(A) 96
HuBo Ha BnGpauumn m/s? 3,22
O6opoTH Ha NpaseH xop min-"! 5000
BbTp. AMameTbp Ha gucka mm 20
Makc. BbHLUEH AMamMeTbp Ha gucka mm 185
MakcumanHo pssaHe npu 90° mm 65
MakcumanHo pssaHe npwu 45° mm 44
Knac Ha 3awuTa Ha enekTpousonauusaTa - 1l
CreneH Ha 3awuTa - IP20
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OBLN YKASAHMA 3A BESOMNACHA PABOTA.
MPEOYTMPEXOEHVE
YeTeTe BCMYKM npedynpexaeHnss W ykasaHus 3a GesonacHocT. HecnassaHeTo Ha
npeaynpexaeHuaTa u ykasaHuata 3a 6e30nacHOCT MOXe Aa Mpeamussrka nopaxeHue ot
eneKkTPpUYeckn TOK, MoXap W/WnuM Cepuo3HO HapaHsiBaHe. 3anasete BCUYKM NPeaynpexmaeHvus n
yKasaHus 3a 6bAeLLo nonssaHe.
M3nonssaHn cumeonu Bbpxy Tabenkara ¢ JaHHU Ha MaluvHaTa:

MpoueTeTe MHCTPYKLUMSTA 3a
ynotpeba HoceTe npoTtrnBonpaxosa macka

H [BoviHa nsonauus 3a
0CeTe aHTUOHN OOMblHUTENHA 3awmTa

HoceTe 3awmTHM ouuna

RS

MHCTPYKLIN 3A BE3OMACHOCT HA LIMPKYNAPHUA TPUOH.
Ynotpeba. Tasn mawmHa e nogxodsiia 3a ps3aHe Ha AbpBecuHa, Apyrn nogobHu martepuanu u
nnacrMaca.
CMAHA HA OUCKOBETE 3A PA3AHE:
I/Ismapnaﬁre ierncena OoT KOHTaKTa npegn U3BbpLUBAaHETO Ha KOpeKun nnm cepeBnUsHoO O6CJ'Iy)KBaHe.
HatucHete GyToHa 3a GnokupaHe Ha poTopa M ro 3agpbxTe. baBHO 3aBbpTeTe Aucka C Kniova,
nokato 6nokvpoBkaTa ce 3agencTBa. Pas3Buinte UKCMpalUST BUHT Ha [UCKA, KaTo BbpTUTE
HansaBoO. D,paneTe npennasnuTenaT C NOMOoLLUTa Ha J1oCTa 1 cBareTe gucka. KOHTakTHUTE 30HK mexay
BbTPELUHMS draHeL, AVcKa, BbHLIHMA donaHeLl, v BUHTa 3a doukcrpaHe Tpsbea Aa 6baaT noyncreHn
oT npax. [locTaBeTe HOB AMCK, KaTo Ce YBepuTe, Ye Nnocokata Ha BbpTeHe e npasusHa. [ocokarta Ha
BbPTEHE € 03Ha4YeHO CbC CTPesika Ha Aucka u Ha npeanasvTens. 3aTerHete BUHTa 3a duKcupaHe.
He wn3nonsgaiite abpasvBHM AuckoBe. M3nonaBaiite camo OCTpu, HenospedeHu Auckose. He
N3Mnon3BanTe HanykaHu OUCKOBE WIM TakuMBa, KOMTO ca C NpoMeHeHa ¢hopma. He msnonssante
AnckoBe, n3paboTeHn OT BUCOKO nermpana 6bp3opexelua ctomaHa. He n3nonssavite gnckose, He
OTroBapsiLLM Ha NocoyeHuTe nokasaTtenu. [uckbT TpsioBa Aa e NOAXOASLL, 3a CKOpOCTTa Ha npaseH
xop. VianonseawTte Auck 3a psidaHe, NOAXOAAL, 3a paboTHWUS maTepuan.

Mpeau ynotpeba

BHumanwve! MNpean ga npucTbnuTe KbM 3amnoyBaHe Ha paboTa C uMpKynspa, nposeperte
BOJSITaXa M YecToTaTa Ha efl. Mpexa.

BHumaHue! MpoBepeTe npeanasHua kanak ganv ce ABWXM HopmanHo, 6e3 Ja npeun no
HsIKakaB HauWH Ha pPeXxeLLus ANCK.

BHumaHue! lNoctaBeTe pexewms OMCK, kaTo u3bepeTe AMCK C OKa3aHUTE TEXHUYEeCKn
napameTpu.

1. MNpoBepeTe pexewmsT AMCK Aa OTroBaps Ha CrneaHnTe nanckBaHus: CkopocTTa My Aa e paBHa
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UK No-ronsiMa OT Tasn Ha LMpKynsipa. T O0LS,

A BHumaHwue! Hukora He n3nonseanTte HanykaH Unv yBpeaeH pexeLy, AUCK.

2. MNpeon fa nocTaBUTE peXELLUst ONCK Ce YBEPETE, Ye LMPKynsipa e U3KMoYEH OT 3axpaHBallLms
kaben. M kntoya e Ha nonoxeHune “OFF”.

dukcupaHe Ha getanna
[MocTaBeTe getanna KakTo € oka3aHo Ha courypata no-gony

'.
0

oru U

3a ga npegoTBpaTtuTe “puTaHETO” Ha LMPKYNspa He NOCTaBanTe AeTANNa Mo CNeaHUs HauvH:

[pbXxTe umMpkynspa BMHarv ¢ ABe pbLe - 34paBo 1 YCTONYMBO. 10 TO3M HaYMH Lie
NpeaoTBpaTUTE HeXenaHn ABVXEHUS.




Hukora He 3aTdranTe pbYHUSAT LMPKYNSP B MEHreme

SYHKUNA HA JONHNA NPEONA3SUTE]:

« [poBepeTe fonHMA NpeanasuTen Aanv e 4obpe 3aTBOPeH Npeam BCAKo nsnonssaHe. He pabotete
C TPWOHa, aKko AOMHWUSA NpeanasuTen He ce OBWXM CBOBOAHO U He ce 3aTBapsl BeAHara. Hukora He
NpUTUCKaNTe U He CTAranTe NITbTHO AONHUS NpeanasuTen B OTBOPEHO NornoxeHue. AKO TPUOHBLT
nagHe criyyawHo, JOMHUAT npeanasuTen Moxe Aa ce orbHe. [NoBavrHete AONHWSA npegnasuten ¢
npubupallata ce pbKkoxBaTka U ce yBepeTe, Ye TS ce ABWXM CBOOOAHO 1 He ce fonupa A0 pexeLuunst
OVCK UNW A0 BCsIKa Apyra 4acT npu BCUYKW BIMY U AbMOOYMHM Ha pA3aHe.

« [poBepeTe PyHKUMATA Ha NPYXMHaTa Ha AOMHWA npeanasuTen. AKo NpeanasuTendT v NpyxvHaTa
He paboTAT NpaBuIHoO, Te TpsibBa Aa ce peMoHTMpaT npeam usnonasaHe. JonHWAT npeanasvTen Moxe
Aa paboTu BANO nopaau NoBpefeHn YacTu, NenkaBy HacnosiBaHUSA UMW HaTPyNBaHWSA OT CTPYKKU.

» [lonHnaT npegnasuTen Moxe da ce npubupa pbYyHO camMo MpU CreumanHn pss3aHnus KaTto
“noTbBalLLM paspesn” 1 “crnoxHu paspesun”. MNoBourHeTe QONHWA npegnasuTen ¢ npubupawara ce
pbKOXBaTKa, 4OKaTO pexeLumsaT AMCK HaBnese B Matepuana v crneg tosa ro ocsobopaete.lpu Bcuykm
BWAOBE Ps3aHnsa C TpMOHa AOMHUAT NpeanasunTten Tpsbsa Aa AencTea aBTOMaTUYHO.

* BuHaru cnepete OOMNHUST npegnasvTen Aa MokpyBa pexeLums AWcK, npeau Aa noctaBuTe
TproHa Bbpxy paboTHaTa Maca unv noga. HesawuteH, ABUXKELL Ce MO UHEPLUMS pexeLl [UCK, MOXe
[a 3aABWXM TPMOHA B Nocoka, obpaTHa Ha psi3aHeTo 1 ja CpeXe BCUYKO, KOETO € Ha MbTHA My. Tpsbsa
[a ce 3Hae BPEMETO, 3a KOETO PEXELUUST AUCK CrMpa HambIHO Cred U3KIYBaHe.

MPUYNHU U MPELOMNA3BAHE HA OMEPATOPA OT OBPATEH YOAP/OTKAT:

-obpaTeH ygap e BHesanHa peakuus BCMeACTBME Ha MPUTUCHAT, 3aKNVMHEH WM HemnpaBUiHO
NoCTaBeH pexeLl AUCK, Bodella [0 U3MM3aHe Ha TpPMOoHa OT KOHTPOI W OTcKavyaHe Harope U M3BbH
obpaboTBa- HUS AeTaiin, B Nocoka KbM oneparopa;

-KOraTo pexewmsaT AUCK Ce 3aKMUMHM WUNKN Ce NMPUTUCHE B 3aTBapsLMst Ce Mpouen Ha TPUOHa,
pexeLwmaT amck brokvpa n peakTMBHaTa cuna ot ABuraTtensi BHeE3arnHo OTKMOHsIBa TpUoHa obpaTHo
B NMOCOKa KbM onepartopa;

-aKo pexeLLnsT ANCK MPeBbpTa UK € HENPaBUITHO HACOYEH B pa3pesa, 3bbute oT gonHarta cTpaHa
Ha pexelums AUCK Moxe Aa ce 3abusiT B MOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaHus AeTaiin, BCneacTBMe Ha
KOETO pexeLUMsaT AMCK ce NPUABMKBA HaBbH (M3kayBa ce Mo AbHepa) U TPMOHBT oTckava obpaTHo
B Nnocoka kbM onepatopa. ObpaTeH yaap e BCreAcTBue Ha norpeluHa ynotpeba Ha TpuoHa w/unu
HenpasuUIHX NpoLeaypu Unu ycrosus 3a pabota. To Moxe [Aa ce NpegoTBpaTy Ypes noaxoasiim
npeanasHu MepKU Kato onucaHnTe no-gony:

» [IpbxTe 340paBo TPMOHA C ABE pblie U N3Hece- Te paMeHeTe B MOSIOXKEHNE, B KOETO MOXeTe
0a oBrageeTte cunata Ha obpaTHus yaap. CTolTe BuMHAru BCTPaHW OT pexeluus AWCK, HUKora
pexeLwmaT anck He TpsibBa Aa e Ha egHa Nu- HKA ¢ BalleTo Tsno. [Mpu obpaTteH yaap TPMOHBT MOXe
[a OTCKoYM Hasag, onepaTopbT obaye Moxe Ype3 NoAxoAsLLM NpeanasHn Mepkv Aa oBragee cunara
Ha obpatHus yaap.
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« KoraTo pexeLumaT A1CK ce 3aknmHM Uy KoraTo uckarte Aa npekbCcHeTe paboTa no Apyra npuynHa,
M3KIOYETE TPMOHA M OCTaBeTe pexeLuunss AMCK B AeTanna A0 OKOHYaTernHoTo My crnupaxe. Hukora
He onuTBaNTe Aa OTCTpa- HABaTe TPWMOHa OT AeTalna wunu Aa Abpnate Hasaf, [oKaTo pexeLumsT
OVCK Ce BbpTW, 3aLLOTO MOXe Aa Bb3HUKHE obpaTeH yaap. YCTaHOBETE M OTCTpaHETe npuynHaTta 3a
3aKMUHBAHETO Ha PEXELUNS ANCK.

* KoraTo nycHeTe OTHOBO B [EWCTBME TPWUOH, KOWTO € ocTaHan B obpaboTBaHus getawin,
LeHTpupanTe pexeluns AWCK B Mpouena Ha psi3aHe 1 MpoBepeTe Aanu pexelmTe 3bbu He ca
3aKMUHEHW B MaTepuarna. AKO PEXELLUAT AUCK € 3aKIUHEH, MOXeE [1a OTCKOYM HaBbH OT 06paboTBaHus
[eTann unv aa ctaHe npuynHa 3a obparteH yaap, Korato TPUOHBT Ce MyCHEe OTHOBO.

*[NognupanTe ronemuTte NoToBE, 3a Aa HaManuTe pUcka OT 3aKNMHBAHE Ha PeXewms AWUCK OT
obpateH ynap. lonemnTe NnoToBe MoraTt Aa ce orbHaT OT cobcTBEHOTO cu Terno. Onopute TpsibBa
[a ca pa3nonoXeHn nog nrnoTa oT ABe- Te CTpaHu, B 6nn30CT A0 NMHMATA Ha psi3aHe u B 6nnM3ocT Jo
pbboBerTe.

*He n3nonaeaiTe U3HOCEHN UM NOBPEAEHN PeXeLLM AMCKOBE. Pexellmn ANCKOBE C M3HOCEHU UMK
HenpaBuiHN 30K CTeCHABAT Npopesa U Npean3BUKBaT NOBULLEHO TPUEHE, 3aKMNMHBAaHE Ha pexeLuns
AncK n obpaTeH yaap.

*[bnbounHaTa 3a pexeLunss AUCK U NIOCTOBETE 3a PMKCMpaHe 1 perynupaHe Ha HakroHa Tpsibsa
na 6baaT 3aterHaTy 30paBo M CUIyPHO NMpeaw 3anoyBaHe Ha psidaHeTo. KoraTo no BpemMe Ha psizaHe
NMPOMEHSTe HaCTPOMKMTE 3a pexeLLmns AUCK, TOBa MOXe Aa NPUYMHM 3aKknuHBaHe n obparteH yaap.

*Bbaere ocobeHo npeanasnveu Npu “noTbBalLM pa3pe3n” B CbLUECTBYBALUWM CTEHU UMW ApYru
HeBuaMMM 30HU. [NogaBalmsaT ce AUCK Moxe Aa cpexe obekTuTe 1 Aa npuyvHu obpareH yaap.

MPOUELYPA NMPU PA3AHE:

» OnacHocT: [lpbXkTe pbLeTe cu Jarneye OT 30HaTa Ha psidaHe M Tasu Ha pexeLums auck. pbxre
C Apyrata cv pbka JomblHUTENHaTa pbKoxBaTka unu kopryca Ha asuratens. Korato n aBete pbue
ObpxaT TPUOHa, Te He MoXe Aa 6baaT HapaHeHN OT pexeLUmst AUCK.

* He xBawaiite nop obpaboTBaHusi fetann. Mpegnasutenat He moxe ga Bu npegnasu ot
pexeLns amck nog obpaboTBaHns getawn.

* CbobpaseTe abnboynHaTa Ha psisaHe ¢ AebenunHaTa Ha obpaboTBaHus getaiin. Ts 6u Tpsiéeano
[a e no-Marsko oT efHa Lsna BUCOUMHa Ha 3b0 OT pexeLuns Anck 1 Aa e Buamma nog obpaboreaHus
nertann.

* He gpbxTe Hukora obpaboTBaHus AeTalin, Korato pexeTe, B pbLETe CU UNWN Haf KpakaTta cu.
3akpeneTte obpaboTBaHusa geTann kbM cTabunHa nnatdopma. BaxHo e getannbT ga e gobpe
3aKpenex, 3a 4a ce Hamanu 40 MUHUMYM ONacHOCTTa OT JONWUP AO TAMOTO, 3aKNMHBAHE Ha pexeLuus
OncK unu 3ary6a Ha KOHTpor.

+ [IpbXTe eneKkTPOMHCTPYMeHTa caMo 3a M30NMpaHMTE MOBBLPXHOCTU Ha pbKoxBaTkaTa, Korato
n3nbrHsBaTe paboTa, Npu KOATO PEXELLMUAT MHCTPYMEHT MOXe [a ce Aonpe A0 CKPUTU NPOBOAHNLN
unu Ao cobcTeeHuUst My LHYpP. [onup 4o NPOBOAHUK Mo HanpexeHue, NocTaBs ChLUO Taka MeTanHuTe
4YacTW Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Mo HanpeXeHWe U Boau [0 NMopakeHUe OT eNleKTPUYEcKkn TOK Ha
oneparopa.

» KoraTto pexete HaambXHO, U3MON3BaNTe BUHArM HaAMbXeH orpaHUYUTEN UMK NpaB Bogady Ha
pbba. ToBa nogobpsiBa TOYHOCTTA Ha psidaHe U HaMansiBa Bb3MOXHOCTTa pPeXeLmaT AUCK Aa ce
3aKIMHW.

* BuHary usnonseante pexeliy AMCKOBE C MpaBuriHaTta rorieMuHa u gopma Ha OoTBOpUTE 3a
NpUCbeAUHsIBAHE (AMamaHT cpeLly Kpbr). Pexelumn auckose, KOUTO He ce NPUCHEAUHSBAT NPaBUMHO
KbM MOHTaXHaTa 4acT Ha TPUOHA, Ce BbPTHAT EKCLEHTPUYHO 1 BOAAT A0 3aryba Ha KOHTpOr.

* Hukora He u3nonasanTe MNOBPEAEHU WU HEMoaXoAsilUM MOASIOKHM Wanbu munu BontoBe.
MopnoxHuTte Wwabn n GonToBe ca KOHCTPYyMpaHW CreuuanHo 3a BalluMs TPWOH, 3a ONTUManHo
n3nbriHeHve n 6esonacHocT npu paborta. NOOAPBXKA

1. U3kntoyeTte 3axpaHBalLms kaben npeau Aa 3anoyHeTe NoYnCTBaHe Ha LIMPKynspa.

2. MoumncTBaiiTe NEPUOANYHO MaLLUMHATA, Taka il rapaHTMpaTe No AbIbr XKMUBOT.

3. Cma3sBaiiTe NepmoanyHO C MaLLMHHO MAcHo BbPTALUMTE Ce eNeMEHTU Ha LMPKynspa.

4. MNpoBepsiBaiTe NepPUOANYHO N3HOCBAHETO Ha KAapOOHOBUTE YETKM Ha enekTpoMoTopa.



[onycTtumoTo n3HocBaHe He TpsibBa aa e noseye OT 5-6 cMm.

5. Mpu cmsAHa Ha kapboHOBUTE YETKM OCTaBeTe MaluMHaTa Aa paboTu B npoabikeHne Ha 10 MuH.
Ha npaseH xof. 3a fa cMeHuUTe e HeobxoayMo Aa pa3BueTe C OTBepTKa Kanaykute oT ABeTe CTpaHu
Ha Kopryca.

6. MNepunognyHo npernexpavite 3axpaHBawms kaben 3a HapaHsiBaHus. [pu KOHCTaTMpaHe Ha
TakvBa BefjHara ce ob6bpHeTe kbM (hMPMEHNSA CepBM3 MOCOYEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa.

YKA3AHWA 3A BESOIMNACHA PABOTA

I'Ipvl Mn3non3BaHe Ha enekTpu4eckn MHCTPYMEHTHU, C uen
HamMansBaHe Ha puCKa OT noXap, TOKOB yaap U HapaHABaHUA, Tpﬂ6Ba Oa ce cnassart crnegHute
OCHOBHW MepKKu 3a 6e3onacHoCT.

[MpoyeTeTe M3UANO HacTOSILUMTE YyKa3aHWUsi, MpPeau na MycHeTe B JAelCTBME TOBa u3genue.
B3anaseTe HaCTOALMTE yKazaHUs:

1. MNpoBepeTe HanpexeHneTo, ykasaHo Ha hupmeHaTta Tabernka.

2. Mopabpxante paboTHOTO CM MSICTO YNCTO.
Besnopsigbka Ha paboTHOTO MSICTO yBenMyaBa OnacHOCTTa OT TPYAOBM 3110MOMYKM;

3. CbobpassBaiiTe ce ¢ ycrnoBusTa Ha paboTHOTO MSACTO

He octaBsanTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha AbXA. He nanonasante eneKTPOMHCTPYMEHTU BbB BNaXHa
unnm mokpa cpega. PaboTete npu nobpo ocsetneHve. He w3nonssaivite enekTpOUMHCTPYMEHTU B
6nm3ocT Ao NnecHo3ananumy TeYHOCTU UMK ra3oBe;

4. MNpepgnassaniTe ce OT TOKOB yaap
M3bsreanTe CbNpMKOCHOBEHMWE Ha TANOTO ChC 3a3eMeHV MOBbPXHOCTM (Hanpumep: Tpbbonposoau,
pagnaTopu, KyXHEHCKW NeYKUN, XNaaumnHuLm);

5. He ponyckaite aeua B onacHa 6nmsoct
He noseonsBaiTe Ha BbHLUHM NULA Aa ce AOKOCBaT A0 MHCTPYMEHTUTE BU UMW [0 3axXpaHBaLLms
LUHYP; OPBXTE MM Ha pascTosiHe OT paboTHOTO CU MSICTO.

6. CbxpaHsBaviTe HeM3non3BaHNTE MHCTPYMEHTW Ha NOAXOASILLO MACTO
CbxpaHsBanTe MHCTPYMEHTUTE, KOUTO He U3MonaBaTe B MOMEHTa, B CyXU 3aKIo4eHN NoMeLLeHNs,
KbeTo He MoraT Aa 6baaT AoCTUrHaTh OT Aeua;

7. He npetoBapBanTe MHCTpPyMEHTa
Tou we cBbpLUM paboTaTta no-gobpe v No-6e3onacHo B ykasaHWs OT NponsBoauTens obxsar;

8. ManonsBainTte nogxoasaiwus 3a paborata MHCTPYMEHT

He ce onutBaiTe Aa HakapaTte Manku MHCTPYMEHTU Unu npucnocobnexHmns aa Bbpluiat pabortata
Ha ronemMm 1 MOLLHU UHCTPYMEHTU. He n3nonaeante MHCTPYMEHTUTE 3a HecneunduyHn EeNHOCTH
(Hanpumep: He n3nonaeaiiTe LMpKynsipa 3a psid3aHe Ha KMOHW Uin Ha ObHepw);

9. PaboteTe ¢ noaxoaswo paboTHo obrekro
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Aetannu Ha mawwmHara. lNpy paboTta Ha OTKPUTO Ce NpenopbyYBa HOCEHETO Ha NpeanasHu ryMeHu
pBbKaBuLM 1 06yBKM CbC cTabuneH rpandep. Ako CTe ¢ Abnra koca, HoceTe NpeanasHa Mpexa;

10. MsnonseanTte npegnasHy o4mna
OcBeH TOBa M3MonaBalnTe AuxatenHa UM NpoT1BOMpPaxoBa Macka, ako ps3aHeTo € CBbP3aHo C
oTAensiHe Ha npax;

11. MisanonaBanTte npaxoynoBuTenu
AKO KbM ypeauTe mMoraT Aa ce NocTaBaT npucnocobnexunst 3a n3BnuyaHe n cbbupaHe Ha npaxa,
ocurypeTe TAXHOTO MOCTaBsAHE U NPaBUITHO U3MON3BaHE;

12. He yBpexaanTe 3axpaHBaLLms LLHYP.

Hukora He OpbXTe MHCTpYMEHTa 3a 3axpaHBaluusi LWHYP, HMKOra He AbpraviTe LWHypa, 3a Aa
N3KMIoYMTE Lencena ot KoHTaKTa, U NnpeanassainTe kabena oT omacnsBaHe U AONVP A0 HaropeLLeHn
npeamMeT n octpu pbOoBe;

13. 3acTonopsieaite 06paboTBaHOTO N3genme

M3nonsgaiiTe 3aTsaralum ckobu unn MeHreme 3a 3actornopsisaHe Ha 06paboTBaHOTO U3fenue; Tosa
e no-6e3onacHo, OTKOMKOTO ako ro AbPXWTE C pbka, a BUE e MoXeTe [a U3nonaeate u ABeTe cu
pbLe 3a paboTta C UHCTPYMEHTa;

14. He ce npoTtdrawTe, 3a Aa 4OCTUrHETE NpeaMeTn N3BbH obcera Bu
[afeHUST MHCTPYMEHT, MOXe Aa Npean3Buka puckoBa CUTyauus;

15. lNoBepsiBaiiTe peMOHTa Ha MHCTPYMEHTa CamMo Ha KBanuduumpaHo nvue

To3n enekTPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha CbOTBETHMTE NpaBuna 3a 6esonacHocT Ha Tpyaa. [lonycka
Ce M3BbPLUBAHETO Ha PEMOHTHU AEWHOCTU camO OT KBanuduvumMpaH nepcoHan C M3nons3BaHe Ha
OpVIrMHanNHN pe3epBHN YacTu, B NPOTMBEH Clyyan 3a paboTeLums CbLieCTByBa 3Ha4YMTeNIHa OnacHOCT
OT 3nononyka.

16. Ona3BaHe Ha okonHaTa cpega.

C ornepn onasBaHe Ha OKomnHaTa cpefa enekTPOVHCTPYMEHTBT, AOMbIHUTENHNUTE NPUCNOCcobneHus
1 onakoBkaTa TpsibBa ga 6baaT NoANOXEeHM Ha NoAXoAsLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHe
Ha CbabpXalluTe ce B TSX CypOBUHM.

He un3xebpnaiTe enekTpoMHCTPyMeHTU npu 6utoBute otnagbum! CbrnacHo [vpekTtuBata Ha
EC 2012/19/EG oTHOCHO u3nesnute OT ynoTpeba enekTpUYeckn M EneKTPOHHU YCTPOWCTBa U
YTBbPXKAaBaHETO U KaTo HaLMOHareH 3aKOH ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE MOraT Aia Ce M3rnon3saT
noeeye, TpsbBa Aa ce cbbupar otgenHo u ga 6bAaT nognaraHn Ha noaxoAsilia npepabotka 3a
OMoNn30TBOPSIBAHE HA CbAbPXKALLMTE CE B TSIX BTOPUYHU CYPOBUHMU.
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Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on your purchase of the GREEN TOOLS series.

Before using this machine, please read this “Instruction Manual” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available
for future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be
handed over to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.
“Euromaster Import Export” Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark Green
Tools. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 244 Lomsko Shosse Blvd., tel. 02934 33 33, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the 1ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter measure value
unit

Model unit value RD-CS16T
Power Consumption W 1200
Rated voltage V 230
Rated frequency Hz 50
Sound pressure level LpA dB(A) 105
Sound power level LWA dB(A) 96
Vibration level m/s? 3,22
Idling speed min-' 5000
Inside. disk diameter mm 20
Max. outer disk diameter mm 185
Maximum cutting at 90 ° mm 65
Maximum cutting at 45 ° mm 44
Protection class of the electrical insulation - Il
Degree of protection - 1P20

Items displayed.

1. An auxiliary handle
2. On/Off button

3. Dust outlet.

4. Basic handle

5. Protective casing.

. Locking nut.

. Disc

. Driver.

0o ~N»
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TOOLS
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS.

A WARNING

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result
in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and Instructions for future reference.
Used symbols on marking plate of the machine:

CIRCULAR SAW SAFETY WARNINGS.

Usage. This machine is suitable for cutting wood, other similar materials and plastic.

BLADE CHANGING PROCEDURE:

Pull the plug out of the socket before making adjustments or servicing. Press the lockout button on
the rotor and hold it down. Slowly rotate the disc with the key until the lock is triggered. Unscrew the
disc fixing screw by turning left. Pull the fuse with the lever and remove the disc. The contact areas
between the inner flange, disc, outer flange and fixing screw must be dust-free. Insert a new disc,
making sure the direction of rotation is correct. The direction of rotation is indicated by the arrow on
the disc and on the fuse. Tighten the fixing screw.

Do not use abrasive discs. Use only sharp, undamaged discs. Do not use cracked or discolored discs.
Do not use discs made of highly alloyed high-speed steel. Do not use discs that do not meet these
guidelines. The disc must be suitable for idle speed. Use a cutting disc suitable for the workpiece.

BEFORE USE

A Attention! Before you start working with circular saw, check the voltage and frequency of the
electrical network.

AAttention! Check whether the protective cover is moving normally, without interfering in some
sort of way blade.

AAttention! Place the blade by selecting disk rendered technical parameters.
1. Check the blade meets the following requirements: its speed is equal to or greater than that of the

circular.

AAttention! Never use cracked or damaged saw blade.
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2. Before placing the blade make sure saw is disconnected from the power cord. And the key is in
position “OFF”.

FIXING DETAIL
Place the workpiece as proved in the figure below

o N

K 3

g ud ~U

To prevent “kick” of the circular do not put the detail in the following way:
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Never tighten the hand saw in a vice.

FUNCTION OF THE LOWER GUARD:

» Check lower guard for proper closing before each use. Do not operate the saw if lower guard
does not move freely and close instantly. Never clamp or tie the lower guard into the open position.
If saw is accidentally dropped, lower guard may be bent. Raise the lower guard with the retracting
handle and make sure it moves freely and does not touch the blade or any other part, and all angles
and depths of cut.

» Check the operation of the lower guard spring. If the guard and the spring are not operating
properly, they must be serviced before use. Lower guard may operate sluggishly due to damaged
parts, gummy deposits, or a build-up of debris.

» Lower guard may be retracted manually only for special cuts such as “plunge cuts” and
“compound cuts”. Raise lower guard by retracting handle and as soon as blade enters the material,
the lower guard must be released. For all other sawing, the lower guard should operate automatically.

» Always observe that the lower guard is covering the blade before placing saw down on bench or
floor. An unprotected, coasting blade will cause the saw to walk backwards, cutting whatever is in its
path. Be aware of the time for the blade to stop after switch is released.

KICKBACK CAUSES AND RELATED WARNINGS:

-Kickback is a sudden reaction to a pinched, bound or misaligned saw blade, causing an
uncontrolled saw to lift up and out of the workpiece toward the operator;

-When the blade is pinched or bound tightly by the kerf closing down, the blade stalls and the
motor reaction drives the unit rapidly back toward the operator;

- If the blade becomes twisted or misaligned in the cut, the teeth at the back edge of the blade can
dig into the top surface of the wood causing the blade to climb out of the kerf and jump back toward
the operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect operating procedures or conditions and can
be avoided by taking proper precautions as given below:

» Maintain a firm grip with both hands on the saw and position your arms to resist kickback forces.
Position your body to either side of the blade, but not in line with the blade. Kickback could cause the
saw to jump backwards, but kickback forces can be controlled by the operator, if proper precautions
are taken.

» When blade is binding, or when interrupting a cut for any reason, release the trigger and hold the
saw motionless in the material until the blade comes to a complete stop. Never attempt to remove
the saw from the work or pull the saw backward while the blade is in motion or kickback may occur.
Investigate and take corrective actions to eliminate the cause of blade binding.

* When restarting a saw in the workpiece, centre the saw blade in the kerf and check that saw
teeth are not engaged into the material. If sawblade is binding, it may walk up or kickback from the
workpiece as the saw is restarted.
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* Support large panels to minimize the risk of blade pinching and kickback. Large panels tend to
sag under their own weight. Supports must be placed under the panel on both sides, near the line of
cut and near the edge of the panel.

*Do not use dull or damaged blades. Unsharpened or improperly set blades produce narrow kerf
causing excessive friction, blade binding and kickback.

« Blade depth and bevel adjusting locking levers must be tight and secure before making cut. If
blade adjustment shifts while cutting, it may cause binding and kickback.

*Use extra caution when sawing into existing walls or other blind areas. The protruding blade may
cut objects that can cause kickback.

CUTTING PROCEDURES:

» Danger: Keep hands away from cutting area and the blade. Keep your second hand on auxiliary
handle, or motor housing. If both hands are holding the saw, they cannot be cut by the blade.

» Do not reach underneath the work piece. The guard cannot protect you from the blade below
the work piece.

+ Adjust the cutting depth to the thickness of the work piece. Less than a fool tooth of the blade
teeth should be visible below the work piece.

 Never hold piece being cut in your hands or across your leg. Secure the work piece to a stable
platform. It is important to support the work properly to minimize body exposure, blade binding, or
loss of control.

* Hold power tool by insulated gripping surfaces when performing an operation where the cutting
tool may contact hidden wiring or its own cord. Contact with a “live” and shock the operator.

» When ripping always use a rip fence or straight edge guide. This improves the accuracy of cut
and reduces the chance of blade binding.

« Always use blades with correct size and shape(diamond versus round) of arbor holes. Blades
that do not match the mounting hardware of the saw will run eccentrically, causing loss of control.

* Never use damaged or incorrect blade washers or bolt. The blade washers and bolt were
specially designed for your saw, for optimum performance and safety of operation.

MAINTENANCE

1. Unplug the power cord before cleaning the saw.

2. Clean the machine regularly, so ensure its longevity.

3. Lubricate with oil periodically rotating circular elements.

4. Periodically check the wear of carbon brushes for electric motors. Allowable wear should not
be more than 5-6 cm

5. When replacing the carbon brushes let the machine run for 10 minutes at idle. To change it is
necessary to develop a screwdriver caps on both sides of the hull.

6. Periodically inspect the power cord injuries. Upon finding such as contact company service out
of warranty.

SAFETY INSTRUCTIONS

Use of electrical saw is the tool in order

reduce the risk of fire, electric shock and injury, they must be subject to the following basic safety
precautions.

Read all these instructions BEFORE to launch this product. Keep these instructions:

1. Check the rating of, with companies indicated on the plate.



GREENE

TOOLS,

2. Keep the tool do the work area clean.
Clutter operate the site increases the risk of accidents;

3. Be aware to operate the site conditions
Do not leave the tool to rain. Do not use the tool in damp or wet environment. Work saw is good
lighting. Do not use the tool near flammable liquids or gases;

4. Protective hair against electric shock
Avoid contact with the body grounded surfaces (eg pipes, radiators, ovens, refrigerators);

5. Do not allow children away
Do not allow outsiders to contact tool or cord; Hold them off operate the place.

6. Keep unused tool in place
Keep the tool when not in use at the moment, locked in a dry, which can be accessed by children;

7. Do not overload the tool
He will do the tool do the work better and safer in the range indicated by the manufacturer;

8. Use the right tool
Do not try to force small tools or attachments to do the job of a great and powerful tool. Do not use
tools for specific activities (eg: Do not use a circular saw cuts on branches or trunks);

9. Work with correct operate the clothing

Do not wear loose clothing or jewelry, they can be caught in moving machine parts are. When
grinding outdoors is recommended to wear protective hair rubber gloves and shoes with stable tread.
If you have long hair, wear protective hair covering;

10. Use safety glasses
Furthermore, use breathing mask or if cuts is associated with release of suction;

11. Use dust collectors
If the equipment can be placed for extract and sabipane of suction, and assure their place ppavilno
use;

12. Grounding-power cord.
Never Hold tool power cord, never pull cord to disconnect the power cord, cable and protective hair
from oil and heated to dopip objects and sharp edges;

13. Securing the workpiece
Use clamps or a vise to lock the workpiece, it is safer than if you are holding it by hand, but you
can use both hands on the saw for grinding tool;

14. Do not stretch to reach objects beyond your
the given tool may cause hazardous situation;

15. Giving the tool repaired only by a qualified person
This tool is towards the relevant rules of labor safety. Permitted repairs carried out only by a
qualified pepsonal using original spare parts, otherwise working for a significant risk of accident.
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19. Preservation of the environment.

In view of environmental power, additional accessories and packaging must be subjected to
appropriate processing for reuse of the information contained in these materials.

Do not dispose of electric household waste! Under the EU Directive 2012/19/EC on waste electrical
and electronic devices and validation and as a national law power which can be used more, must be
collected separately and be subjected to appropriate processing for recovery of contained they scrap.
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Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule pneumatice - Raider. Cu
instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere.
Pentru confort, servicii excelente si a construit o retea de 36 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugam s cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si
avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-| vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie s fie
prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietar al marcii Raider. Adresa
companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail:
info @ euromasterbg. com

Tncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitaii ISO 9001:2008 de certificare cu domeniul de
aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul

general. Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE
parametru unitate valoare
Model R RD-CS16T
Putere w 1200
Tensiune \Y 230
Frecventa Hz 50
De presiune acustica L, dB(A) 105
Putere de sunet L, dB(A) 96
Vibratji m/s? 3,22
Rotatii / minut min-" 5000
Diametrul interior al discului mm 20
Max. Diametrul discului mm 185
Taiate maxima la 90 ° mm 65
Taiate la maxim 45 ° mm 44
Clasa de protectie - 1]
Gradul de protectie - 1P20

Reprezentat elemente.

1. auxiliar maner

2.Comutator.

3. Praf de descarcare de gestiune de deschidere.
4. Principalele maner

5. Capotele.

6. Blocarea de piulita.

7. Drive.

8. Liderul.
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GENERALITATI AVERTISMENTE DE SIGURANTA ALE INSTRUMENTELOR DE PUTERE.

A AVERTIZARE

Cititi toate avertismentele de siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea avertismentelor si
a instructiunilor poate provoca socuri electrice, incendii si / sau vatamari grave. Salvati toate
avertismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.

AVERTISMENTELE DE SIGURANTA CIRCULARE.

Utilizare. Aceastd masina este potrivita pentru taierea lemnului, a altor materiale similare si a
materialului plastic.

PROCEDURA DE inlocuire a panzei:

Scoateti stecherul din priza Tnainte de a efectua reglaje sau reparatii. Apasati butonul de blocare de
pe rotor si tineti-l in jos. Rotiti incet discul cu cheia pana cand se declanseaza blocarea. Desurubati
surubul de fixare a discului rotind spre stanga. Trageti siguranta cu parghia si scoateti discul. Zonele
de contact dintre flansa interioara, discul, flansa exterioara si surubul de fixare trebuie sa nu aiba
praf. Introduceti un disc nou, asigurandu-va ca directia de rotatie este corecta. Directia de rotatie este
indicata de sageata de pe disc si de siguranta. Strangeti surubul de fixare.

Nu folositi discuri abrazive. Utilizati numai discuri ascutite si nedeteriorate. Nu utilizati discuri crapate
sau decolorate. Nu utilizati discuri realizate din otel de mare viteza aliat. Nu utilizati discuri care nu
respecta aceste reguli. Discul trebuie sa fie adecvat pentru turatia in gol. Utilizati un disc de taiere
adecvat pentru piesa de prelucrat.

INAINTE DE FOLOSIRE

AAten;ie! Tnainte de a incepe lucrul cu ferastraul circular, verificati tensiunea si frecventa retelei
electrice.

AAten;ie! Verificati daca capacul de protectie se misca in mod normal, fara a interfera in
vreun fel cu discul de taiere.

AAten;ie! Asezati lama conform indicatiilor producatorului.
1. Verificati daca lama indeplineste urmétoarele cerinte: viteza sa este egald sau mai mare decat
cea a motorului.

AAten;ie! Nu folositi niciodata lama de ferastrau crapata sau deteriorata.
2. Inainte de a pune lama, asigurati-va ca ferastraul este deconectat de la cablul de alimentare. Tasta
este n pozitia “OFF”.

FIXARE DETALIU
Asezati piesa de prelucrat asa cum este prezentat in figura de mai jos

[.
07 U

B




Apasati mereu cu ambele maini - ferm si in mod constant . Acest lucru va impiedica
deplasarea accidentala a masinii
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FUNCTIONAREA CIRCULARULUI:

« Verificati inchiderea corecta inainte de fiecare utilizare. Nu actionati ferastraul daca garda
inferioara nu se misca liber si nu se inchide imediat . Nu strAngeti niciodata garda inferioara in
pozitia deschisa . Daca un fierastrau este aruncat accidental , garda inferioara poate fi indoita .
Ridicati dispozitivul de protectie inferior cu manerul retractabil si asigurati -va ca acesta se misca
liber si nu atingeti lama sau orice alta parte si toate unghiurile si adancimile de taiere.

« Verificati functionarea arcului inferior de protectie . Daca protectia si arcul nu functioneaza
corect, acestea trebuie reparate Tnainte de utilizare. Protectia inferioara poate functiona lent

datorita

partilor deteriorate, a depunerilor de rasini sau a acumularii de resturi.

* Protectia inferioara poate fi retrasa manual numai pentru taieturi speciale, cum ar fi “taieturi

de etansare ” si “taieturi compuse ”. Ridicati protectia inferioara prin retragerea manerului si, de
indata ce lama intra in material, trebuie eliberata garda inferioara. Pentru toate celelalte ferastraie,
protectia inferioara ar trebui sa functioneze automat.

* Respectati intotdeauna ca protectia inferioara acopera lama inainte de a introduce ferastraul pe
banca sau pe podea. O lama neprotejata, care coboara, va face ca ferastraul sa mearga inapoi, sa
taie orice se afla in calea lui . Fiti constienti de timpul de oprire a lamei dupa eliberarea
comutatorului.

REDUCEREA CAUZELOR SI AAVERTISMENTELOR CONEXE:

- Reculul este o reactie brusca la o lama de fierastrau tensionata, bloctaa sau nealiniata,
determinand fierastraul sa se ridice necontrolat si sa iasa din piesa spre operator;

-In momentul in care lama este strans& sau franata de inchiderea taieturii, lama se blocheaz4 si
rotatia motorului conduce circularul rapid spre operator;

- Daca lama se rasuceste sau se aliniaza necorespunzator in taietura, dintii de la marginea din
spate a lamei se pot agata in suprafata superioara a lemnului , determinand ca lama sa iasa din
material si sa sara inapoi spre operator.

Kickback-ul este rezultatul folosirii necorespunzatoare a fierdstraului si / sau al unor proceduri
sau conditii de operare incorecte si poate fi evitat prin luarea masurilor de precautie adecvate dupa
cum se arata mai jos:

» Pastrati o prindere ferma cu ambele méini pe ferastrau si pozitionati bratele pentru a rezista
fortelor de recul. Pozitionati corpul pe ambele parti ale lamei, dar nu in linie cu lama. Kickback-ul
poate determina sa sara in spate, dar fortele de recul se pot controla de catre operator daca se iau
masuri de precautie adecvate.

+ Cand lama este blocata sau cand intrerupeti o taiere din orice motiv , eliberati tragaciul si
mentineti ferastraul nemiscat in material pana cand lama se opreste complet. Nu incercati niciodata
sa indepartati ferastraul de la locul de munca sau sa trageti ferastraul inapoi in timp ce lama se

afla

n miscare sau poate sa apara reculul. Investigati si intreprindeti actiuni corective pentru a elimina
cauza blocarii lamei.

21

+ Cand reporniti un ferastrau in piesa de prelucrat , centrati lama de ferastrau in taietura si
verificati daca dintii de ferastrau nu sunt blocati in material.

» Utilizati panouri mari pentru a minimiza riscul de prindere si recul. Panourile mari au tendinta de
a cadea sub propria lor greutate . Suporturile trebuie amplasate sub panou pe ambele parti, langa
linia de taiere si langa marginea panoului.

* Nu utilizati lamele uzate sau deteriorate. Lamele fixate necorespunzator sau

produc o taiere ingusta care cauzeaza frecare excesiva, blocarea lamei si recul.

» Péarghiile de blocare pentru reglarea adancimii lamei si a inclinarii trebuie sa fie stranse si
securizate Tnainte de taiere . Daca reglarea cutitelor se schimba in timpul taierii , poate provoca
blocare si recul.

« Utilizati o atentie deosebita atunci cand taiati in pereti existenti sau in alte zone fara sa
cunoasteti suprafata. Lama proeminenta poate taia obiecte care pot provoca recul.
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PROCEDURI DE TAIERE:

« Pericol: Tineti méinile departe de zona de téiere silama. Pastrati cea de-a doua mana pe méanerul
auxiliar sau carcasa motorului. Daca ambele méini tin ferastraul, acestea nu pot fi taiate de lama.
» Nu atingeti sub piesa de lucru. Protectia nu va poate proteja de lama de sub bucata de lucru.

* Reglati adancimea de taiere la grosimea piesei de prelucrat. Mai putin decat un dinte

trebuie sa iasa pe partea inferioara a materialului.

* Nu tineti niciodata piesa taiata in maini sau peste picior. Asigurati piesa de lucru pe o platforma
stabila. Este important sa sprijiniti corect pentru a minimiza expunerea corpului, legarea lamei sau
pierderea controlului.

« Tineti masina electrica pe suprafete de prindere izolate atunci cand efectuati o operatiune in care
unealta de taiere poate contacta cablajele ascunse sau cablul propriu.

* Atunci cand taiati , utilizati intotdeauna un suport de prindere sau un ghidaj drept. Acest lucru
imbunatateste precizia taierii si reduce sansele de blocare a lamei.

» Folositi intotdeauna lame cu dimensiunea si forma corecta (diamant versus rotund) cu gaura de
ax corespunzatoare . Lamele care nu se potrivesc cu echipamentul de montare al ferastraului vor
functiona excentric, cauzand pierderea controlului.

* Nu folositi niciodata saibe sau suruburi de lama deteriorate sau incorecte. Saibele si bolturile
lamei au fost special concepute pentru fierastraul dvs., pentru performante optime si siguranta in
exploatare.

INTRETINERE

1. Deconectati cablul de alimentare Tnainte de a curata ferastraul.

2. Curatati masina in mod regulat, astfel asigurati-va longevitatea.

3. Lubrifiati cu ulei partile aflate in miscare.

4. Verificati periodic uzura periilor de carbune pentru motoarele electrice. Variatia admisa nu

trebuie sa fie mai mare de 5-6 cm

5. Atunci cand Tnlocuiti periile de carbune, lasati masina sa functioneze timp de 10 minute la
ralanti. Pentru a schimba este necesar sa se demonteze capacele de protectie de pe amblele parti
aleprodusului, cu ajutorul unei surubelnite drepte. Intotdeauna schimbati ambii carbuni.

6. Inspectati periodic cablul de alimentare. Daca acesta este taiat sau modificat, atrage asupra
sa pierderea garantiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi toate aceste instructiuni Tnainte de a utiliza acest produs. Pastrati aceste instructiuni:
1. Verificati tensiunea retelei pentru a fi identica cu cea indicata pe placuta.

2. Pastrati masina precum si zona de lucru curata.

3. Utilizati produsul doar in scopul pentru care a fost proiectata.

Nu l&sati scula in ploaie. Nu utilizati scula in medii umede sau ude. . Nu utilizati instrumentul in
apropierea lichidelor sau gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva electrocutarii

5. Nu lasati copiii in apropiere

Nu permiteti persoanelor din afara sa intre in contact cu uneltele sau cordonul;

6. Pastrati scula neutilizata la locul ei

Pastrati instrumentul atunci cand nu 1l utilizati , intr-un loc uscat, inaccesibil copiilor;

7. Nu supraincarcati scula

Utilizarea in parametrii indicati de producator va face scula sa functioneze timp indelungat;
8. Folositi instrumentul potrivit

Nu incercati sa fortati unelte sau accesoriile
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9. Lucrati cu o imbracaminte corecta

Nu purtati haine libere sau bijuterii, ele pot fi prinse in partile componente ale masinii in miscare.
Atunci cand se utilizeaza in aer liber, se recomanda purtarea manusilor de protectie si a pantofilor
de protectie din cauciuc cu talpa stabila. Daca aveti par lung, purtati acoperire protectoare de par;
10. Folositi ochelari de protectie

Mai mult decat atat, folositi masca de respiratie

11. Folositi colectoare de praf

n cazul in care echipamentul poate fi racordat la o instalatie de extractie a prafului sau un
aspirator industrial, rumegusul rezultat nu va va mai incurca pe masa de lucru.

12. Cablul de alimentare cu impamantare.

Nu tineti niciodata instrumentul de cablul de alimentare , nu trageti niciodata de cablul de
alimentare pentru a deconecta steckerul, evitati corturile ascutite si taioase, lame lasate libere
13. Securizarea piesei de prelucrat

Utilizati cleme sau o menghina pentru a bloca piesa de prelucrat, este mai sigura decat daca o
tineti mana, iar totodata puteti folosi ambele maini pe ferastrau pentru a obtine randament bun si o
precizie satisfacatoare

14. Nu va intindeti pentru a ajunge la obiecte dincolo de dvs.

Instrumentul poate cauza situatii periculoase;

15. Acordarea repararii instrumentului numai de catre o persoana calificata

Acest instrument este conform normelor de protectie a muncii . Repararea acestuia trebuie
facuta doar de catre personal calificat si cu piese de origine , din reteaua Raider

Utilizarea Fierastrauui circular conform cu instructiunile din acest manual, reduce riscul de
accidentare, electrocutare sau de incendiu.

Evitati contactul cu alte echipamente cu impamantare ( conducte de metal, calorifere, stalpi
electrici)

19. Conservarea mediului.

Avand n vedere protectia mediului, accesoriile si ambalajele suplimentare trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate pentru reutilizare conform informatiilor continute in aceste materiale.

Nu aruncati deseurile menajere electrice! In conformitate cu Directiva UE 2012/19 / CE privind
deseurile de dispozitive electrice si electronice si validarea si ca o lege nationala , utilajele electrice
trebuiesc colectate separat pentru a se asigura reciclarea acestora.



GREENE
MK

TOOLS,
OPUIMHAIHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTyBaHM KOpUCHULIUN

YecTuTkM 3a KynyBawe Ha MalmMHa of Obp3opa3BuBaljaTa ce OpeHA 3a eneKTPUYHU U
nHeBmartcku anatku - RAIDER. MNpu npaBunHo uHctanupawe u pa6ora, RAIDER ce curypHu m
[OBEPNMBYA MallMHM MU paboTata CO HMB Ke BM OBO3MOXMW BUCTMHCKO 3agoBonctBo. 3a Baweto
NoroAHoOCT e U3rpagieHa U oanvyHarta cepBuMcHa Mpexa co 36 cepBUCOT HU3 LienaTa 3eMja.

Mpen Aa ja KopucTUTe OBaa MallMHa, Be MOfiMMe BHMMaTerHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTtcTBaTta
3a ynoTtpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT M co uen ga ce obe3deau npaBunHa U ynotpeoba,
npoyuTajTe rm ynatcreata BHMMaTernHo, BKIy4yBajkvu npenopakute u npeaynpeaysalaTta BO HUB.
3a nsberHyBame Ha HEMOTPEOHM rPeLLKn U MHUMAEHTU, BaXXHO € OBME MHCTPYKLMM Aa ocTaHaT Ha
pacnonarake 3a MUAHUTE U3BeLITau Ha cuTe Ko Ke rv KopuctaT MawivMHata. AKo ja npopageTe Ha
HOB COMNCTBEHUK Toa “YnaTcTBarta 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npeaane 3ae4HoO CO Hea, 3a Aa MoXe
HOBMOT KOPUCHMK Aa ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepPKM 3a 6e36eqHOCT 1 ynaTcTBaTa 3a pabora.

“Epomactep WMmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacteH NpeTcTaBHUK Ha MNPOU3BOAUTENIOT M
COMNCTBeHMK Ha TproBckaTta Mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBawe Ha komnaHujaTa e Codmja
1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa BO KOMMNaHujaTa e BOBeAEH CUMCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetor ISO
9001:2008 co oncer Ha ceptudmkaumja: TproBuja, yBo3, MU3BO3 U CepBUC Ha NpodeCUOoOHarHU U
X06M eneKTPUYHU, NHEBMATCKM M MeXaHMYKU anaTku u 3aegHu4ka xapaBep. Ceptudukaror e
uspaneH oa Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYKK NMOOATOLMN

napameTbp eAvHULA BpeAHoCT
Mogen _ RD-CS16T
MokHocT W 1200
HanoH \Y 230
HomuHanHa dpekseHuyja Hz 50
HuBO Ha 3BYyYeH npuTtncok LpA dB(A) 105
HvBO Ha 3By4YeH MOKHOCT LWA dB(A) 96
HuvBo Ha Bnbpauum m/s? 3,22
Bpoj Ha BpTeXuM BO NpaseH of, min-' 5000
BHaTpelueH avjamertap Ha AUCKOT mm 20
Makc. HagBopelleH anjameTap Ha AUCKOT mm 185
MakcumanHo ceyemnse npu 90 ° mm 65
MakcumanHo ceyemnse npu 45 ° mm 45
Knaca Ha 3awtuta Ha enekTpousonauusaTa - I
CreneH Ha 3awTnTa - IP20
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OonwTW NPEAYMNPEAYBAHA 3A BESBEAHOCT HA EHEPIMJA.

NPEOYNPEOYBAHE
MpounTajte M cute 6Ge3bedHOCHW NpepynpedyBawa W cuTe ynaTtcTBa. HenouuTyBameTo Ha
npepynpenyBamata v MHCTPYKLMUTE MOXe [ia NPeAn3BuKa eNneKTPUYEH LLOK, NoXap 1 / unu cepuosHa
nospeaa. 3avyBajTe rv cute npefynpeaysaka v ynatcTsa 3a noHaTaMoLLHa ynoTtpeba.

MPEOYMNPEOYBAHA 3A MNPEKPLWOK HA LIEPKYJIAPUTE.

Ynotpe6a. OBaa MaluMHa e NoroAHa 3a ceverbe APBO, APYTW CRIVYHM MaTepujany 1 nnactuka.

MPOLELYPA 3A MPOMEHA HA CNEOEHSE:

MoBreyeTe ro LITEKEPOT Of LUTEKEPOT Mped [Aa HanmpaBuTe Mpunarofysaksa WM CepBUCUpatse.
MpuUTUCHETE O KOMYETO 3a 3akiydyyBake Ha PoTOpoT M 3adpxeTe ro. Moneka poTupajte ro ANCKOT
CO KIy4yoT fofeka He ce akTueupa Gpasata. OTwpadeTte ja 3aBpTkaTa 3a UKCHpare Ha AWUCKOT
CO BpTetbe HaneBo. [MoBneYeTe ro OcMrypyBayvoT CO paykaTta W M3BafeTe ro AMCKOT. MoBpLUMHUTE
33 KOHTaKT Momery BHaTpellHaTa npupabHuua, OMCK, HafgBopeluHa npupabHuua M 3aBpTka 3a
npuuUBpCTyBake Mopa Aa Guaat npasHu. BmeTHeTe HOB AuUCK, OCUrypyBajku Oeka Hacokata Ha
BpTewe e ToyHa. HacokaTta Ha poTauuja e o3HadYeHa CO CTpernkaTa Ha AUCKOT M Ha OCUrypyBauoT.
BarerHete ja dmKcUpadkaTa HaBpTka.

He kopucTeTe abpasvBHM ANCKOBU. KopucTeTe camMo OCTpW, HEOLUTETEHU AMCKOBU. He KopucTete
pacnykaHu unm obeceHn auckoBu. He kopucTeTe AMCKOBU M3paBGOTEHN Of BUCOKOMErVpaH Yernuk co
ronema 6p3uHa. He kopucTeTe AWCKOBM LUTO He MM UCMonHyBaaT oBue ynaTcTea. [MckoT mopa Aa
Guae cooaBeTeH 3a 6p3anHa Ha MypyBakse. KopucTeTe ANCK 3a cevetbe NorofeH 3a paboTHOTO napye.

MNPEQ YMNOTPEBA

A Buumanue! Mpen ga 3anodHeTe co pabota €O KpyXHa nuna, nNpoBepeTe ro HamnoHoT U
bpekBeHLMjaTa Ha enekTpuyHaTa Mpexa

A BHumaHve! MNpoBepeTte Aanu 3alITUTHUOT Kanak ce ABWXU HopMarnHo, 6e3 Aa ce melua BO
HEKaKoB BUA, CEYnno.

BHymaHwme! MNMocTaBeTe ro ceunnoTto co n3brpare TEXHUYKN NapaMeTpyu Ha AUCKOT.
1. MNpoBepeTe Aanu ce4nnoTo r'm UCMonHyBa criefHvBe 6apara: HeroBata 6p3uHa e eqHakea Ha unu
nororieMa off OHaa Ha KpY>XHOTO.
A BHyMaHwne! Hukorall He kopucTeTe HanykHaTu Uiy OLITETEHN NTMCTOBM 3a nuna.

2. lNpen fa ro ctaBMTe CEYMIOTO, MPOBEPETE Aanu AUrayoT € UCKIyYeH of kabenoT 3a HamnojyBake.
W kny4ot e Bo nosmuwmja “OFF”.



MOCTABYBAHE [ETAN
CraBeTe ro paboTHOTO Mapye Kako LUTO e JoKaXaHo Ha crnkata noaosny
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3a fga cnpeunte “yaap” Ha KPYy>XHOTO, He CTaBajTe MM AeTanuTe Ha CNegHNOB HauvH:
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Hukoraw He 3aTerHeTe ja payHata nurna BO MOPOK.

®YHKUNIJA HA HUBHUOT BUA:

» [lpoBepeTe ja ponHata 3awTuTa 3a NPaBWMHO 3aTBOpamwe npen cekoja ynotpeba. He
ynoTtpebyBajTe ja nunata AOKOMKY AOMHWOT Aen of 3allTuTHaTa nroda He ce ABWXM crnobodHo u
BedHall ce 3aTBopa. Hukoraw He 3aTerHyBajTe unv He Bp3eTe ja AonHaTta 3aliTvTa BO OTBOpeHa
nonox6a. [Jokonky cry4ajHo ce nosfieve BMAOT, AOMHMOT LWTUTHYK MOXe Aa ce cauTka. NogurHete
ja ponHaTta 3awTuTa Co paykaTta 3a MoBrekyBake U NPoBEpeTe Aanu ce ABWXM crnoboaHo 1 He ro
A0nvpa cevymnoTo unu Koj buno Apyr Aen n cute armny n A4naboynHN Ha CeYEHETO.

» lNMpoBepeTe ja pabotata Ha AonHaTa 3awWTWTHA MpyxuHa. AKO CTpaxaTa M nporetra He
(byHKLMOHMpaaT NpaBuIiHO, TUE MOpa Aa ce cepBucupaar npef ynorpeba. [lonHaTa 3awtnta Moxe aa
paboTtu cnabo nopaau oLTETEHUTE AeNOBY, HaBMNaXHYBaYvky HaBnakv Unu narpagbara Ha ocTaTouu.

* [IonHMOT WTUT MOXe Aa Ce MoBMeYye payHo camo 3a creuunjarHn HamaryBaka Kako LUTO ce
“nceveHn napumHa” n “crnoxeHun napynka’. lNogurHeTe ro JOMHUOT Aen 0f CTpaxaTa Co NOBMeKyBaHe
Ha padykaTta 1 BefHall LUTOM CEeYuroTo Ke Briese BO MaTepwujanort, JonHata 3awTuTa Tpeba aa ce
ocnoboau. 3a cute Apyrv nNunu, gonHara sawtuta Tpeda Aa paboTn aBTOMATCKU.

» Cekoraw 3abenexyBajTe Aeka fonHaTa 3aliTUTa ja NOKpUBa CEYMIIOTO MpeA Aa ja cnywTuTe
BMTKaTa Ha MoAoT Wnn NOAOT. HesallTUTeHWOT, 3a0CTaHyBa4ku HOX Ke npeaus3BuKa nunata Aa oauv
Ha3ag, HamanyBajku ro oHa LUTO € Ha Hej3MHMOT nat. bugete ceBecHU 3a BpemeTo Kora ceunnoTo Ke
npecraHe oTkako ke ce ocrnoboan NpeknHyBayoT.

MOBTOPHU MPUYNHU 1 MOBP3AHU MPEOYIMNPELYBAHA:

-Kok Hasap e HeHapejHa peakumja Ha CBPTEHO, BP3aHO WM HECOOABETHO CEYWMNO 3a nuna,
npean3BrKyBajku HEKOHTPONMpPaHa nuna ga ce noaurHe v of paboTHOTO Napye KOH onepaTopoT;

-Kora ce4nnoTo e 3aterHato unm Bp3aHO LBPCTO CO 3aTBOPaH-ETO Ha kepduTe, CeYUroTo Ha
CeyunnoTo 1 MOTopHaTa peakuuja 6p3o ja BpakaaT eguHuLAaTa KOH ONepaTopor;

- AKO CeunnoTo cTaHyBa U3BUTKAHO UMW HEMNPaBUITHO HAPEAEHO BO CEYEHETO, 3abKTe Ha 3agHMOT
pab Ha ce4ymnoTo MoXe Aa KornaaT BO ropHaTa NoBpLUMHA Ha APBOTO LUTO NPEAU3BMKYBa CEYMIOTO Aa
Ce ncKadm Of KepamukaTta u Aa CKOKHe Ha3aj, KOH orepaToporT.

OTkaxyBaheTO e pe3ynTaTt Ha 3rnoynotpeba Ha BUAOT U / Uy HETOYHW OMepaTMBHU NpoLleaypuv
UM YCIOBK 1 MOXe Aia ce usberHe co npesemare COOABETHN MEPKM Ha MPETNasnNMBOCT Kako LUTO €
AafeH nogony:

» OgpXyBajTe UBPCTO ApXeke CO [ABeTe pale Ha nunata M rnoctaBeTe M pauete ga ce
CnpoTMBCTaBaT Ha noBpaTHUTe yaapw. lNocTaBeTe ro TENOTO Ha ABETE CTPaHU Ha HOXOT, HO He BO
COrMacHOCT €O HOXOT. OTKaXKyBaH€TO MOXe Aa NPeAu3BrKa nunarta Aa CKOKHe HaHasagd, Ho cunute
Ha noBpaTeH ygap MoxaT Aa buaaTt KoOHTponupaHu of onepaTopoT, ako ce npe3emaT COOABETHMU
MepKM Ha NpeTnasnunBocCT.

» Kora HOXOT e 06Bp3yBayku, WM Kora ro MpeknHyBaTe CevYer-eTO MOpagu Hekoja MpuyMHa,
OTNyLUTETE O NPEKUHYBAYOT M PXKETE r0 HEMOABWXHO BO MaTepujanoT AoAeKa CEeYMIIOTO LeflocHO
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He 3anpe. Hukoraw He obuayBajTe ce Aa ja u3BaguTe nunata of pabortara unu noeneveTe ja
nunaTta Hasag AoAeKa CeyMnoTo € BO ABMXKEHE UM MoXe Ja ce MojaBu noBpaTteH yaap. Mcnuta u
npes3emMe KOPpeKTMBHU MEepPKU 3a Aa Cce OTCTpaHu NpuvnHaTa 3a Bp3yBat-€ Ha Ce4unsioTo.

» Kora pecraptupate nuna Ha paboTHOTO napuye, LEeHTpMpajTe ro CeYnnoTo 3a nuna BO cagoT v
npoBepeTe Aanu 3abuTe He ce BMeTHyBaaT Bo MaTepujanot. Ako sawflade e oGBp3yBayku, Moxe aa
o[V Harope wnu aa ce BpaTh of paboTHOTO Napye AoAEKa nunarta ce pectapTmpa.

* I'Io,cmp»(eTe M roneMmmnTe naHenn 3a ga ro MMHMMmn3npare pu3nKoT O4 CTUCKahe Ha HOXOT U
noBpateH ygap. lonemu naHenu mMmaat TeHAeHUMja [a ce OoTkaxaT MoA COMCTBeHaTa TexuHa.
Mopnorata mopa Aa Gupe noctaBeHa nog NMaHenoT of ABeTe CTpaHW, Bo BnvavHa Ha nuHujata Ha
ceyerse 1 BO 6rn3nHa Ha paboT Ha NaHenoT.

* He kopucTteTe AocafHW UM owTeTeHn ceunna. HeHaceneHuTe unm HenpaBuHO NocTaByBaHUTE
rnonaTku co3faBaaT TeCeH kepd npeau3BUKYBajKM NMPEKYMEPHO Tpuehe, BP3aHOCT Ha CEYUrioTo U
noBpaTeH yaap.

» [InabuHaTta Ha HOXOT M 3aKOCEHWTe NOCTOBM 3a MpUUBPCTYBake Tpeba Aa GuaaTt uBpCTU U
6e36eaHu npen fa ce ucedar. AKO MOMECTYBaHETO Ha CEYMIOTO ce NOoMecTyBa Jofeka cedve, Toa
MOXe [a npeaunsBuKa 3aterHyBame 1 nospateH yaap.

 KopucteTe gononHuTenHa npeTnasnuBoOCT kora cedete BO MOCTOEYKU SWOOBM UMW BO ApYrv
cnenu nogpadja. Mane3eHMoT HOX MOXe [a M ucede npegMmeTvTe LWITO MOXaT Aa npenus3sukaat
noBpaTeH yaap.

MPOLELYPU 3A PESUPAHSE:

» OnacHocrT: [lpxxeTe rv paLerte noganeky o CevmrnoTo n ceuunnoTo. YyBajTe ja Bawata BTopa paka
Ha MOMOLLHA payka Ui KykuwiTe Ha MOTOPOT. AKO ABEeTe pale ja Apxar nunarta, Tue He Moxar Aa
6VI,CI,aT nceyveHn oa HoOXOT.

* He gonupajte nog paboTHWOT aen. YyBapoT He MOXe Aa Be 3aLUTUTK 04 CEYMIOTO nog paboTHOTO
napuve.

* Hamectete ja anabounHata Ha ceyetbe Ha febenuHata Ha paboTHoTo napuye. Momanky o
6e3ymMmHMNOT 3ab Ha 3abuTte Ha 3abuTe Tpeba aa Guae BuANMB Nog paboTHOTO napye.

* Hukoralu He ApxeTe napye ceye Bo paueTe unum npeky Horata. O6esbenere ro paboTHOTO Napye
Ha cTtabunHa nnatdopma. BaxHo e ga ja nogapxute paborata cooABeTHO 3a Aa ja MUHUMU3MpaTe
N3MOXeHOCTa Ha TenoTo, BpcKaTta Co CeYnnoTo Unn ryGereTo Ha KoHTponara.

 [ipxxeTe ro enekTPUYHMOT anapaT CO U30MNMpaHW NOBPLUMHW 3a 3aTerHyBake Npu nsBepyBarbe
Ha orepauujata kafe LUTO anaToT 3a CeYere MOXe [Aa KOHTaKT!pa CO CKPUEHW XULIM UMK COMCTBEH
kaben. KoHTakTMpajTe co “BO MBO” U LLOK Ha ONepaTopoT.

« Kora packuHyBaTe cekorall ynotpebysajTe payHa orpaga unv Boauy 3a anpektHo pab. Oea ja
nogobpyBa TOYHOCTa Ha CEYEH-ETO U MM HaMasyBa LUaHCUTe 3a Bp3yBake Ha CEeYMIoTo.

» Cekoralu KOpUCTETE M HOXEBWUTE CO TOYHA roneMuHa u obnuk (AuvjamaHT HacmpoTW Kpyr) oA
Aynku Bo apbop. HoxxeBuTe kou He ce coBnaraat Co MOHTaXXHMOT XxapABep Ha nunara ke ce ofsmBaat
€KCLeHTPUYHO, I'Ipe,EI,I/ISBI/IKyBajI'(I/I ry6e|-be Ha KOHTponarta.

* Hukoraw He ynoTtpebyBajTe OLWITETEHU UMW HEMPaBWUIMHU HOXULUM unu wrtpadumn. Hocaunte n
LWTPadhoT Ce cneumnjanHo AnsajHnpaHy 3a Ballarta nuna, 3a onTumanHu nepgopmaHcu n 6e3degHocT
Ha paboTeHeTo.

OOPXYBAHE

1. UcknyyeTe ro kabenot 3a HamnojyBake npeps YiCcTeHe Ha nunara.

2. PegoBHoO yMcTeTE ja MalLMHaTa, Na ocurypete ja HeroBaTa JOMNTOBEYHOCT.

3. NMogmaykajte Co Macno NepruognuyYHO POTUPAYKU KPYXKHU eNeMeHTU.

4. MNMepvognyHo NpoBepyBajTe ja abeHeTo Ha jarneH YeTkn 3a enekTpuyHn Motopu. [lo3BoneHn
abene He Tpeba aa buae noseke o 5-6 cm
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5. Kora 3ameHyBaTe jarnepoaHun YeTku, ocTaBeTe ja MalumHaTa aa pabotun 10 MUHYTV Ha MUpyBaks€e.
3a npomeHa, HEONXOAHO € Aa ce pa3BujaT kanadvba of wpadunrep Ha ABETe CTPaHN Ha TPynoT.

6. MeproamyHo npoBepyBajTe M MoBpeauTe Ha CTPYjHWUOT kaben. Mo Haorawe, Kako LWTO ce
ycnyraTa 3a KOHTakTupare Ha KoMnaHujaTta of rapaHuuja.

BE3BEJHOCHMW YMATCTBA

Ynotpebarta Ha enekTpuyHa nuna e anartka BO pes
HamarnyBak€e Ha PU3NKOT Of NoXap, eNeKTPUYEH LLOK 1 NoBpeaa, Tue Mopa Aa buaat npeamert Ha
crnegHuBEe OCHOBHY 6e30eJHOCHN MepK/ Ha NPeTNasnmnBOCT.

Mpountajte ™ cute oBue mHCTpykumn TMPE[L ga ro ctapTtyBaTe 0OBOj npoussod. Yysajte
crnegHuBe ynaTcrtea:

1. MposepeTe ro pejTVIHFOT, CO KOMNaHuu HaBefeHU Ha nno4arta.

2. YyeajTe ja anartkarta uncrata paboTHa NoBpLUMHA.
Hepenot pabotu Ha MECTOTO o 3rofiemMyBa PU3UKOT Of, HECPEKY;

3. Bbugete cBecHu 3a pakyBah€e CO YCIOBUTE Ha fokauujata

He ja octaBajte anuwTaTa Aa BpHe. He kopucTeTe ja anatkata BO BriaxHa unv BnaxHa cpegvHa.
Pa6otHa nuna e fo6po oceeTnyBake. He kopucTteTe ro anapatoT Bo 61iM3nHa Ha 3ananveu TEYHOCTM
U1 racoBw;

4. 3alwTUTHa Koca Of, ENEKTPUYEH LLIOK
M3berHyBajTe KOHTaKT CO MOBPLUMHUTE 3a3emjeHn of Teroto (np. LieBku, pagujatopu, neyku,
pwxunaepn);

5. He possonyBajTe geua ganeky
He po3BsonyBajTe HaaBOpELLHN NyLUa Aa KOHTaKTMpaaT Co anartoT unu co kabenot; [pxeTe v Ha
paboTa.

6. YyBajTe ro HeMCKOpMUCTEHMOT anaT BO MECTO
YyBajTe ro anatoT kora He e Bo ynoTpeba BO MOMEHTOT, 3akiy4yeH BO CyBa, A0 Koja MOXe Aa UM
npvcranar geua;

7. He npeontoBapyBajTe ja anaTtkarta
Toj ke ro HanpaBu anartoT ga pabotu nogobpo u nobesdbegHo BO ONcCeror HaBedeH of
Npou3BOAMTENOT;

8. Kopucrerte ja BUCTUHCKaTa anatka

He obuaysajte ce ga v npuHyauTe Manute anaTtkv Unu gogatoum Aa ja 3asplumte pabortata co
oAnuyHa 1 MokHa anaTka. He kopucTteTe anaTtku 3a ogpefeHn akTMBHOCTM (Ha npumep: He kopucTete
KPY>XHW MUIW Ha rpaHKky unm ctebna);

9. PaborajTte co npaBunHO pakyBake co obnekata

He HoceTe nabasa obrieka unu Hakut, TMe Moxe Aa bupart daTteHn BO NOABWXHU OEnoBu Ha
mMalwmHaTa. Kora mMenerwe Ha OTBOPEHO ce mpenopadyBa [a HocaT 3alUTUTHW FyMeHW pakaBuuy U
YeBnu co cTabunHa wapa. AKo umarte Aonra koca, HoceTe 3allTUTHO MOKpUBak-e Ha KocarTa;
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10. KopucteTe 3awtutHn ounna

MoHaTamy, kopucTeTe Macka 3a AMLLEHE UMW aKo CEYEHETO € MOBP3aHo Co ocrnobonysarse Ha
BLUMYKYBaH-€;

11. KopucTeTte cobupaydm Ha npaluvHa
[lokonKy onpemarta Moxe fa ce NocTaBu 3a U3BMNeKyBake 1 cobuparbe Ha BLUMYyKyBakbe, U Aa ce
06e36eam HMBHOTO MecTo ppavilno ynotpeba;

12. Kaben 3a 3a3ewmjyBatse.

Hukoraw He apxeTe ro kabenoT 3a HanojyBake Ha anaToT, HUKOraLl He NOBMeKyBajTe ro kabenor
3a fAa ro ucknyuute kabenoT 3a HanojyBawe, KabenoT v 3alWwTuTHaTa koca Of MacnoTo u Aa rm
3arpeete [0 06jekTv n ocTpu pabosu;

13. O6e3benyBatbe Ha paboTHOTO Napye

KopucteTe npctuksa unm noTKoXHW 3a 3aknyvyBakwe Ha paboTHOTo mapye, Toa e nobesbenHo
OTKOIIKY aKo ro ApXXUTe CO paka, HO MOXeTe Ja rv KOpUCTUTE [ABeTe pale Ha nunarta 3a Menewe
anatka;

14. He ce Bogart 3a ga gojoart oo npeaMeTy Hag Bac
[afeHaTta anatka Moxe Aa npeaussrka onacHa cutyauuja;

15. aBamwe Ha anaTkata nonpasa camo o KBanudukyBaHo nuue

OBaa anatka e HacoyeHa KOH peneBaHTHWUTe npaBuna 3a 6e3begHocT Ha paboTHaTa cuna.
O,qo6peH|/|Te nonpaBkn M3BpLUEHN CaMO O KBaJ‘II/leI/IKyBaH nerncoHan co OopuUrnHanHu pes3epBHU
[ernoBu, MHaky paboTaT 3a 3HauuTeneH pu3unK of Hecpeka

19. BawTnTa Ha XMBOTHaTa CpeamnHa.

Co ornen Ha ekornolikata MOKHOCT, AOMOMHWTENHaTa ornpeMa W nakyBaheTo Mopa Aa owupat
npegmMeT Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a NoBTOpHa ynotpeba Ha MHGOpMaUUUTE COApXKaHM BO OBUE
marepujanu.

He dpnajte ro enekTpu4HnoT otnag og AomakuHcTBoTo! Cnopen [upektuata Ha EU 2012/19
/ EC 3a oTnagHu enekTpu4HU U eneKTPOHCKU ypeau M Banupauuja U Kako HaumoHariHa 3akoHcKa
MOK KOja MOXKe MoBeKe [a Cce KOpWUCTU, Mopa [a ce cobupaaTt oaaenHo v ga ouaart noanoxeHn Ha
cooaBeTHa 0bpaboTka 3a 0OHOBYBaH-€e Ha COAPXXMHUTE LUTO I'M OTCTpaHyBaar.
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Originalno uputstvo za upotrebu
SR Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju
i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odli€na servisna mreza s 36 servisa u
celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma ”"Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. ”Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja
kvalitetom ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i
malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih uredaja i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od
strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

parametar _mgrr}a vrednost
jedinica

Model - RD-CS16T
Konzumirana snaga w 1300
Nominalni napon Vv 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nivo zvué€nog pritiska dB(A) 96
Nivo tonske snage dB(A) 105
Nivo vibracija m/s? 3,22
Obrti na praznom hodu min-' 5000
Unutra$niji precnik diska za brusenje mm 20
Maksimalni spoljadnji pre¢nik diska mm 185
Maksimalni se¢e na 90° mm 65
Maksimalni sece na 45° mm 45
Zastitna klasa - Il
Stepen zastite - 1P20

Prikazane stavke.

. Pomoéna rucka

. Startni prekidac.

. Otvor za prasinu.
Osnovna rucka

. Zastitno kuciste.

. Zaklju€avanje matice.
Voziti.

. Vozac.

ONOUAWN =
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OMLUTA CUMYPHA YMNO3OPEHA. TOOLS,

A YMO30PEHE

MpounTajTe cBa ynosopena 1 cBa ynyTcTeBa. HenowwtoBawe yno3opewa 1 ynyTctaBa MOXe [OBECTU
00 eneKkTpu4yHor yaapa, noxapa un / VN 036UIBHUX nospena. CaquajTe CBa ynosopera 1 ynyTcrtea
3a Bynyhy pedepeHuy.

LIMPKYNNAPHA CUT'YPHA YNO3OPEHA.
Ynotpeba. OBa mMalLuHa je norogHa 3a ceverse ApBeTa, APYrnX CAMYHNX Matepujana u nnacTuke.
MOCTYIMNAK NPOMEHE BINATE:
M3ByumTeE yTUKaY U3 yTULHMLIE NPE HEro LUTO U3BPLUMTE NodeLlaBaka unu cepeucrpatse. MNputucHnte
Ayrme 3a 3akrbyvaBarbe Ha poTopy u apxuTe ra. lNonako potupajte guck nomohy krbyya [oK ce
He 3akrbyya 6pasa. OaBpHUTE 3aBpTan 3a npuyBpLUhrBarbe Ancka okpeTaweM Haneso. MosyuuTe
ocurypay nomohy pyunue v nssaaute amck. KoHTakTHe noBpLunHe n3meRy yHyTpalukbe npupyoHuLe,
avcka, crnorbHe Npupy6HuLe 1 Bujka 3a npuuspLuhrBare Mopajy 61t 6e3 npatuvHe. YMeETHUTE HOBM
A1CK, NpoBepuTe Aa nu je npasal potauuje ncnpasaH. Cmep poTaumje o3Ha4aBa cTpenuua Ha AUCKy
1 Ha ocurypady. lNpuTerHnTe Bujak 3a npuyspLihvBam-e.
Hewmojte kopuctutn abpasvsHe guckose. Kopuctute camo owTpe, HeowTeheHe aucke. Hemojte
KOPUCTUTN [AWCKETHE WNU AMCKOSopucaHe AuckoBe. HemojTe KOpUCTUTWM [UCKOBE Of BUCOKO
nermpaHux 6p3vx Yenvka. He kopucTuTe AMCKOBE Koju He UCMykaBajy oBe cmepHuue. [uck mopa
6uTn norogaH 3a 6p3vHy y npasHom xoay. Kopuctute pesHun AMcK norogaH 3a pagHu npegMer.

MNPE YMNOTPEBE

A Maxha! lMpe Hero WTO 3ano4yHeTe paf ca KPYXHWM TecTepoM, MPOBEPUTE HaroH K
OpeKBEHLIM]Y enekTpuYHe Mpexe.

A Maxwsa! MpoBepuTe ga nn ce 3alWTUTHU NOKIonaw, HopManHo Kpehe, a fja ce He MeLlajy Ha
HeKy BPCTYy ceuuBa.

Maxtba! MocTaBuTe owTpuLy Tako WTo hete nzabpaTtn TexHWYke napameTpe nprkasaHe Ha
[NCKY.
1. lNMpoBepuTe ga nu ceunBo ucnykwasa cnegehe 3axTeBe: kerosa bp3uHa je jeaHaka unu Beha og
OHe Y KpPY>XHOM 0BnuKy.
A Maxna! Hukapa He ynotpebrbaBajTe nykoTuHe unu owteheHe TecTepe.

2. MNpe nocTaBreama ceynBa yBepuTe ce Aa je nuna oacnojuna u3 kabna 3a Hanajawe. U kibyd je
y nonoxajy “Ood”.
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OUKCUNPAHE OETAIBA
CrtaBuTe pagHu NpeaMeT Kako je JoKa3aHo Ha Crnum ucnog,

il N
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[a 6ucTe cnpeunnu “yaapame” KpYXXHOr TOKa, He CTaBrbajTe AeTarbe Ha cneaehv HauuH:
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Hukapa He 3aTerHute pydHy nuny y spehy.

PYHKUWJIA NOBEP 'YAPL:

* [poBepnTe AOHM WTUTHUK 3a NPaBUIHO 3aTBapane npe ceake ynorpebe. Hemojte kopuctutn
nuny ako ce AOoHM LUTUTHUK HE Nomepa cnobofgHo 1 ogmax ce 3aTtBopu. Hukag He cnajyjte unu He
cnajkajTe OOHM LWTUTHUK Y OTBOPEHU MOMoXaj. AKO ce CryyajHO UCMYCTU TecTepa, AOHW LUTUTHUK
Moxe 6uTu caBumjeH. [MognMrHuTe OOHM LWITUTHWMK MOMONY ApLUKe 3a yBrnavewe 1 BoguTe ce Aa ce
cnoboaHo kpehe 1 He foaMpyje ceumBo UK BUIO Koju Apyru Aeo, Kao 1 cBe yrrose 1 AybuHe pesa.

* [poBepuTe paj AoHEr 3aLUTUTHOT M3BOPA. AKO LUTUTHYK U onpyra He (yHKLIMOHMLLY NPaBUIHO,
MOpajy ce cepBucupaty npe ynoTtpebe. [owa cTpaxa moxe genosatu cnopo 36or owTeheHux
[ernoBa, 'yMeHUX Hacnara unu Hactajawa oTnagaka.

* [loksU LUTUTHUK Ce MOXKe py4YHO yBYhK camo 3a nocebHe pe3oBe Kao LUTO Cy “ypesn 3a yparare” 1
“cnoxeHn pe3osn”. MNogurHnTe AOHM LUTUTHKK NOBMAYeHEM pyyduLe 1 4mMm ce nucT yhe y matepujan,
[OOH:M WITUTHUK Mopa 6uTtn ocrnobopgjeH. 3a cBe ocTane Tectepe, OOwM CTpaxap Tpeba Aa pagu
ayToOMaTCKu.

* YBujek 3anaxajTe Aa AOHM LUTUTHWK MOKPUBA CEYMBO NPe Hero LITO MNOCTaBUTE MUY Ha Kiyny
unu nog. HesawTtuheHa, 3aobrbeHa ceunua he gosectu nuny Aa ce kpehe yHasaj, cMamvBLIM CBE
LITO je Ha nyTy. byan cBecTaH BpemeHa a ce CeYMBO 3aycTaBu HAKOH OTMyLUTaka npeknjaya.

MOBPEOA W MOBPATHE OMNPEME:

-Knukbauk je nsHeHagHa peakuuja Ha owTeheHu, Be3aHW UM HeycarnalleHu nune TecTepe,
y3pokyjyhu HeKoHTponucaHy nuny Aa ce Noawxe v nsnasu u3 pagHor komaga npema oneparepy;

-Kapa je ceunBo 3aTakHyTO MM Be3aHO YBPCTO MPUTUCKOM Kepdha, ceunBo ce Haua n MOTopHa
peakuuja 6p3o norypa jeguHuLly npema oneparepy;

- AKO CeuMBO MocTaHe yYBpPTaHO MNK HeycarnalieHo y pesy, 3ybu Ha 3afHO0j MBMLUM cevymBa Mory
Ce ncKonaTy y ropH0j MOBPLUMHU APBETA, YNME Ce HOX Ce MOMHe ca Kepd n cKoum HaTtpar npema
oneparepy.

MoBpatak je pe3ynTaT noile ynotpebe BuAa v / N NOrpeLlHnX onepaTMBHUX npoledypa unm
ycrnoBsa un Moxe ce u3bjehu yaumarwem ogrosapajyhnx mjepa npegoCcTpOXXHOCTU Kako je HaBedeHo y
HacTaBky:

» OgpxaBajTe YBpCTY Apxad obe pyke Ha nNuny 1 NocTaBuTe pyke fia ce CynpoTcTaBrbaTe cunama
noBpaTHor yaapua. NoctaBute cBoje Teno Ha GWUNO Kojy CTpaHy OWTpuLe, anu He Yy cknagy ca
owwiTpuuiom. NoBpaTtak MoXxe JOBECTU A0 Tora [ja Nua CKMoHW yHasag, anv cuna of rnospaTtka Moxe
[a KOHTponuLle onepaTop, ako ce npeay3my ogrosapajyhe mepe npefocTpoXXHOCTY.

» Kapa je owTpuua BesaHa wnu kaga npekugate pes u3 6uno kor pasmnora, OTNycTUTe okuaad
N OpXUTe TeCTepy HEMOMMYHO Yy MaTepujany cBe JOK Ce CEYMBO MOTNYHO He 3aycTaBu. Hukaga He
noKyLuaBajTe Aa YKIIOHUTEe TecTepy ca nocna Unu noByuuTe TecTepy yHasazd [OK Ce HOX Y MOKpeTy
Moxe gecutu. Micnutajte n npegy3mute KOpEKTUBHE Mepe Aa bucte envMmMHMcanu y3pok Be3uBaha
owTpuue.
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 [NpunukoM MOHOBHOI MOKpPeTakwa nune y MOCNYXHOM Aujeny, cpeavenuy nune y kepd u
npoBepuTe Aa 3ynuy Nune HUCY YKIby4eHn y matepujan. AKo je TecTep 3a Nnenrbere Be3aH, Moxe ce
0[03ro UNn OACKOYUTY Of, PaAHOTr KOMaaa AOK Ce nuna NoHOBO Mokpehe.

* MNMoapLuka BeNvMKMM naHenvmMa Kako 6u ce CMarKno PU3UK Of LUTUMOBAHa HOXa M MoBpaTHOr
yaapua. Benukv naHenu nmajy TeraeHumjy Aa ckaxy noj ConcTBeHoM TexXuHoM. MNogynvpayun mopajy
6uUTK NnocTaBrbEHN UCMOA NaHena ca obe cTpaHe, 6nm3y NuHKje pesa n nuay MBMLE NaHena.

* Hemojte kopuctutn Tyne nnm owrteheHe HoxeBe. HeowTeheHn nnm HenpaBUITHO NOCTaBIbEHU
HOXeBW NPOM3BOAE YCKU kepd KOjW y3poKyje NPeKOMEPHO Tpehe, BeanBakbe HoXa 1 NoBpaTHY yaap.

» [lybuHa ceumBa 1 bnokage 3a nofeluaBare bpaBe Mopajy 6UTK UBpCTa M cUrypHa npe pesama.
Ako ce nofeluaBare cevnBa nomepa AoK ceve, MOXe n3aspaTi Be3vBarbe 1 NoBpaTHu yaap.

* [Moce6HO onpe3Ho KopUCTUTE NPUMNKOM Nune y nocTojehe 3uaose unu y Apyre cnenvm MectuMa.
M3nyxere ceyvBa MOXe CMamUTV NpeaMeTe KOoju MOry n3asBaTtu NnoBpaTHu yaap.

MPOLEOYPA PELLEHA:

» OnacHocT: [ipxuTe pyke og obnactu 3a pesawe 1 owTpule. [ipxute Apyry pyky Ha nomMohHoj
apwum unu kyhuwty motopa. Ako obe pyke ApxKe nuny, He MOry ce npeceLaTi 3a HOX.

* He gonasute ncnop pagHor komaga. Ctpaxap Bac He MOXe 3alUTUTUTK Of HOXa MUCMOoA pagHor
Komapa.

* Mopecute oybuHy ceverba Ao AebrbrHe pagHor komaaa. Mamne of 6yaHor 3yba 3yba Tpeba 6utn
BVAJBUB CNOA pagHor komaga.

* Hukapa He opxuvTe komaa y pykama unuv npeko Hore. Obesbenute pag Ha ctabunHoj nnatdopmu.
BaxHo je Aa npaBunHO nNoapXxuTe paf Kako 6ucte cMarbuny ekcrosvuujy Tena, BeavBare oLTpuLie
nnu rybuTak KoHTpone.

» [pXxute enekTpuyHM anat U3onauvoHUM MoBpLUMHaMa 3a npuarbame npu nsBofhery pagosa
Kafja anaTt 3a ceyerbe MOXe KOHTaKTMpaTu CKpUBEHE OXWYeHe kabrnoBe unm concTBeHw kaben.
KoHTakTunpajTte “y>nBo” 1 WwokmpajTe onepartopa.

» Kapa packnanare yBek KOpUCTUTE OrpagHy orpagy unv Boaud 3a pasHy neuuy. Oo noborsLuasa
TaYyHOCT pe3a 1 cMamyje MoryhHOCT Be3vBarsa oLTpuLie.

* YBeKk Kopuctute Hoxese ca opgrosapajyhom BenuynHOM u O6MMKOM (AWjamaHT y OfHOCY Ha
okpyrne) pyna. Hohuue koje ce He nogydapajy ca MOHTaxHWM xapasepoM nune he ce ogsujatu
eKCLIeHTPUYHO, y3pokyjyhn rybuTtak koHTpone.

* Hukapga HemojTe kopuctutn owTteheHe nnn HemcnpaeHe MOAMOLLKE Wi 3aBpTHee. [loanoLuke
1 wpadoBmn cy nocebHO An3ajHMpaHn 3a Bally TecTepy, 3a onTumanHe nepdopmaHce 1 CUrypHoCT
paga.

OOPXABAHE

1. VickbyunTte kabn 3a Hanajake npe yvihera Tectepe.

2. PepoBHO 4ncTUTE MaLLMHy, na OCUrypaTh HeroBy AYyroBje4HOCT.

3. Mogmasyjte ca yrbuma nepnognyHo okpehyhu kpyxHe enemeHTe.

4. MepunopunyHo npoBepuTe xabarwe kKapbOHCKUX YeTkuLa 3a enekTpuyHe mMotope. [J03BOrbeHO
xabamne He cme 6uTn Behe oa 5-6 cm

5. Kaga 3amenuTe kapboHcke YeTke, nyctuTe mawmHy ga pagn 10 MuHyTa y npasHom xogy. 3a
NPOMEHY HEOMNXOAHO je Pa3BUTU MOKIONLE oaBpTaya Ha obe cTpaHe Tpyna.

6. lNepvogmyHo npoBepaBajTe noBpefe enekTpuyHor kKabna. HakoH npoHanaxerba ycnyre
rapaHumje Kao KOHTaKkTHe KoMnaHuje.

BESBEHOCHA YIYTCTBA

Ynotpe6a enekTpuyHe nune je anat y peay
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CMakUTN PU3MK Of Moxapa, enekTpUYHOr yaapa v nospefa, Mopajy 6utu npeamet cnegehux
OCHOBHUX Mepa NpeaoCTPOXHOCTY.

MpounTajTe cea oBa ynytctea BE®OPE fa nokpeHete oBaj npom3soa. YyBajTe oBe UHCTpyKUMje:
1. NpoBepuTe pejTuHT, ca KOMNaHWjama HaBeAeHUM Ha Moy,

2. OpxwuTe anat ga pagHo nogpyudje dyae ymcTo.
Hepepn dyHKuMOHULIE Ha MecTy nosehasa pusuk of Hecpeha;

3. majte Ha ymy Aa kopucTute ycnose fnokauuje
He ocTtaBrbajTe anar Ha kuwn. He KopucTute anar y BraXXHOM UMM BRAXXHOM OKpyxewy. PagHa
TecTepa je 4obpo ocBeTIbenwe. He kopuctute anat y 6nmavHy 3anarbMBMX TEYHOCTU UINN racoBa;

4. 3awTuTHa Koca NPoTMB ENEKTPUYHOT yaapa
M3berasajTe goavp ca noBpLunHama Ha 3emrbu (HMp. Lieen, pagnjatopu, nehnuue, hpwxuaepn);

5. HemojTe go3sonutu feun fa ogy
He po3sonuTe cTpaHuMMma Aa KOHTakTupajy anat unu kabn; [jpxuTe nx Ha mecTy.

6. [pXvTe HENCKOPULLTEHM anaT Ha MecTy
Opxute anat kaf TPeHYTHO Huje y ynoTpebu, 3akrby4aHo y CyBOM, [0 Kora MOry MpuCTynuTv
neua;

7. He npeontepehyjte anat
OH he yunHWUTH ga anat paaum 6orbe 1 curypHuje y oncery Kojer je HasHa4mo npoussohay;

8. Kopuctute ogrosapajyhun anat

He nokywaBajte ga npumoparte mane anarte unu gogatke Aa bucte o6aBunm nocao BENUKOr n
MohHor anata. Hemojte kopucTuTu anate 3a ofpefeHe akTMBHOCTU (HMp. He kopuctute KpyxHe
TecTepe Ha rpaHe unu gebna);

9. Papgute ca npaBunHum pagom ofehe

He Hocute nabasy ofehy unv HakvT, OHM Ce MOry yXBaTWTWU y MOKPETHUM AEenoBUMa MalluvHe.
Kapa je OpyLuetbe Ha OTBOPEHOM NPENOPYYrbMBO Aa HOCUTE 3alUTUTHE FYMEHe pykasuLe U uunene
ca ctabunHum omoTtadem. AKO Mmate Ayry KOocy, HOCUTE 3alUTUTHY KOcy;

10. KopuctuTe 3auTuTHE Haovape
LLtaBuwe, KopuCTUTE Macky 3a Aucarwe WM ako Cy pesoBWM MoBe3aHu ca ocrobaharem
ycucaBama;

11. KopucTtuTe cakynrbade npaluvHe
Ako ce onpemMa Moxe NoCTaBUTK 3a eKCTpakuujy n cabunaH ycucaBara, u 06e36ea1T HUxoBo
MeCTO NMaBUIHO KopuLlhekse;

12. Kabn 3a y3emrbemne.

Hukaga HemojTe apxaTtu kabn 3a Hanajawe anata, HUKaga He M3BnadnTu kabn aa uckrbydute
Kabn 3a Hanajare, kabn u 3aWTUTHY KOCY M3 yrba W 3arpejTe Ha AOMUMOBUTE NpeaMeTe U owwTpe
neuue;

13. Ocurypatbe pagHor komaga
Kopuctute ctesarbke unm kneme 3a 3akibydaBake pagHor komaga, 6esbegHuje je Hero ako ra
OPXMTE pyKOM, anu MoXxeTe KopuctuT obe pyke Ha TecTepy 3a Opyluere anata;
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14. Hemojte ce ncterHytu ga ucte gownu o npegmera n3saH Baiuer
[aTn anat MoXxe 13a3BaTu onacHy cutyauujy;

15. laBane anarta nonpasrba camo kBanudukoaHa ocoba

OBaj anat je ycMepeH Ha ogroBapajyha npaBuna o 6e3begHocT pagHe cHare. [J03BOrbeHu
nomnpasuy BpLM caMo KBanudukoBaHU nemncoHan kopuctehu opurHanHe pesepBHe Aenose, Y
CYNpOTHOM pajiM 3a 3HavajaH pu3unK of yaeca.

19. O4yBatbe XMBOTHE CpeaunHe.

C o63vpoM Ha eKornoLiky cHary, godatHu npubop u ambanaxa Mopajy ©6uTu noaBprHyTv
ogrosapajyhoj obpaau 3a NOHOBHO KOpULLTEH-E MHOPMaLMja cagpXKaHux y oBUM MaTtepujanuva.

He opgnaxute enektpuunu Kkyhancku otnag! MNpema Oupektnsn EU 2012/19 / EC o otnagHum
eneKTPUYHMM 1 eNneKTPOHCKMM ypehajuma u Banuaaumju u kao HaLMoHasHoO 3aKOHOAABCTBO Koja ce
MOXe BULLE KOPUCTUTK, MOpa Ce cakynrbaTu OABOjeHO 1 OUTK NnofBprHyTa ogrosapajyhoj obpaam 3a
onopasak cagpxaja otnaga.
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Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,
Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rasto¢a znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - RAIDER. S pravilno namestitvijo in delovanjem, RAIDER so varne in zanesljive
opreme in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili
mrezo 32 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priro¢nik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesreg¢, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik* je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik RAIDER je ,,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231, Blvd ,,Lom
Road* 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektri€na, pnevmatska in elektricna

orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model } RD-CS16T
Poraba energije W 1300
napetost Vv 230
Nazivna frekvenca Hz 50
Raven zvocnega tlaka LpA dB(A) 96
Raven zvoéne moci LWA dB(A) 105
Stopnje vibracij m/s? 3,22
Promet min-" 5000
Ext. Premer diska mm 20
Max. zunanji premer diska mm 185
Najvecje znizanje na 90 ° mm 65
Najvedji rez pri 45 ° mm 45
Razred zascite elektricnih - Il
Stopnja zasc¢ite - 1P20

Prikazani elementi.

. Pomozni roc¢aj

. Zagonsko stikalo.
. Odtok prahu.

. Osnovni rocaj

. Zascitno ohisje.

. Zaklepna matica.
. Vozite.

. Voznik.

O~NOOPLWN=
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SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA ELEKTRICNEGA ORODJA.

A OPOZORILO

Preberite vsa varnostna opozorila in vsa navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci
elektri¢ni udar, pozar in / ali resne po$kodbe. Shranite vsa opozorila in navodila za nadaljnjo uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA KROZNE PAVLE.
Uporaba. Ta stroj je primeren za rezanje lesa, drugih podobnih materialov in plastike.
POSTOPEK SPREMEMBE BLAGA:
Pred prilagoditvami ali servisiranjem izvlecite vti¢ iz vticnice. Pritisnite gumb za zaklepanje na rotorju
in ga drzite navzdol. Disk pocasi zavrtite s klju¢em, dokler se ne zaskoci. Odvijte vijak za pritrditev
diska tako, da zavrtite levo. Z rocico potegnite varovalko in odstranite disk. Sticna obmocja med
notranjo prirobnico, plo§€o, zunanjo prirobnico in pritrdilnim vijakom morajo biti brez prahu. Vstavite
nov disk, poskrbite, da je smer vrtenja pravilna. Smer vrtenja oznaduje puscica na plos¢i in na
varovalki. Privijte pritrdilni vijak.

Ne uporabljajte abrazivnih diskov. Uporabljajte samo ostre, nepoSkodovane diske. Ne uporabljajte
razpokanih ali razbarvanih diskov. Ne uporabljajte diskov iz visoko legiranih hitroreznih jekel. Ne
uporabljajte diskov, ki ne ustrezajo tem navodilom. Disk mora biti primeren za hitrost prostega teka.
Uporabite rezalni disk, ki je primeren za obdelovanec.

PRED UPORABO

A Pozor! Preden zacnete delati s krozno Zago, preverite napetost in frekvenco elektri¢nega
omrezja.

A Pozor! Preverite, ali se za$¢itni pokrov normalno premika, ne da bi se vmesaval na nek nacin.

Pozor! Rezilo postavite tako, da izberete tehni¢ne parametre, ki jih je naredil disk.

1. Preverite, ali rezilo izpolnjuje naslednje zahteve: njegova hitrost je enaka ali vecja kot pri kroznici.

A Pozor! Nikoli ne uporabljajte razpokanega ali poSkodovanega Zaginega lista.

2. Pred namestitvijo rezila poskrbite, da je Zaga odklopljena iz napajalnega kabla. Klju¢ je v polozaju
“OFF”.

FIXING DETAIL
Postavite obdelovanec, kot je prikazano na sliki spodaj

‘.
e

U~ || U
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Da preprecite “kick” kroznice, ne postavljajte podrobnosti na naslednji nacin:
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FUNKCIJA NIZKAGA VAROVANJA:

* Pred vsako uporabo preverite spodnjo za$¢ito za pravilno zapiranje. Ne uporabljajte Zage, Ce
se spodnja za$c¢ita ne premika prosto in se takoj zapre. Nikoli ne pritegnite ali pritrdite spodnjega
varovala v odprt poloZaj. Ce se Zaga slugajno spusti, se lahko upogni spodniji rob. Spodnjo zagito
dvignite z rocico za vracanje in se prepri€ajte, da se prosto giblje in se ne dotika rezila ali katerega
koli drugega dela ter vseh kotov in globin reza.

« Preverite delovanje spodnje varovalne vzmeti. Ce za&ita in vzmet ne delujejo pravilno, jih je
treba pred uporabo servisirati. Spodnji za&¢itni pokrov lahko deluje pocasi zaradi poSkodovanih delov,
gumijastih nanosa ali nastanka razbitin.

» Spodnji zascitni pokrov se lahko roéno umakne samo za posebne rezove, kot so “potopi” in
“kosi kosi”. Dvignite spodnji straznik tako, da z ro€ajem povleCete rocaj, in takoj, ko se rezilo vpne v
material, spustite spodnjo zas¢ito. Pri vseh ostalih Zagah mora spodnja zascita delovati samodejno.

 VVedno upostevajte, da spodnji $¢itnik pokriva rezilo, preden si Zaginico postavite na klop ali tla.
Neza&citena rezalna ploS€a bo povzrocila, da bi Zaga hodila nazaj, pri tem pa zmanj$ala vse, kar je
na poti. Zavedajte se ¢asa, ko se rezilo ustavi po sprostitvi stikala.

VZROKI ZA KICKBACK IN POVEZANE OPOZORILA:

-Kickback je nenadna reakcija na stisnjen, vezan ali neusklajeni zagin list, zaradi Cesar se
nenadzorovana zaga dvigne navzgor in zunaj obdelovanca proti operaterju;

-Ko je rezilo zatesnjeno ali tesno pritrjeno z zapiranjem kerf, se rezilo stoji in motorna reakcija hitro
poganja enoto proti operaterju;

- Ce rezilo postane zvita ali nepravilno poravnana v rezanju, lahko zobje na zadnjem robu rezila
kopajo v zgornjo povrsino lesa, zaradi Cesar se rezilo izleze iz korita in sko€i nazaj proti operaterju.

Povratni udar je posledica zlorabe Zage in / ali nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev in se jim
je mogoce izogniti z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, kot so navedeni spodaj:

 Ohranite trdno oprijem z obema rokama na zagi in polozite roke, da se upreti udarnim silam.
Postavite svoje telo na obe strani rezila, vendar ne v skladu z rezilom. Povratni udar lahko povzrodi,
da bi zaga skocila nazaj, toda sila povratnega udarca lahko upravljavec nadzoruje, ¢e se sprejmejo
previdnostni ukrepi.

» Ko je rezilo zavezujoCe ali kadar prekinete rezanje zaradi kakrdnegakoli razloga, sprostite
sprozilec in jo drzite nepremi¢no v materialu, dokler se rezilo ne ustavi. Nikoli ne poskus$ajte odstraniti
zage z dela ali pa se Zaga vrnite nazaj, ko se rezilo giblje ali se lahko zgodi povratni udarec. Preglejte
in izvedite korektivne ukrepe za odpravo vzroka vezanja rezila.

 Pri ponovnem zagonu Zage v obdelovancu sredi Zaginega lista v ogrodju in preverite, da zobje
niso vdelane v material. Ce je Zagin list vezan, se lahko po obdelavi Zage obraca ali izstopi iz
obdelovanca.

» Podpora velikim plos¢am, da zmanjSate tveganje za $€ipanje nozZev in povratni udar. Velike
plosc¢e se nagibajo pod svojo tezo. Podlozke morajo biti names¢ene pod ploS€o na obeh straneh,
blizu linije reza in blizu roba plosce.

* Ne uporabljajte dolgih ali poSkodovanih rezil. Nenadoma ali neustrezno nastavljena rezila
proizvajajo ozke kerfe, ki povzro€ajo prekomerno trenje, vezanje rezila in povratni udarec.

* Glave rezila in nastavitvene rocice za nastavitev bokov morajo biti pred rezanjem tesne in varne.
Ce se rezanje rezila premika med rezanjem, lahko povzroéi vezavo in povratni udarec.

* Pri Zaganju v obstojece stene ali druga slepa obmocja je potrebna previdnost. Izstopni rez lahko
zmanj$a predmete, ki lahko povzrocijo povratni udarec.

POSTOPKI ZA REZANJE:

* Nevarnost: roke drzite stran od obmocja rezanja in rezila. Uporabite svojo drugo roko na
pomoznem rodaju ali ohigju motorja. Ce sta obe roki drzali Zago, rezila ne morejo rezati.

* Ne segajte pod obdelovancem. Strazar vas ne more zascititi pred rezilom pod obdelovancem.

* Globino reza nastavite na debelino obdelovanca. Manj kot neumni zob zobnih rezil mora biti
viden pod delom.

* Nikoli ne drzite kosa v rokah ali ¢ez nogo. Zas¢itite del na stabilno plo§¢ad. Pomembno je, da
pravilno podprete delo, da zmanjSate izpostavljenost telesu, vezavo rezila ali izgubo nadzora.
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* Drzite elektri¢no orodje z izoliranimi oprijemnimi povrSinami pri izvajanju postopka, pri katerem
se orodje za rezanje lahko dotakne skritih Zic ali lastnega kabla. Obrnite se na “v Zivo” in udarite
operaterja.

* Pri kopiranju vedno uporabite ograjo ali vodilo za ravno robo. To izboljSa natan¢nost reza in
zmanj$a moznost vezanja rezila.

» Vedno uporabljajte rezila s pravilno velikostjo in obliko (diamant v primerjavi z okroglimi)
luknjicami. Rezila, ki se ne ujemajo z montazno strojno opremo zage, bodo ekscentri¢no delovala in
povzrocila izgubo nadzora.

* Nikoli ne uporabljajte poSkodovanih ali nepravilnih podlozk ali sornikov. Podlozke in vijak so bili
posebej zasnovani za vaso zago, za optimalno delovanje in varnost delovanja.

VZDRZEVANJE

1. Pred Cis€enjem Zage izklju€ite napajalni kabel.

2. Redno Cistite stroj, tako da zagotovite njegovo dolgozivost.

3. Mazirajte z oljem periodi¢no vrtljivih kroznih elementov.

4. Redno preverjajte obrabo oglenih krta¢ za elektromotorje. Dovoljena obraba ne sme biti vecja
od 5-6 cm

5. Pri zamenjavi oglenih $Cetk pustite stroj delovati 10 minut na prostem teku. Za spremembo je
potrebno razviti pokrove izvijata na obeh straneh trupa.

6. Periodi¢no preverite poSkodbe elektricnega kabla. Pri iskanju garancije, na primer storitve
kontaktne druzbe.

VARNOSTNA NAVODILA

Uporaba elektricne Zzage je orodje v redu

zmanjSati nevarnost pozara, elektricnega udara in poskodb, morajo biti predmet naslednjih
osnovnih varnostnih ukrepov.

Preberite vsa ta navodila BEFORE za zagon tega izdelka. UposStevajte naslednja navodila:

1. Preverite bonitetno oceno podjetij, navedenih na tablici.

2. Orodje naj ostane ¢isto delovno obmogje.
Nihanje deluje na mestu povecuje tveganje za nesrece;

3. Zavedajte se, da uporabljate pogoje na lokaciji
Ne puscajte orodja na dez. Ne uporabljajte orodja v vlaznem ali vlaznem okolju. Delovna Zaga je
dobra osvetlitev. Ne uporabljajte orodja v blizini vnetljivih tekocin ali plinov;

4. Za&¢itni dlak proti elektricnemu udaru
Izogibajte se stiku s telesno obremenjenimi povrsinami (npr. Cevi, radiatorji, pecice, hladilniki);

5. Otrokom ne dovolite pro¢
Ne dovolite, da bi zunanji izvajalci stopili v stik z orodjem ali vrvjo; Zadrzi jih.

6. Ohranite neuporabljeno orodje
Obdrzite orodje, €e trenutno ni v uporabi, zaklenjeno v suhem, do katerega lahko dostopajo otroci;
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7. Ne preobremenijujte orodja
Orodje bo naredil delo boljSe in varnejSe v razponu, ki ga je navedel proizvajalec;

8. Uporabite pravo orodje

Ne posku$ajte pritiskati na majhna orodja ali priloge, da bi opravili delo z velikim in zmogljivim
orodjem. Ne uporabljajte orodij za specificne dejavnosti (npr. Ne uporabljajte kroznih Zag za kroglice
ali debla);

9. Delajte s pravilno uporabo obladil

Ne nosite ohlapnih oblagil ali nakita, jih lahko ujamete v gibljive dele stroja. Pri bruSenju na prostem
priporo&amo, da nosite za$gitne rokavice za gumo in evlje s stabilno tekalno plastjo. Ce imate dolge
lase, nosite zascitno lase;

10. Uporabite zas¢itna ocala
Poleg tega uporabite dihalno masko ali e so kosi povezani s spro$€anjem sesanja;

11. Uporabljajte zbiralnike prahu
Ce se oprema lahko namesti za ekstrakcijo in sesanje sesanja ter zagotovi njihovo mesto za
popavilno uporabo;

12. ozemljitveni kabel.
Nikoli ne drzite napajalnega kabla orodja, nikoli ne potegnite Zice, da odklopite napajalni kabel,
kabel in za$citne lase iz olja ter ogrevate na predmete dopipop in ostre robove;

13. Zavarovanje obdelovanca
Za pritrditev obdelovanca uporabite spone ali zaponke, saj je varnejSa, kot e jo drzite ro¢no,
vendar pa lahko z Zago uporabljate obe roki na orodju za brusenje;

14. Ne raztezajte se, da bi dosegli predmete izven vasega
dano orodje lahko povzro€i nevarne razmere;

15. Orodju popravite le s strani usposobljene osebe
To orodje je usmerjeno k ustreznim pravilom varnosti dela. Dovoljena popravila, ki jih izvaja samo
usposobljeni pepsonal z originalnimi nadomestnimi deli, sicer delajo za znatno tveganje nesrece.

19. Ohranjanje okolja.

Zaradi okoljske moci je treba dodatno opremo in embalazo ustrezno obdelati za ponovno uporabo
podatkov, ki jih vsebujejo ti materiali.

Ne odstranjujte elektricnih gospodinjskih odpadkov! V skladu z direktivo EU 2012/19 / ES o
odpadnih elektrinih in elektronskih napravah ter potrjevanju in kot moc¢i nacionalne zakonodaje, ki se
lahko uporabi veg, je treba zbrati lo€eno in se ustrezno obdelati za predelavo vsebovanih odpadkov.



GREENK.
EL TO0LS,
MpwTtéTUTTO 08NYIWYV XPHONG

AyoTrnTE TrEAATN,

ZuyxXapnTApIla yia TNV ayopd &vog HWNXOVAMATOG OO TIG TAXUTEPA OVOTITUGOCOHEVN
MApKa NAEKTPIKWY Kal TrETIECTUEVOU aépa epyaAcia - RAIDER. Me T cwoTh €yKaTdoTaon Kai
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai agiémioTa UAIKA Kal TIG epyaaieg padi Toug 6a cag dwoel
mpayuaTiki Xapd. MNa 1n dieukdAuvon oag, dyoyn e§utrnP£ETNON Kal Snuioupynoel éva dikTuo
amré 36 utrnpeoieg o 6AN TN Xwpa.

MpIv XPNOIPOTIOINCETE QUTO TO HNXAVNMA, SIABACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
xpriong».

Mpog 10 oup@épov TG ao@PAAElog Cag Kal va gSao@aliocel Tnv oplR XxpAon kai va
S1aBAoETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0Bnyieg, KOOWG Kal TIG CUCTACEIG KAl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOoUG. N0 TNV atTro@uyn TEPITTWV AABWV Kal AaTUXNHATWYV, €ival ONUAVTIKO 0TI auTég ol odnyieg
va Trapapeivouv Siabéaipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6coug Ba xpnoipotroiolv To
pnxavnua. Av To TTouAno€l o€ évav VEo ISIOKTATN ,,EYXEIPISIO XpAoNG“ TTPETel va utTToBAnBouv
padi HE aUTO va ETITPEWPEI OTOUG VEOUG XPROTEG Va £SOIKEIWOOUV e TIG 0dnyieg aog@algiag Kai
A&iToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd €ival e£ouc1080TNHEVOG AVTITTPOCWITOG TOU KATOOKEUAOTH
kai 1510kTATN Tou RAIDER eptropiké onpa. Aiedbuvon tng etaipeiag givar n Zé6@ia 1231, bivd
sLom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg? Www.euromasterbg.com?
E-mail: info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia €1I0Ryaye éva ouoTnua Siaxeipiong moiotnTag 1ISO 9001:2008
TOTOTroINCN JUE To TTedio EQAPMUOYAG: EUTTOPIa, EICaywyr, e§aywyn Kal TNV €§uTTnp£éTNON TWV
ETTAYYEAUOTIKWYV Kal XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kal T SUvapn epyaAgiwyv Kai o1dnpikwv. To
TOTOTTOINTIKO £€kd6BNKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHPETPO povada agia
povTéNO - RD-CS16T
KaTavaAwaon peupaTog w 1300
Tdon V 230
OVOMAOTIKA cUXvoTnTa Hz 50
21BN NXNTIKAG TTieong LpA dB(A) 96
Emiredo akouoTikAg 1ox00g LWA dB(A) 105
Emiredo dévnong m/s? 3,22
O KUKAOG epyaciwv min-' 5000
Ext. AiGpeTpog diokou mm 20
Max. e€wTepIkn dIGUETPOG Tou dioKou mm 185
H péyiotn peiwon katd 90 ° mm 65
H péyiotn peiwon katd 45 ° mm 45
Katnyopia TTpooTaciag Twv NAEKTPIKWY - 1l
BaBuég mpooTaciag - P20
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[evikég 0dnyigg yia TNV aoc@aARi AsiToupyia.

A

AlaBdoTe OAeg TIG 0dnyieg. Edv Oev aokoAoubBroete OAeg TIG 0dnyieg pTTopei va odnynoel o€
nAekTpoTTANEia, TTUpKayIG 1| / Kol coBapoug TpaupaTiopoUs. PUAGETE auTég TIG 0dNYieg 08 AOQAAEG
MEPOG.

1.1. Ao@dAgia 01O XWPO £pyaciag.

1.1.1. AloTnpeiTe TO XWPO £pyaaiag oag kabapo kal Pe KaAd ewTiopd. H atagia oo XWwpo epyaaciag Kai
Ol YN QWTIOPEVEG TTEPIOXEG UTTOPET va 0ONyrO0oUV G€ OTUXMMATA.

1.1.2. Mnv epydleote pe 10 NAeKTPIKO £pyaleio oe TrepIBAANOV €TTIKIVOUVO YIa EKPAEEIG, OTO OTTOIO
UTTAPYOUV eU@AEKTa UYPd, agpia i okovn. ATTO Ta NAEKTPIKA epyaAeia dnuioupyouvTal OTTIVERPEG, Ol
oTTOi01 UTTOPET VO ava@A£§ouv Tn okOvN 1 TIG avOBUUIACEIG.

1.1.3. Katd n xpAon Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou KpaTdTe HokpId Ta TTaidid Kal GAAa TTpéowTra. Edv cag
ATTOCTIACOUV TNV TTPOCOXH, MTTOPEI VO XAOETETOV EAEYXO TOU epyaAeiou.

1.2. Ac@dAeia Kat@ TNV Epyacia Je TNV NAEKTPIK EVEPYEIQ.

1.2.1. To @Ig oUvdEONG TOU NAEKTPIKOU £pyOAEiou TTPETTEI va TaIPIAEl OTNV TTPICa. Agv ETTITPETTETAI O€
KOMia TTEPITITWAON N HETATPOTTA TOU @IG. Mn XpNOIKOTIOIEITE QVTATITOPES QIG PO PE YEIWPEVA NAEKTPIKA
epyaAeia. Ta @Ig TTou Oev £XOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG KAl Ol KATAAANAEG TTPICEG YEILVOUV TOV KivOUVO
nAekTpOTTANEiaG.

1.2.2. ATTOQEUYETE TNV ETTAPN TOU OWHOTOG ME VEIWUEVEG ETTIQAVEIEG, OTTWG OWAAVEG,
KOAOPIPEP,NAEKTPIKEG KOUliveg Kal Wuyeia. YTTApxel augnuévog Kivouvog nAektpotrAngiag, étav 1o
OWHa oageival YEIWHPEVO.

Mnv ekBETeTe Ta NAEKTPIKA epyaAeia o Bpoxn f o€ uypacia. H giloxwpnon vepoU OTO NAEKTPIKO
epyaAeio augdver Tov Kivouvo NAEKTPOTTANGiag.

1.2.3. Mn XpNnOIYOTIOIEITE TO KOAWDIO VIO VA PETAPEPETE 1) VO AVAPTATETE TO NAEKTPIKO EPYOAEIO 1 yia
va 1paBréeTe 10 @IG atrd TNV Tpida. Kpatdrte 1o KOAWDIO pakpid atrd uwnAég Beppokpaaieg, Aadia,
QAIXUNPES OKPEG 1) TTEPICTPEPOUEVA UEPN TOU EpYaAEiou. Ta EAATTWHATIKA ) T TTEPICTPAUUEVA KOAWDIO
augdvouv Tov Kivduvo nAekTpoTrAngiag. Xahaouéva 1 ptrepdepéva kaAwdia augdvouv Tov Kivduvo
nAekTpOTTANEiag.

1.2.4. Otav epydleoTte pe TO NAEKTPIKO €PYaAEio o€ UTTAIOPIOUG XWPOUG, XPNOIUOTIOIEITE POVO
KoAwdIa TTpoékTaong (UTTaAavTédeg), Tou eival Kat@AAnAa yia xprion ot eSwTePIKOUG XWPOUG.
H xpAon evog kaAwdiou TTpoékTaong KATtdAANAOU yia XPrion O€ UTTAiBPIOUG XWPOUG HEIWVEI TOV
Kivouvo nAekTpotTAngiag. ETAEGETE pia TTpoékTaon £éwg 15m pe diatopr) aywyou 1,5 mm2. Katd tnv
epyacia pe o@upi €Ew, yupioTe TO pnxdvnua POvo O€ CGUOTAPATA TToU gival £EOTTAIOUEVA pE évav
NAEKTPIKO BIakATITN Fi (atTevepyoTtroinon ac@aAeiag SIaKOTITN pe peUPa) Kal peUpa diIapporg, n oTroia
evepyoTroigital 6tav DTZ dev mrpéTrel va gival Tavw atmé 30mA, olpgwva pe Tnv “ Kavoviopog 3 Twv
NAEKTPIKWVY CUCTNHATWY 08ryNoNG Kal YPAUUEG NAEKTPIKOU PEUPATOG. “

1.2.5. Edv dev ptmopei va amopeuxBei n Aeitoupyia Tou nNAekTPIKOU epyaAeiou o€ TTePIBAAAOV pE
uypaaoia,el182 Printed: 20.11.2013 | Doc-Nr: PUB / 5138097 / 000 / 01 xpnoI1uoTIoIR0TE QUTOUATO
peAé. H xprion evdg auTtépaTou peAé pelwvel Tov KivOuvo nAeKTpoTTANgiag

1.3. ACQaAgia TTPOCWTTWV.

1.3.1.Na eicaoTe TAvTa TTPOTEKTIKOI, VA TIPOTEXETE Ti KAVETE KAl VA EPYACETTE PE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO
pe Trepiokewn. Mnv xpnoiuoTroleite NAEKTPIKA epyaAeia, OTav €ioTe Koupaopévol 1) dTav BpiokeaTe UTTO
TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY OUCIWY, OIVOTTVEUUATOG | @apUAKwy. Mia oTiyurR ampooegiog katd Tn Xpron
TOU NAEKTPIKOU epyaAgiou uTTopei va 0dnynoel o€ coapouls TpauuaTIouoUg.

1.3.2. ®opdte TPOOWTTIKG €COTTAICUO TTPOOTACIAG Kal TTAVTO TTPOCTATEUTIKA YuaAid. Popuwvtag
TTPOCWTTIKG €EOTTAICNSG TTpOoTACIag, OTIWG PACKA TIPOCTACIag OTd Tn OKOvR, avTIOAIoONTIKA
utrodrpaTta ac@aAegiag, Printed: 22.02.2016 | Doc-Nr: PUB / 5070940 / 000 / 03 96 TTpOCTATEUTIKO
KPAVoG | wToaoTTidEg, avaAoya Pe TO €i00G Kal TN XPAON TOu NAEKTPIKOU €PYOAEIOU, PEILVETAI O
KivOUVOG TPOUHOTIGHWV.

1.3.3. AmrogeUyeTe TNV akouola Béon ae Aeiroupyia Tou epyaAeiou. BeBaiwBeite 6T gival
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QATTEVEPYOTTOINUEVO TO NAEKTPIKO €PYOAEIO, TTPIV TO OUVOECETE OTNV TTAPOXH PEUMATOG Kai/fj TTpIvV
TOTTOBETACETE TNV YTTATOPIO KOI TIPIV TO HETAPEPETE. EAV peTa@EPOVTAG TO NAEKTPIKG £pyaAeio EXETE TO
OAKTUAG 0aG OTOV JIOKOTITN | CUVOETETE TO EPYOAEI0 OTO peUpa eV 0 dIAKATITNG ival 1o ON, pTTopei
va TTPpokAnBouv atuyruara.

1.3.4. ArropakpuUveTe Ta epyaleia pUBPIONG 1 Ta KAEIBIG aTTd TO NAEKTPIKO epyaAEio, TTpIV To BéoETe O€
Aeitoupyia. ‘Eva epyaAeio 1) KA€ISi TTou BpioKeTaI O€ KATTOIO TTEPIOTPEPOPEVO £EAPTNHA TOU NAEKTPIKOU
epyaAgiou, UTTOPEI va TTPOKAAETEI TPAUMPATIOUOUG.

1.3.5. ATTo@UyETE TIG AQUOIKEG OTAOEIG TOU GWHATOG. PpovTioTE yia TNV aoPalr GTAPIEN TOU CWHATOG
0ag Kal dlaTnpeiTe TAvVTa TNV I00ppoTTia oag. ‘ETol ptmopeite va eAéyxeTe KOAUTEPO TO NAEKTPIKO
€PYOAAEIO O€ YN AVAPEVOUEVEG KATAOTACEIG.

1.3.6. ®opdre katdAAnAa polxa. Mn @opdte @apdid pouxa f koouAuata. Kpatdrte Ta paAAid, Ta
poUxa Kal T YAvTIa JOKPIG aTTO TTEPIoTPEPOUEVa eCapTApaTa. Ta @apdid pouxa, Ta KOOURAKATA f Ta
Makpid paAAIG pTTopei va TTayideuTodv atrd TTEPICTPEPOHEVA ECAPTANATA.

1.3.7. Edv umtdpyel n duvatdtnta oUvdEonNG CUCTNUATWY avappdenong Kal oUAAOYAG oKkbvng,
BeBaiwBeite 6T eival ouvdedepéva Kal OTI XPNOIYOTIOIOUVTaI CWwOTd. H xprion ouoTAPaTtog
avappoenong OKOVNG PTTOPEI va JEIWOEI TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTAl aTrd Tn OKOVN.

1.4. Xprion Kal avTIMETWTTION TOU NAEKTPIKOU EpyaAgiou

1.4.1. Mnv uttep@opTiCeTE TO EPYAAEi0. XPNGIPOTIOIEITE YIa TNV EPYOTia 0AG TO NAEKTPIKG EPYAAEio TTOU
TTpoopieTal yia auTrhv. Me To KOTGAANAO NAEKTPIKO epyaleio pyadeaTe KAAUTEPA KAl PE MEYQAUTEPN
ac@AAeia oTNV avaPEPOPEVN TTEPIOXH 10XUOG.

1.4.2. Mnv xpnoiuoTrolgiTe TTOTE £va NAEKTPIKO £PYAAEio, 0 SIAKATITNG TOU OTTOIOU €ival XAAAOUEVOG.
‘Eva nAekTpikd epyaAeio 1o otroio dev ptropei va TeBei TTAEov O€ AeiToupyia A ekTOG AgiToupyiag gival
ETTIKIVOUVO KalI TTPETTEI VO ETTIOKEUAOTEI.

1.4.3. ATToouvd£QTE TO QIG OTTO TNV TTPICa KaI/f) ATTOMOKPUVETE TIG UTTATapPiEG TTPIV O1EEAyYETE pubpioelg
OTn OUOKEUN, QVTIKATOOTACETE KATTOIO AgeCOUAP i aTTOONKEUCETE TN GUOKEUN. AUTO TO TTPOANTITIKO
METPO ao@aAEiag ATTOTPETTEI TNV aKOUOIA EKKIVRON TOU NAEKTPIKOU EpyaAgiou.

1.4.4.QUNGTE TO NAEKTPIKA €pyaAeia TTou Oev XpNOIUOTIOIEITE PaKpPId atrd TTaidid. Mnv a@rvete va
XPNOIPOTTOIOOUV TO EPYOAEIO ATOMA TTOU BEV €ival £EOIKEIWPEVA PE AUTO 1) TToU Bev €xouv dlaBdoel
TIG 0dnyieg xpnong. Ta nAekTpIkG epyaAcia eival emmikivouva, étav XpnolpoTrolouvTal armd ATTeIpa
TTPOOWTTA.

1.4.5.®povTileTe oXOAAOTIKG Ta NAEKTPIKG epyaAeia. EAEyxeTe, €dv Ta KivoUpeva pépn Aeiroupyolv
ayovya kal dev PTTAOKAPOUY, €AV £XOUV GTIAOEI KATTOIA ECAPTAOTA 1) £XOUV UTTOCTEN TETOIA {NMIG WOTE
va eTTNPeAdeTal apvnTika n AsiToupyia Tou NAEKTPIKOU epyoaAgiou. AWoTe Ta XaAaouéva eEQPTAUATA YIO
ETTIOKEUN TTPIV XPNOIYOTTOINCETE {avd To epyaleio. MoAAG atuxuaTa ogeilovtal o€

KAK& ouvTnpenuéVa NAEKTPIKA EpYaAEia.

1.4.6.Alatnpeite Ta €€QPTANATA KOTTAG aIiXuned Kai kaBapd. Ta oXoAaaTIKA ouvTnpnuéva eEapTAUOTO
KOTING ME AIXUNPES OKUEG KOAAGVE OTTaVIOTEPA KOl KOBodnyouUvTal ue JEYOAUTEPN EUKOAIQ.

1.4.7 XpnoiyoTroleite T0 NAEKTPIKG epyaAeio, Ta afeooudp, Ta epyaleia pubuiong KTA. ocUpQwva pe
TIG TTAPOUCEG 0dnyieg. AauBAveTe TAQUTOXPOVA UTTOWN TIG CUVONAKES £PYOTIES KAl TNV TTPOG EKTEAEOT
epyacia. H xpion nAeKTPIKWYV epyaieiwv yia epyaadieg SIAQOPETIKEG aTTO TIG TIPORAETTONEVEG UTTOPET
va 0dnynoel o€ eTIKIVOUVEG KATAOTACEIG

1.5. Ymodeiteig acpaleiag yia dpatava & MNpdabeTeg UTTOSEIEEIS yIa TNV ACQPAAEIN TIPOCWTTWV

1.5.1. ®opdre wroaoTideg. H emidpaon Tou BopUBou pTropei va TIPOKAAETEI ATTWAEIN AKONG.

1.5.2. Xpnaoipotroigite Tig TTPOOBEeTES XEIPOAAREG TTOU TTapaAdBaTe padi pe To epyaleio. H amwAeia Tou
eAEyXOU UTTOPET VO TTPOKAAETEI TPAUNATIOUOUG.

1.5.3. Kpatdre 10 epyaleio ammd TIG HOVWHEVEG ETTIPAVEIEG TUYKPATNONG, OTAV EKTEAEITE EPYATiEG KATA
TIG OTTOiEG TO €EAPTNUA TTOU XPNOIMOTIOIEITE EVOEXETAI va €PBEI OE €TTAPH PE KOAUPPEVA NAEKTPIKG
KOAWDBIa A PE To BIKO Tou KaAwdIo Tpo@odoaiag. H eTTagn pe KaAwdio TTou BpiokeTal UTTO TAON UTTOPET
va Béoel uTTd TAon akOun Kal Ta JETOAANIKA pEPN TOu €PYOAEiOU Kal va TTPOKAAETEI NAEKTPOTTANSIa.
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1.5.4. XpnoiyoTroleite To epyaAeio povo o€ TEXVIKA dyoyn KaTaoTaaon.

1.5.5. Mnv TTpayaTOTIOIEITE TTOTE TTAPATTIOIACEIG I HETATPOTTEG OTO EPYAAEIO.

1.5.6. KpatdTte 10 epyaheio ravTa atmd TIG TTPOPBAETTOUEVES XEIPOAABEG. AlaTnpEiTe TIG XEIPOAARBES
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OTEYVEG, KaBapég kal ammaAAaypéveg atmd ANITTapég ouaieg Kal ypdoa.

1.5.7. ®opdre TTPOOTATEUTIKA YAVTIO AKOMN KAl KATA TNV avTikatdoTaon eEaptnudTtwy. H emagn pe 1o
€EAPTNUA PTTOPET VO TTPOKOAEDEI TPAUNATIONG aTTd KOTI KOl EyKAUPATa.

1.5.8. KdveTte dioAgiypata atmd Tnv epyacia KaBwg Kal aoKATEIG yIa KAAUTEPN AIUATWON TwV OOKTUAWV
0ag. Ze TTapaTteTapévn epyaaia evoEXeTal va TTPokAnBoUv atrd Kpadaououg TTPoRARuATA OE alJoPOpa
ayyeia  oTo veupikd olUoTNUa OTa BAXTUAQ, OTa XEpIa 1) OTIG APBPWOEIG TWV XEPIWV.

1.5.9. To gpyaAeio dev TpoopileTal yia adUvapa ATopa Xweig evnuépwaon.

0dnyieg yia TNV acg@daAeia kabapiopyou

Xpnron. Auté 1o pnxdavnua givar KatdAAnAo yia kot {UAou, GAAwV TTapOPoIWY UAIKWY Kal TTAAGTIKOU.
AIAAIKAZIA AANATHZ AIZKOY

TpaBngte To BUopa atrd Tnv TIpila TIPIV KAVETE puBpioelg ) ouvTApnan. MaTtoTe To KOUPTT aoPAAIoNg
OTO POTOPA KAl KPOATAOTE TO TTATNUEVO. MEPIOTPEWTE apyd TO TIPOCTATEUTIKO UE TO XEPI PEXPI QUTO
va ac@aAioel kal va evepyotroinBei To KAEdwud Tou. =efIdwaTe TN Bida oTeEpEwaong Tou diokou
TIEPIOTPEPOVTAG TTPOG Ta apIoTEPE. TPaPRgTe TNV ao@dAsia pe TO HOXAS Kal agaipéoTte To dioko. Ol
TTEPIOXEG ETTAPAG METAEU TNG ECWTEPIKAG QAAVTLaG, TOU BiOKOU, TNG £EWTEPIKAG GAAVTAG Kal TnG Bidag
oTEPEWONG TTPETTEN VA gival aTTAAAaYUEVEG aTTO OKOVN. ToTToBETOTE €va vEO BioKo, BERalwBEITE OTI N
KaTelBuvon TEPIOTPOPAG gival owaoTr. H katelBuvan TTePIGTPOPAG UTTOBEIKVUETAI aTTO TO BEAOG OTO
dioko kal oTNV ag@aAeia. X@i¢Te Tn Bida oTEPEWaAnG.

Mnv xpnoiyotroigite AelavTikoUg Siokoug. XpnoiUoTTolEiTe Povo aixunpoug, abiktoug diokoug. Mn
XPNOIYOTTOIEITE BIOKOUG PE PWYHEG I ATTOXPWHOTIOPEVOUG BioKoug. Mnv xpnaoiyoTroleite diokoug atrd
XGAuBa uwnAng TaxuTnTag pe uYnAr kpdtnon. Mnv xpnoipoTroigite diokoug TTou dev TTANPOUV QUTEG
TIG 00nyieg. O diokog TPETTEl va gival KAaTAAANAOG yia TaxUtnTa peAavti. XpnoipotroinoTe éva Sioko
KOTTHG KATAAANAO yia To TepdyIO Epyaaiag.

MPIN TH XPHEH

A Mpoooxn! Mpiv apyioeTe va epyaleaTe Pe TO SICKOTTPIOVO, EAEYETE TNV TAON Kal TN GUXVOTNTA
TOU NAEKTPIKOU BIKTUOU.

A Mpoacoxn! EAEyETe av TO TTPOCTATEUTIKO KAAUPPO KIVEITOI KAVOVIKA, XWPIG va TTapePBAAETE
ME KATTOI0 TPOTTO TN AETTIOA.

Mpoooyn! TomoBeTAOTE TN AeTTIOA ETTIAEYOVTAG TEXVIKEG TTAPAUETPOUG TOU OIOKOU.
1. EAéyETe 611 N Aettida TTANpei TIg akdAouBeg atraitioelg: H TaxdTnTté Tng €ival ion A peyaAutepn atmd
QauTA TNG KUKAIKAG dIaTOPNAG.
A Mpoooyn! MoTé unv XxpNOIKOTIOIEITE PAYIOUEVO F KOTECTPANMUEVO OIOKO.

2.Mpiv ToTroBeTATETE TO OioKO, BERaIWOEITE OTI TO dIOKOTTPIOVO gival ATTOcUVOESEPEVO ATTd TO KOAWDIO
Tpoodoaiag. Kal To TTAAKTpO eival otn Béon “OFF”.



NAEMTOMEPIEZ MPOZAPMOIHZ
ToTroBeTAOTE TO TEPAXIO EPYATIag OTIWG PaiveTal OTO OXM A
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Ma va ammo@uyeTe TO “KAWTOIPG” TOU BiOKOU, EQAPUOOTE PE TOV aKOAouBo TpdTTO:
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MoTé punv oiyyeTe TO TTPIOVI XEIPOG O€ pia BEpya.

AEITOYPIEIA KATQ MEPOZ TOY EPIFAAE1OY

» EAéyETE TO KATW TTPOOTATEUTIKO KAAUPMA yia To KATAAANAO KAgioIpo TTpIv aTrd KGBe Xprion. Mnv
BéteTe O€ AeIToupyia TO BICKOTTPIOVO AV O KATW TTPOQUACGKTAPAG Oev KIVEITAI EAeUBEPA Kal KAEIVE
apéowg. Mot punv oQiyyeTe 1) CUVOEETE TNV KATW TTPOQUAAKTAPO OTNV avoIKTA B€an. Edv TTéoel Tuxaia
T0 8ICKOTTPIOVO, UTTOPET VO KAP@POEi 0 KATW TTPOQUAAKTAPAG. ZNKWOTE TOV KATW TTPOPUACKTAPA HE TN
AaBn ouptrTugng kai BeBaiwbeite OT KiveiTal EAeUBepa Kal dev ayyidel TN AeTTida 1) oTToI08ATTOTE GAAO
THAMO Kal OAEG TIG YwVieg Kal Ta BA6N KOTAG.

* EAéyETe TN Aeimoupyia Tou K&GTw eAatnpiou ac@aleiag. Edv o TTPo@UAOKTAPAG Kal To €AATHPIO
Oev Aeitoupyolv owaTd, TTPETTEI va ouvTnpoUvTal TIPIV aTrd Tn XPARon. To KATw TTPO0TATEUTIKS va
Aeitoupynoel Bpadukivnta Adyw Twv TTPIoVISIWV ] AOTTAG OKOVNG

* H kdtw TTpo@UAagn putropei va TpanxTei pe To XépI HOVO yia 1I0IKEG TTEPIKOTTEG OTTWG “TTEPIKOTTEG”
Kal “oUvOEeTEG TTEPIKOTTEG”. AVUWWOTE TO KATW TTPOCTOTEUTIKO KAAUPMA TPABWVTAG TO XEPOUAI Kal
UOAIG @TACEI N AeTTida OTO UAIKOG, TTPETTEI VO OTTEAEUBEPWOET O KATW TTPOPUAAKTHPAG. Na OAa Ta dAAa
dIoKoTTpiova, 0 KATW TTPOQUACKTAPAG TTPETTEI VO AEITOUPYET QuTOpaTa.

* Na mrapatnpeite TTavtoTe 0TI 0 KATW TTPOPUAAKTAPAG KAAUTITEI TN AETTIOQ TTPIV TOTTOBETHOETE
TO OICKOTIPIOVO OTOV TTAYKO 1 OTo TaTwpa. Mia ampooTtdreutn, akavBwdng Aemrida Ba kdavel 10
SICKOTTPIOVO Va TTEPTTATATEI TIPOG Ta TTiIoW, KOBovTAg O,TI BpiokeTal TNV TTopeia Tou. AGBETE UTTOWN
OTI aTTQITEITAI XPOVOG VIO VO OTAPATACEN N AeTTida HETA TNV atreAeuBEPwaOn Tou SIAKOTTTN.

BAABEZX KAI XYNAO®EIX MPOEIAOMOIHZEIX:

-H kot eival pia {a@vikh avtidpaon o€ éva TTPIOVWTO, GuVOEdEPEVO A Un euBuypaPpIoPEVO
OIOKOTTPIOVO, TIPOKOAWVTAG £Va aVECEAEYKTO DIOKOTTPIOVO VO ONKWOET Kal va Byel aTTd TO TEUAXIO TTOU
KOBETAI TTPOG TO XEIPIOTH.

-Otav n Aemmida médeTan ) ouykoAANBei o@ixTd aTTd TO KAEIGTPO TTOU KAEgivel, N AeTrida aTapaTtdel Kal
n avTidpaon Tou KIvNTAPa odnyei TN JOvAda TTou KOBETAI YPryopa TTIOW TTPOG TOV XEIPIOTH.

- Av n Aemmida oTpipoyupioel 1 dev €xel EUBUYPAPMIOTEI OTNV TTEPIKOTTH, Ta SOVTIQ GTO oW AKPO
NG AETidag YTTopoUV va OKAWOUV OTNV ETTAVW ETIQAVEIQ TOU EUAOU TTPOKAAWVTAG TNV £EENIEN TNG
AeTTiIOOG OTTO TO KOUUTIWHA KOl TNV avatridnon TTpog To XEIPIOTH.

O1 BAABeg eival To ammoTéAeopa KAKAG XPAONG Tou TIPIOVIOU 1) / Kal EGQOAPEVWV AEITOUPYIKWY
S100IKATIWY 1) GUVBNKWYV Kal PTTopei va atro@euxBei pe Tn Afwn Twv KatdAANAwY TTPo@UAGEewy TTwG
AvVOQEPETAl TTAPAKATW:

» AlotnproTe o1aBepn Aafn pe Ta dUo xEpia aTo SIOKOTTPIOVO Kal TOTTOBETAOTE TOUG Bpaxioveg oag
yla va avTioTaBeite oTig Suvdpelg eAlypoU. ToTToBeTAOTE TO WA 0ag o€ KABe TTAeupd TnG AeTTidag,
aAAa Ox1 o€ euBuypdppion pe TN AetTida. H KAOTTA pTTopei va avaykdaoel To SICKOTTpiovo va TTnonaEl
TTPOG Ta TTIOW, OAAG o1 duVApEIG EAlypoU PTTOpoUV va eAeyxBouv attd Tov XEIPIoTH av An@Bouv ol
KOTAAANAEG TTPOPUAGEEIG.

» Otav n Aemida gival 0eOUEUTIKA A OTAV JIOKOTITETAI HIO TOMNA YIO OTTOIOVONTIOTE AOYO, AQAROTE TN
OKavOAAn Kal KpATAOTE TO PNYXAvNHa aKivnTo 0TO UAIKO PEXPI va TTEPAOE! TEAEIWG N AeTTida. MoTé unv
ETTIXEIPACETE va apaip€oeTe TO DIOKOTTPiovo até Tnv epyaaia ) TpafAgTe To dIOKOTTPiovo TTPOG Ta
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TOOLS,

miow evw n Aemida eivar og kivnon A Ptmopei va oupfei KAWTOIEG. AlgpeuvioTe Kal AGRETe
O10pOWTIKEG EVEPYEIEG YIa VO eEQAEIWETE TNV aITia TNG OEOUEUONG TWV AETTIOWV.

* Otav avapyifeTe TO OIOKOTTPIOVO GTO TEUAXIO EPYATIAG, KEVTPAPETE TNV AETTIOQ TOU TTPIOVIOU GTO
KOUMTTWHO KOl EAEYETE OTI TA BOVTIA TOU TTPIOVIOU Ogv EUTTAEKOVTAI OTO UAIKO. Av TO SIOKOTTPIoVO gival
UTTAOKApPIOHEVO, PTTOPET VO TTIPOXWPACE! i} Vo KAWTOACE! a1Td To TEPdXIO £pyaaiag kabwg Eavapxidel
10 OIOKOTTPiOVO.

* YTTooTNpigTe pEYGAa KOppATIa UAOU YIa va EAAXIGTOTTOINCETE TOV KivOUVO TITUXWONG KAl KAWTOIGG.
Ta peydAa TraveA Teivouv va KpepoUv Pe To dIkd Toug Bapog. Ta oTnpiypata TTpéTrel va ToTroBeTouvTal
KATW atrd Tov TTivaKa Kal aTiG 000 TTAEUPEG, KOVTA OTN YPAUUR KOTTAG KOl KOVTA oTnV dKpn Tou Trivaka.

* Mnv xpnolpoTToIEiTE POAGKEG 1) KOTEOTPOUMEVEG AeTideg. O1 akavovioTeG i akatGAAnAa
pUBUIoPEVEG AETTIOEG TTApAyOoUV OTEVO KoUvnua TTou TTpokaAei uttepBOAIKA TpIRH, olvdean pe AetTida
KOl KAWTOIEG.

» O1 poxAoi ac@aAiong BaBoug AETTIOOG KaI KOTTAG TTPETTEI VA £ival OQIXTOI KAl A0QAAEIG TTPIV KOWETE.
Edv n puBuion Tng Aemridag aAAAdel KaTtd TNV KOTIH, YTTOPEi va TTPOKOAéTEl oUVOEDN Kal KAWTOIEG.

* MpooéxeTe IBIAITEPO TTPOTEKTIKA OTAV TTAEVETE O€ UTTAPXOVTEG Toixoug. H trpoegéxouca AetTida
MTTOPET VO KOWEI AVTIKEIJEVA TTOU PTTOPET VA TTPOKAAECOUV KAWTOIEG.

YHMEIA NMPOZOXHZ KATA TH XPHZH:

« Kivduvog: KpaTioTe Ta XépIa Jakpid atré Tnv TepIoyr) KOTTAG Kal Tn Aettida. KpatAoTe 1o deUTEPO
Xxépl otn BonénTikA Aapn f oto TepiBAnua Tou KivnTApa. Edv kai Ta dUo xépia GUuyKpaTouv TO
dlokoTTpiovo, dgv uTTopoUV va KoTroUv atrd Tn AeTTida.

* Mnv mdveTe KATW aTTd TO KOPMATI epyaaiag. O TTPOQUAOKTAPAG BEV UTTOPEI VO 0AG TTPOCTATEUCEI
aTré TNV AeTTida KATW ATIO TO KOPUATI EpYaaTiag.

» PuBpioTe 10 B&B0OG KOTIAG OTO TTAX0G TOU Tepaxiou epyaciag. AlyoTepo atrd €va 0AOKANPO dOvTI
NG AeTTidag TTPETTEN va gival opaTo KATW atrd TO KOUUATI EPYATiag.

* Mnv kpatdTe TTOTE KOUUEVA KOMMATIO OTa XEPIa 0ag ) OTo TOdI 0ag. AGQAAICTE TO KOUUATI
epyaciag o€ pia otabepry TAAT@OpPa. Eivar onuavtiké va utrooTnpidete Tn dOUAEId CWOTA yia va
€AQXIOTOTIOINOETE TNV €KOECN TOU CWUATOG, TN CUYKPATNON TwV AETTIOWYV TOU JiOKOU ) TNV OTTWAEI
eAéyxou.

* KpatoTe TO NAEKTPIKO £PYOAEIO ATTO TIG HOVWHEVEG ETTIQAVEIEG TTIACINOTOG OTAV EKTEAEITE HIA
epyacia TTou To €PYaAEio KOTTAG UTTopEi va €pBel Og €TTAQN e KPUPUEVO KOAWDIO 1 TO BIKO TOU
KaAwdI0.

» XpnolpoTToIgiTe TTAVTOTE TIG AETTIOEG E TO OWOTS PEYEBOG Kal oXAPa (SIapdvTi évavTi OTPOYYUARG)
TPUTTWV. O1 Aettideg TTOU Oev TaIPIAOUV PE TO UAIKO TOTTOBETNONG TOu TTplovioU Ba eKTEAEGTOUV
EKKEVTPIKA, TIPOKOAWVTAG ATTWAEIQ EAEYXOU.

* Moté pnv xpnoiyotroieite @Bappéves 1 AavBaouéveg podEéAeg 1) uTTouAdvia. O1 podEAEG Kal Ta
MTTOUAGVIO TwV AETTIOWV €xouv oxedIOOTE €IIKA yia TO SIOKOTTPiovo 0ag, yia BEATIOTN atmédoon Kai
ao@aAeia AeItoupyiag.

XYNTHPHZH

1. ATToouvoéaTe To KAAWSIO TPOPOBOTiag TTPIV KaBApIoETE TO OICKOTTPIOVO.

2. KaBapioTe TAKTIKG TO uNXAvnua, WoTe va eEa0QaAiTETE TN paKpolwia Tou.

3. Airt@iveTe pe AGdI } YPAOOO PNXAVAG TA OTOIXEG! YUPW OTTO TO CNMEIO ETTAPRG TOU diOKOU PE TO
pnxavnpa.

4. EAéyyeTe TTEPIOBIKAG TN POOPA TWV WNKTPWVY AvBpaka (KapBouvakia) yia Toug NAEKTPOKIVNTAPEG.
H emTpemrduevn @Bopd dev TTPETTEl va gival geyaAlTepn amd 5-6 cm

5. OTav avTikaBIoTATE Ta KAPBOUVAKIA aPrioTe TO NXAvNua va Aeitoupyei yia 10 AETTTA GTO peAavTi.
Ma va aAA&eTe €ival amrapaitnTo va avaTrTUgeTe éva KATraKl Pe KatoaBidl Kal oTiG dU0 TTAEUPEG TOu
TEPIBAAUATOG.

6. EAéyxeTe TEPIODIKG POOPEG TOU KaAwSIoU Tpo@odoaiag. MeTd TNV e€elpean, OTTWG N ETTIKOIVWVia
ME TNV €TAIPEIA, N €yyUNON TTAPEXETAL.
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OAHTIEZ AZOAAEIAZ

AlapdoTe 6Aeg auTég TIg 0dnyieg MPIN va EekivrioeTe auTd To TTPOIGV. AIATNPERAOTE QUTEG TIG OBNYiEG:

1. AloTnpeite To epyaAeio kaBapd aTnV TTEPIOXN £PYyATiag.

2. To akaT@oTATO TOU XWPEOU QUEAVEI TOV KiVOUVO aTUXNUATWV.

3. Na yvwpileTte va XpnOIYOTIOIEITE T ONMEIQ TTPOCOXNG KATA TN XPron

4. Mnv agrjvete 1o pyaAeio va Bpéxel. Mn xpnoIUOTIOIEITE TO EpyaAEio o€ uypd 1 uypd TTEPIBAAAOV.
To diokoTrpiovo gival KaAG va douAeletal g SuvaTd QWTIOUO. Mn XPNOIUOTIOIEITE TO £PYOAEIO KOVTA
o€ eUPAEKTA UYPA 1) aépia.

ATTOQUYETE TNV €TTAPH PE TIG YEIWUEVEG ETTIPAVEIEG TOU CWHOTOG (TT.X. OWARVEG, BepuavTikd
gwpaTa, eoUupvougs, Yuyeia).

5. Mnv a@rAveTte Ta TTAIBIA KOVTA OTO EPYAAEIO.

Mnv eTTITPETTETE O€ TPITOUG va £pXOVTal OE ETTAPY) PE TO EPYAAEIO ) TO KOAWDIO KpaTrOTE T HAKPIA
AgiToupyouv Tov TOTTO.

6. KpatoTte 10 £pyaAeio dtav Oev XpNOIUOTIOIEITAI, AOQANCUEVO OE OTEYVO PEPOG, TO OTTOI0 dev
gival TTpooBAcipo aTré Traidid.

7. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO £PyaAeio

8. XpnoiuoTronoTe Ta CwoTd aeooudp (SioKOUG KOK)

Mnv avaykAoeTe Ta HIKPA EPYAAEia va KAVOUV Trn BOUAEIG EVOG PEYAAOU Kal I0XUPOU epYaAEiou N
GAANG Aoyikng TTpioviou. (TT.x.: Mn xpnoipoTroigite diokoTTpiova o€ KAadIG i KOpHoUG).

9. Epyaorteite ye 10 owoTh €600TTAIONO TTPOCTAGIAG

Mn @opéoete XaAapd poUxa i KOOUAMOTA, PTTOPOUV va TTAcTOUV O€ KIVOUUEVA MPEPN TOu
pnxavAuatog. Katd Tnv dAeon o€ eEwTEPIKOUG XWPOUG CUVICTATAI VO QOPATE TTPOCTATEUTIKA YAVTIO
Kal TTatTouTala. Edv £xeTe paKkpId HOAAIG, QOPATE TTPOCTATEUTIKY) KAAUWN JOAAIWV.

10. XpnoipoTroigite yuoAid ao@aAgiog

EmimrAéov, xpnoigoTroinaTte HAoka avaTvorg

11. XpnoiyoTroleite GUAEKTEG OKOVNG

12. Moté pnv kpatdte 10 KAAWDIO TPOPOdOTiag Tou epyaleiou, TTOTE pnv TPaRATe To KAAWADIO yia
VA ATTOCUVOETETE TO KOAWDIO TPOPOdOaiag, Ta KOAWDIO Kal T TTPOCTATEUTIKA JOAAIG a11d AddI Kal
Beppaopéva o avTikeipeva dopip kai aixpnped akpa

13. AopaAioTe TO TEPAXIO EPyaATiag

XPNOIYOTIOINGTE OQPIYKTAPEG | GUPHA YIa va KAEIOWOETE TO TEPAXIO EPYQTIAgG, Eival ao@aAECTEPO
atrd 6T TO KPATATE PE TO XEPI, AAAG PTTOPEITE va XPNOIPOTIOINCOETE KAl Ta dUO XEPIA GTO BICKOTTPIOVO
yla To epyaAeio Agiavong.

14. Mnv TEVTWVEDTE WOTE VO QTACETE OE AVTIKEIPMEVA TTEPA ATTO 0OG

15. To epyaAeio emokeuddeTal HOVO aTTO EIOIKEUPEVO Kal EGIOIKEUPEVO ATOUO

AuTé TO £pyaleio gival TTPOG TOUG OXETIKOUG KAVOVEG TNG aoPAAEIag TG epyaciag. O1 ETTITPETTOPEVES
ETMIOKEVEG TTPAYMATOTTOIOUVTAlI POVO aTrd EIDIKEUUEVO TTPOOWTTIKG TTOU XPNOIUOTIOIEl QUBEVTIKA
AVTOAAGKTIKG, SIapOpPETIKG EpyAovTal YIO ONUAVTIKO KivOUVO OTUXAHATOG.

19. Aiatipnaon Tou TrepIBGAAOVTOG.

Noyw Tng TePIBAANOVTIKAG 10XU0G, Ta TPOCOETa €EAPTAPATA KOI OI CUOKEUQOIEG TTPETTEl va
uttoBdAAovTal oe KatdAANAn eTTeepyaaia yia TNV TavayxpnaoigoTroinen .

Mnv TeTdTe Ta NAEKTPIKG OIKIOKA atroppippaTtal Zuygwva ye Tnv odnyia Tng EE 2012/19 / EK
OXETIKA ME TO ATTOBANTA NAEKTPIKWVY KAl NAEKTPOVIKWYV CUCKEUWYV KOl ETMKUPWON KAl WG €BVIKN
vouoBeaia dUvapn TToU UTTOPEi va XPNOIUOTIOINBEN TTEPIOCOTEPO, TTPETTEI VO GUAAEYOVTaI XWPIOTA Kal
Va UTTOKEIVTAI € KATAAANAN €TTECEPYOTia yIO TNV OVAKTNON TWV TTEPIEXOUEVWV OTTOPPIMPATWY.

H etaipeia Acukaditng Kwv/vog Greek Trading Center gival e£0uc1080TNUEVOG QVTITIPOCWTTOG TOU
KOTAOKEUAOTH Kal IBIOKTATN Tou guTTopikou orjpatog RAIDER. AieuBuvon Tng eTaipeiag gival n Aapioa,
70 xAu MEO Aapioag - BoAou, TnA. 0030 2410 579446, www.raider.gr 1 www.gtc-hardware.gr E-mail:
info@gtc-hardware.gr
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Originalni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Ako se pravilno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e
vam dati pravi uzitak. Za prakti¢nost je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 40 sluzbi u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog stroja, molimo Vas da pazljivo proc€itate s ovim “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljucujuci i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da se ove upute ostaju na raspolaganju za buduce potrebe svih koji ¢e koristiti
uredaj. Ako ga prodati na novi IT vlasnika “Upute za uporabu” treba dostaviti zajedno s njim, da
imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider zastitni
znak.Sjediste tvrtke je C 1231 Sofia, bul “Lom ceste” 246, tel 359 700 44 155, 934 10 10, www.raider.
bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalne i hobi elektri¢ni, pneumatski i ruéne
alate i opc¢e hardvera.Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo, Engleska.

Tehnicki podaci

parametar jr:ti?r:::; vrijednost
model - RD-CS16T
PotroSnja energije w 1300
Nazivni napon \% 230
Nazivna frekvencija Hz 50
Razina zvuénog tlaka LpA dB(A) 96
Razina zvuéne snage LWA dB(A) 105
Razina vibracija m/s? 3.22
Besposlen min 5000
Ext. Promjer diska mm 20
Max. Vanjski promjer diska mm 185
Najveca rezanja kod 90 ° mm 65
Klasa zastite za elektri¢nu izolaciju - ]
Stupanj zastite - IP20
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OPCENITO UPOZORENJE SIGURNOSTI UREDAJA UREDAJA POWER.

A UPOZORENJE

Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepostivanje upozorenja i uputa mozZe uzrokovati
strujni udar, pozar i/ ili teSke ozljede. Spremite sva upozorenja i upute za buduce reference.

UPOZORENJE S OBZIROM NA SIGURNOST.
Koristenje. Ovaj stroj je pogodan za rezanje drva, drugih sli¢nih materijala i plastike.
POSTUPAK PROMJENA BLADE:
Izvucite utikac iz uticnice prije podeSavanja ili servisiranja. Pritisnite gumb za zaklju€¢avanje na rotoru
i drzite ga dolje. Polako zakrenite disk tipkom dok se ne aktivira blokada. Odvijte vijak za pri¢vr§¢enije
diska okretanjem ulijevo. Povucite osigura¢ polugom i izvadite disk. Kontaktna podrucja izmedu
unutarnje prirubnice, diska, vanjske prirubnice i pri€vrsnog vijka moraju biti bez prasine. Umetnite
novi disk, paze¢i da smjer vrtnje bude ispravan. Smjer vrtnje oznacen je strelicom na disku i na
osiguracu. Pritegnite vijke za pri¢vrScenje.

Nemojte koristiti abrazivne diskove. Koristite samo oStre, neoStecene diskove. Nemojte Koristiti
diskove koji su napuknut ili obezbojen. Nemojte koristiti diskove od visoko legiranog celika velike
brzine. Nemojte koristiti diskove koji ne zadovoljavaju ove smjernice. Disk mora biti prikladan za
brzinu praznog hoda. Koristite disk za rezanje pogodan za obradak.

PRIJE UPORABE
A Paznja! Prije poCetka rada s kruznim pila, provjerite napon i frekvenciju elektricne mreze.
A Paznja! Provjerite radi li zastitni pokrov normalno, bez ometanja na neki nacin noza.

Paznja! Postavite noz odabirom tehnickih parametara na disku.

1. Provjerite da ostrica zadovoljava sljedece uvjete: njegova brzina je jednaka ili ve¢a od one kruzne.

A Paznja! Nikada ne koristite puknuce ili oSte¢enu pilu.

2. Prije postavljanja nozZa provijerite je li pila odvojena od kabela za napajanje. A klju€ je u polozaju
“OFF”.

FIKSNI DETALJ
Stavite obradak kao $to je prikazano na slici ispod

I
e

U oy U
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FUNKCIJA NAJVECIH CVRSTA:

* Prije svake uporabe provjerite da li je donja straza ispravno zatvorena. Nemojte upravljati motom
ako se doniji strazar ne krene slobodno i odmah zatvori. Nikada ne pricvrstite ili savijte donju stitnik
u otvoreni polozaj. Ako se pila slu€ajno ispusti, donji strazar moze biti savijen. Podignite donju Stitnik
pomocu uvlacne rucke i pazite da se slobodno krec¢e i ne dodiruje ostricu ili bilo koji drugi dio i sve
kutove i dubine rezanja.

* Provijerite rad donje zastitne opruge. Ako zastitnik i opruga ne rade ispravno, moraju se servisirati
prije uporabe. Donji strazar moze raditi usporeno zbog oStecenih dijelova, gumenih naslaga ili
nakupljanja otpadaka.

* Doniji €¢ep moze se ru¢no povuéi samo za posebne rezove kao $to su “rezovi uranjanja” i “rezovi
spojeva”. Podignite donju €ahuru povlaéenjem rucke i ¢im ostrica ude u materijal, donji Cuvar mora
biti osloboden. Za sve ostale piljenje, donja straza bi trebala raditi automatski.

« Uvijek pazite da doniji strazar pokriva ostricu prije stavljanja pile na klupu ili pod. NezZeljena oStrica
za noSenje uzrokuje da pila hoda unatrag, rezajuci sve $to je na putu. Budite svjesni vremena za
zaustavljanje lopatice nakon pustanja prekidaca.

UZROCI | POVEZANO UPOZORENJE:

- Povratak je iznenadna reakcija na stegnutu, vezanu ili neodredenu ostricu pile, $to uzrokuje
nekontroliranu pilu da se podigne i izlazi iz radnog dijela prema operateru;

- Kada se ostrica stegne ili Evrsto vezuje zatvaranjem zatvaraca, ostrica se staje i reakcija motora
vrsi brzo prema operateru;

- Ako se ostrica uvuce u zakretanje ili neuskladenost u rezu, zubi na straznjem rubu o$trice mogu
kopati u gornju povrSinu drveta, uzrokujuci da se lopatica popne iz krtice i skrene natrag prema
operateru.

Povratni udarac je rezultat zlouporabe pila i / ili neispravnih radnih postupaka ili stanja i moze se
izbje¢i poduzimanjem odgovarajucih mjera opreza kako je navedeno u nastavku:

» Odrzavaijte ¢vrsto drzanje s obje ruke na pili i postavite ruke da biste se odupirali silama za udar.
Postavite svoje tijelo na obje strane noza, ali ne u skladu s ostricom. Povratni udar moze uzrokovati
da se pila skre¢e unazad, ali operater moze kontrolirati sile povratnog udarca, ako se poduzmu
odgovaraju¢e mjere predostroznosti.

» Kada se oStrica ucvrsti ili prekidanja rezanja iz bilo kojeg razloga, pustite okidac¢ i drzite pilu
nepomi¢no u materijalu dok se lopatica ne zaustavi. Nikada nemojte pokusavati ukloniti pilu s posla
ili povlaciti pilu unazad dok se kota€ krece ili moze doci do udarnog udarca. Istrazite i poduzmite
korektivne radnje kako biste uklonili uzrok vezivanja noza.

» Kod ponovnog pokretanja pile u izratku, centrirajte noz za pile u krmi i provjerite da zubi nisu
zalijepljeni u materijalu. Ako je pila za piljenje obvezujuéa, moze se pjeSice povudi ili preokrenuti od
izratka dok se pila ponovno pokrene.

 Podupirite velike plo€e kako biste smanijili rizik od Stipaljivanja nozeva i povratnog udarca. Velike
ploce imaju tendenciju da padaju pod vlastitu tezinu. Podloge moraju biti postavljene ispod ploce s
obje strane, blizu linije rezanja i blizu ruba ploce.

» Nemojte koristiti ostre ili oSte¢ene ostrice. Neravne ili nepravilno postavljene lopatice proizvode
uski krizi¢ koji uzrokuje prekomjerno trenje, ostrica i povratni udarac.

» Dubina ostrice i poluge za zaklju¢avanje prilagodavanja smjera mora biti ¢vrsto pri¢vr§éena i
ucvrstiti prije rezanja. Ako podeSavanje noza pomice tijekom rezanja, moze uzrokovati uvezivanje i
povratni udarac.

» Pazite na postojec¢e zidove ili druga slijepa podrucja. Izbocena ostrica moze rezati objekte koji
mogu uzrokovati povratni udarac.

POSTUPCI OBRADA:

» Opasnost: Drzite ruke dalje od podrucja rezanja i noza. Drzite drugu ruku na pomo¢noj rugici ili
kucistu motora. Ako obje ruke drze pilu, ne mogu ih rezati ostrica.

+ Ne dolazite ispod radnog dijela. Cuvar vas ne moze zaétititi od noZa ispod radnog komada.

* Podesite dubinu rezanja na debljinu radnog komada. Ispod radnog dijela trebao bi biti vidljiv
maniji od gluposti zuba zuba.
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» Nikada nemojte drzati komad koji ¢e biti izrezan u rukama ili preko nogu. Osigurajte komad na
stabilnu platformu. Vazno je ispravno podrzavati rad kako bi se smanjila izloZzenost tijela, ostecenje
noza ili gubitak kontrole.

« Drzite elektri¢ni alat izoliranim povrS§inama za hvatanje prilikom izvodenja operacije gdje alat za
rezanje moze kontaktirati skriveno oziCenje ili vlastiti kabel. Kontaktirajte s “Zivom” i Sokiraju operatera.

» Kod razbijanja uvijek upotrijebite ogrebotinu ili vodilicu ravnog ruba. To poboljSava tocnost
rezanja i smanjuje vjerojatnost vezivanja noza.

» Uvijek koristite oStrice pravilne veli¢ine i oblika (dijamant nasuprot okruglom) srebrnih rupa.
Ostrice koje se ne podudaraju s montaznim okvirom pile, izvode se ekscentri¢no, uzrokujuci gubitak
kontrole.

» Nikada nemojte koristiti oStecene ili neispravne podlozne plocice ili svornjak noza. Perilice i vijci
za nozeve posebno su dizajnirani za vasu pilu, radi optimalne izvedbe i sigurnosti rada.

ODRZAVANJE

1. Prije ¢iS¢enja pile iskljucite kabel za napajanje.

2. Redovito Cistite stroj kako biste osigurali dugovjecnost.

3. Podmazite s povremenim rotacijskim kruznim elementima.

4. Povremeno provjeravajte troSenje ugljicnih Cetkica za elektricne motore. Dopusteno tro$enje ne

smije biti viSe od 5-6 cm

5. Prilikom zamjene ugljiénih €etkica pustite stroj da radi u praznom hodu 10 minuta. Za promjenu
je potrebno razviti kapice odvija€ s obje strane trupa.

6. Povremeno provjeravajte ozljede kabela za napajanje. Nakon pronalazenja kao $to je usluga
kontakta tvrtke iz jamstva.

SIGURNOSNE UPUTE

Upotreba elektri¢ne pile je alat u redu

smanjuju opasnost od pozara, strujnog udara i ozljeda, moraju biti podlozZni sljede¢im osnovnim
sigurnosnim mjerama.

Procitajte sve ove upute prije nego Sto pokrenete ovaj proizvod. ZadrZite ove upute:

1. Provjerite ocjenu, s tvrtkama navedenim na ploci.

2. Drzite alat Cistim radnim prostorom.
Zastoj na mjestu povecava rizik od nezgoda;

3. Budite svjesni da rabite uvjete na mjestu
Nemojte ostavljati alat za kiSu. Nemojte koristiti alat u viaznom ili viaznom okruzenju. Radna pila
je dobra rasvjeta. Nemojte Kkoristiti alat u blizini zapaljivih tekucina ili plinova;

4. Zastitna kosa od strujnog udara
Izbjegavajte dodir s tijelom na uzemljenim povrsinama (npr. Cijevi, radijatori, pe¢nice, hladnjaci);

5. Nemojte dopustiti djeci daleko
Nemoijte dopustiti vanjskim osobama da kontaktiraju alat ili kabel; Drzite ih da djeluju na mjestu.

6. Drzite neiskoriSteni alat na mjestu
Alat drzite u trenutku kada ga ne koristite, zaklju€ano na suho, na koju djeca mogu pristupiti;
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7. Nemojte preopteretiti alat
Uginit ¢e ovaj alat radi boljeg i sigurnijeg rada u rasponu koji navodi proizvodac;

8. Koristite pravi alat
Ne pokusSavaijte prisiliti male alate ili privitke za obavljanje posla velikog i mo¢nog alata. Nemojte
koristiti alate za odredene aktivnosti (npr.: Nemojte koristiti kruzne pile na granama ili debla);

9. Radite s ispravnim rukovanjem odjece

Nemojte nositi labavu odjecéu ili nakit, mogu biti uhvaceni u pokretnim dijelovima stroja. Pri
brusenju na otvorenom preporuca se da nosite zastithe gumene rukavice i obucu s stabilnom gazom.
Ako imate dugu kosu, nosite zastitni pokrivac za kosu;

10. Koristite sigurnosne naocale
Nadalje, upotrijebite masku za disanje ili ukoliko su rezovi povezani s otpustanjem usisa;

11. Koristite sakupljace prasine
Ako se oprema moze staviti za ekstrakt i sabipane usisavanja, i osigurati njihovo mjesto ppavilno
koristiti;

12. Kabel za uzemljenje i napajanje.
Nikada Ne drzite kabel za napajanje alata, nikada ne povlacite kabel za odspajanje kabela za
napajanje, kabela i zastitne kose iz ulja i zagrijavajte na objektima i oStrim rubovima;

13. Osiguravanje obratka
Koristite stezaljke ili drza€ za zaklju€avanje obratka, to je sigurnije nego ako ga drzite ru¢no, ali
mozete Koristiti obje ruke na pili za bruSenje alat;

14. Nemojte se protezati kako biste dosegnuli objekte izvan vaseg
navedeni alat moze uzrokovati opasnu situaciju;

15. Davanje alata popraviti samo kvalificirana osoba
Ovaj alat odnosi se na relevantna pravila sigurnosti rada. Dopusteni popravci koje provodi samo
ovlasteni pepsonal koristec¢i originalne rezervne dijelove, inace radi za znacajan rizik od nezgode.

19. Oc¢uvanije okolisa.

S obzirom na ekolosku snagu, dodatni pribor i pakiranje moraju biti podvrgnuti odgovarajucoj
obradi za ponovno koristenje informacija sadrzanih u tim materijalima.

Nemojte odlagati elektri¢ni otpad iz kucanstva! Prema Direktivi EU-a 2012/19 / EZ o otpadu
elektricnom i elektroni¢kom uredaju, kao i nacionalnoj snazi, koja se moze koristiti viSe, mora se
prikupljati odvojeno i podvrgnuti odgovarajucoj obradi za oporabu u kojoj se nalaze.
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EXPLODED VIEW
RD-CS16T
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SPARE PARTS

RD-CS16T
No. Description Qty. No. Description Qty.
1 Screw 1 30 Left handle 1
2 Spacer 1 31 Cable 1
3 Upper platen 1 32 Cable sheath 1
4 Blade 1 33 Cable platen 1
5 Lower platen 1 34 Screw 2
6 Screw 7 35 Switch 1
7 Movable shield platen 1 36 Capacitor 1
8 Movable shield 1 37 Right handle 1
9 Movable shield spring 1 38 Screw 8
10 Deep groove ball bearing 1 39 Screw 8
11 Screw 3 40 Enclosure1
12 Front cover 1 41 Screw 3
13 QOutput shaft 1 42 Brush holder 2
14 Woodruff key 1 43 Carbon brush 2
15 Big gear 1 44 Brush holder cover 2
16 Circlip for shaft 1 45 Spacer 1
17 Steel sleeve 1 46 Nut 1
18 Screw 1 47 Locking wrench 1
19 Nut 1 48 Circlip for shaft 1
20 Dust sleeve 1 49 Spring 1
21 Head shell 1 50 Self-locking knob 1
22 Screw 1 51 Elastic cylindrical pin 1
23 Deep groove ball bearing 1 52 Locknut 1
24 Bearing platen 1 53 Cylindrical pin 1
25 Rotor assembly 1 54 Rubber column 1
25,1 Enamelled wire 1 55 Screw 1
25,2 Commutator 1 56 Baseplate assembly1
25,3 Rotor shaft 1 57 Screw 1
25,4 Rotor core 1 58 Angle locking knob 1
26 Deep groove ball bearing 1 58,1 Copper piece 1
27 Wind ring 1 59 Guide ruler locking knob 1
28 Screw 2 59,1 Screw 1
29 Stator assembly 1 60 Guide ruler 1
29,1 Enamelled wire 1 61 Wrench 1

29,2 Iron core 1
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DECLARATION OF CONFORMITY @EZ]

TOOLS,

CIRCULAR SAW RD-CS16T

(BG) AeknapupamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieaHUTe
cTaHfapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med falgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EC, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

January 09, 2018

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto 0TBETCTBEHHOCTb 3asABNSEM,
4YTO flaHHOe 13gdenve CooTBETCTBYET
crnegylowmUM cTaHaapTaMm U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
L0 AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTangaptam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavVOVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nop Halua nu4Ha oAroBopHOCT fAeka
0BOj MPOU3BOZ € BO COMMacHOCT CO CnefHuTe
cTaHgapauv v perynatmeu:

T

A ¢r[€
Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

EO AEKINAPALIUA 3A CHLOTBETCTBMUE

Espomacrtep Umnopt Ekcnopr 00
Appec: Cochua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpopyxT: Uupkynap PbueH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-CS16T

€ NMpoeKTupaH M npou3BefeH B CbOTBETCTBME CHC ClnegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponeMckusa napnamMmeHT u Ha CbBeTta ot 17 mau 2006 roguHa
OTHOCHO MaLUUHUTE;

2014/30/EC Ha eBponeMCKMUA napnamMeHT M Ha cbBeta oT 26 cdespyapmu 2014
rogMHa 3a XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHogaTericTBaTa Ha AbPXKABUTE UNEHKMU
OTHOCHO eJIeKTpoOMarHuTHaTa CbBMeCTUMMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckusa MapnameHT n Ha CbBeta or 26 chespyapu 2014
rogpMHa 3a XapMOHM3upaHe Ha 3aKoHofaTericTBaTa Ha Abp)XXaBUTe UNMEeHKU 3a
npepocTaBfsHe Ha Ma3apa Ha eNeKTPUYECKU CHOPDBHKEHUA, NpefgHa3Ha4YeHUu 3a
u3nons3BaHe B onpeperieHyu rpaHuuM Ha HanpeXeHueTo

N OTroBaps HaA USUCKBaHMATA Ha CnegHUTe CTaHpapTu:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EBPOMACTEP - {
WMMNOPT - EKCNOPT 1
00L

MsicTo u gaTa Ha uspgaBaHe:

Codcmsna, Bonrapus BpaHa MeHupXKbp:
09 aHyapm 2018 r Kpacumup Metkos
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Circular Saw
Trademark: RAIDER
Model: RD-CS16T

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February
2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to
electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February
2014 on the harmonization of the laws of the Member States relating to the
making available on the market of electrical equipment designed for use within
certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issye:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
January 09, 2018 Krasimir Petkov
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¢

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ferastrau Circular
Trademark: RAIDER
Model: RD-CS16T

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-5:2010

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

T M

and Manager:
Krasimir Petkov

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria
January 09, 2018
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MatwunHuTe ,Green Tools” ca KOHCTPYMPaHM 1 NPOU3BEAEHM ChITTAcHO AeicTaalumTe B Peny6nuka Bbnrapus HOPMaTUBHM [OKYMEHTM 1 CTaHAPTV 3@ CbOTBETCTBUE C
BCUYKY M3NCKBAHNS 3@ 6E30MacHOCT.
Chb/ibpxaHue 1 06XBaT Ha TbproBckaTa rapaHums
Twprosekara rapaHums, kosito “Eespomactep UmnopT-Ekcnopt” OO[] AaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus e CboTBETHO: 3a NMLa, 3aKynunu MaluuHa:
- 3a jomaluHa ynotpeba (4acTHu nuua) - 24 meceua.
- 3a npodrecvoHanHa ynotpeba (lopuavdecku nuua,3akynunu npogykta c cakTtypa) - 12 meceua. (Baxu 3a: nepdgopartopu, kbprauu, briownardu (180-230mMm),
LMPKYNSipY (PbYHN U HACTONHM), BEH3MHOBY 1 ENEKTPUYECKM PE3AYKM U MUKCEPH 3a NEnuna 1 pasrsopu).

Twprosekata rapaHUMs € BanuaHa npy NpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa MoMbHEHa NpaBuiHO B MOMEHTa Ha 3akyrnyBaHe Ha MaluuHaTa 1 (uckaneH kacos GoH
vnu chakTypa. FapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa 1a CbbpXa MOJen, CepyeH HOMEp, MMe NOANKC 1 MeyaT Ha TbproseLia Npoaan MalMHaTa, NoANC OT CTPaHa Ha KNneHTa,
e € 3an03HaT C rapaHUMOHHIUTE YCIIOBUS M AaTaTa Ha NoKynkata. HenonbiHeHn unn NoAnpaBeHu rapaHLMOHHM KapTu ca HeBanuaHm.
3a peknamaius ce npuemar camo 406pe NOYNCTEHN MaLLMHIA B OPUTMHANHA KYTUS U MbiHa OKOMMNekToBkal

MalumHiTe TpsiGBa 1a Ce M3MoN3BaT camo No NpeaHasHayueHne 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSATa 33 ynoTpe6a.
3a fa ce rapaHTupa 6esonacHaTa pabota e HeoBXoaMMO KNneHTa [1a ce 3ano3Hae Aobpe C MHCTPyKuuMTe 3a ynoTpeba Ha MalumHaTa, npasunata 3a G6e3onacHocT npu
pa6oTa C Hest U KOHKPETHOTO ¥ NpeaHa3HayeHne. MalnHaTa n3nuckea NepyuoanyHO NOYMCTBaHE U NOAXOAsLLA NOAAPbXKA.

FapaHunsiTa He nokpuBa:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha MaLLIMHATE;

- 4acTV M KOHCYMaTMBY, KOWTO MOANEXAT Ha U3HOCBAHE, MPUYMHEHO OT NOM3BAHETO KaTo HampuMep: rPec U Macsio, YETKU, BOAAYY, OMOPHIN POMKM, TaMMOHM, ryMEHM
MaHLIOHM, 33ABXBALLN PEMbLY, CIMPaYKK, akyMynaTopHu GaTepuu, MbBKaB Ban C XWUIo, narepu, ceMepuHru, 6yTano ¢ ynapHuk Ha Takepu v ap.;

- AOMBIHUTENHN aKcecoapy 1 KOHCYMaTWBY KaTo: PbKOXBATKW, CTPYIHMK, BaTepum, KyTun, 3apsiiHin yCTPOICTBa, CBPEANa, AUCKOBE 3a Psi3aHe, Cekauu HOXOBE, BEpUTA,
LUIKYPKM, OTPaHUYATEN, MONMP-LUAitu, NAaTPOHHMLM (3aXBATU 1 IbPXAUN HA PEXELLMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a KopAa 1 camarta kopaa 3a Kocauki v ap.;

CTONSIEMM ENEeKTPUHECKU NPEANA3UTENM I KpYLLIKN;

- MeXaHU4HM NOBPE/N Ha KOPMYCa U BCUHKM BBHLLIHN €MIEMEHTI Ha U3[ENNETO, BKIKOUNTENHO 1eKopaTUBHI;

- MpeAnasuTent 3a o4, NPeAnasnTeni 3a PeXxeLin UHCTPYMEHTH, TyMUPaHU NMOYM, 3aKoN4anku, nuHeant 1 ap.
- 3axpaHBaly kaGen v wencer;

- USNOCTHUTE NOBPEaU Ha UHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHI OT NPUPO/IHM GeCTBUS, KaTo NoXapy, HABOHEHS, 3eMETPECEHNS 1 Ap.;

OtnasiaHe Ha rapaHunsTa.

®upma “Epomactep V/E” OO/l He e OTroBopHa 3a NnoBpeau MPUYMHEHU OT TPETU Nuua, kaTto ,EnekTpocHabanTenHn apyxecTea’, NOBpeau OT BbHLUEH XapaKkTep, kato
TOKOBM yfiapu, HECTaHAaPTHN 3aXPaHBaLLM HANpPeXeH!s U MMa NPaBoTo /1a OTKaXE rapaHLMOHHO 0GCIyXBaHe npu:

- HECBLOTBETCTBALL (NN HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3IENNETO C TO3W NOMbITHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3anM4eH UNK NMNCBALL MHAETUAUKALMOHEH ETUKET Ha MalLnHaTa;

- MoBpeay Bb3HUKHANM MPY TPAHCTIOPT, HEMPABUIHO ChXPaHEHUE 1 MOHTaX Ha MalLMHATa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBN3Ha HaMeca B HeyMbITHOMOLLEHa CepBr3Ha Gasa;

- MoBpeau, KOWUTO Ca NPUYMHEHM B CTIEACTBYE Ha HenpaBuIHa yroTpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSITa 3a eKCMoaTaLys) Ha MaluMHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa Ui TPeT nuua;
- NOBPEAV NPUYMHEHN B PE3YNTAT Ha U3MON3BAHETO Ha MalLMHATa B pyra Cpesja OCBEH NpernopbyaHata oT Npou3soanTens

(BNaxHOCT, TemnepaTypa, BEeHTUNaLys, HanpeXeHue, 3anpalleHocT 1 fp.);

noBpeau, NPUYNHEHN OT NONaAaHe Ha BBHILHM Tena B MalnHaTa;

- NoOBpeAW, NPUYMHEHN B CrIeACTBUE Ha HeBPeXHO BopaseHe ¢ MalMHaTa;

- NoBpe/a Ha POTOp MMM CTaTOp, U3pa3siBallla ce B CriensaHe Mexay TsX, CIeACTBME Ha CTONSBAHE Ha U30NaLMIUTE, NPUUMHEHO OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHE;

- NoBpe/a Ha POTOp MMM CTATOp MPUYMHEHA OT NPETOBAPBaHE UMK HapyLLIeHa BEHTUNALVS, 13pa3sBallia ce B NPOMSHA Ha LiBeTa Ha KOMEeKTopa UM HaMoTKUTE;

- MUNCBAT 3aLUUTHN AUCKOBE, OMOPHIA MNIOTOBE WM APYTY KOMMOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha WHCTPYMEHTa U Ca NPeHa3HayYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo Ha
GesonacHata My 1 NpaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € YAbIkaBaH UM NOMEHSH OT KINeHTa;

- noBpe/aTa e NpUyMHEHa OT NPeTOBapBaHE UMM NINNCA Ha BEHTUNALMS 1 HEAOCTATbYHO CMa3BaHE Ha ABUXELLMUTE CE KOMMOHEHTH;

- M3HOCBaHe Unn GNoKMPaHK narepu Nopaav npeTosapsaHe, NPoAbMKUTENHa paboTa nnn npax;

pa3buTa narepHa BTyrka;

- pa3buTo NarepHo rHe3z1o oT BriokupaH narep Unu pa3buta BTYNKa;

- HapylaBaHe LienocTTa Ha 3b6uTe Ha 3bGHM NpeiaBKku (CHyNeHU, M3HOCEHM);

- pa3BUTO LINOHKOBO MM Pe3BOBO CbeANHEHNE;

- roBpe/a B ef.KMiod UM eNEKTPOHHO yrpaBreHne NpUiMHEHa OT NPax Un c4ynBeaHe;

- noBpefeHa peayKTopHa kyTus (rnasa) np 0 OT 3acTomnop: 1

- nosiBa Ha HeobuyarHa xnabuHa mexzay ByTano 1 UMNUHALP B Pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoabIXUTENHa pabota unm npax;

- 3arAraHe Mexay 6yTano n UMNMHABLP B Pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa unn Npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 cinpayka (MPOMEHEH LBSIT) — IbIHkv Ce Ha paGoTa ¢ GrokupaHa cnvpayka;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPAHE Ha NMPUETU B CEPBI3a MALLIMHM € B PAMKUTE Ha €aUH Mecell.

CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3@ MaLLMHM, He NOTBPCEHM OT COBCTBEHMLIMTE UM €UH MECeL| Crie] 3aKOHHMS CPOK 3@ PEMOHT!

3aKoHOoBaTa rapaHLNs € CbMacHo U3ncksaHusiTa Ha 33M.

HesaBucuMo OT ThproBckaTa rapaHums NpofjasaybT OTroBapsi 3a NUNcaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpeBuTernckata cToka ¢ A0roBopa 3a Npoaax6a CbMacHo rapaHuMsTa
no un. 112 - 115.

Yn. 112. (1) Mpy HecwbOTBETCTBUE Ha NOTpeBUTEnNcKaTa cToka C oroopa 3a NpoAaxGa NoTPeBUTENsT NMa NPaBo f1a NpeasBy peknamaliyus, kato noucka oT Npoaasaqa
Na npuBefie CTokaTa B CbOTBETCTBIE C 10roBOpa 3a npoaax6a. B To3u cryyaii noTpebutensT Moxe Aa nabupa Mexay U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT Ha CToKaTa Ui 3amsHaTa
11 C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBB3MOXHO UNM 3GPAHMAT OT HEro HaunH 3a 0Be3LLeTeHNe e HeNPOMOPLIMOHATEH B CPaBHEHNE C APYrUs.

(2) CmsiTa ce, Ye AafeH HauvH 3a oe3lleTsBaHe Ha NOTPeGUTENs € HEMPOMNOPLIMOHANEH, aKo HErOBOTO M3NON3BaHe Hanara Pa3xoAn Ha NpojiaBaya, kouTo B CpaBHeHNe
C [Ipyrist HauMH Ha oBe3lLeTsBaHe Ca HepasyMHU, KaTo ce B3emaT Npeasna:

1. CTOHOCTTa Ha NoTpeBuTenckaTa cToka, ako HAMALLE NUNCa Ha HeCLOTBETCTBME;

2. 3HAUMMOCTTa Ha HECBOTBETCTBMETO;

3. BL3MOXHOCTTa 1a Ce NPEANOXMA Ha NoTpeGuTens ApYr HaunH Ha 06e3uieTsBaHe, KOTO He € CBbP3aH CbC 3HAYMTENHN HeyloGCTBa 3a HEro.

Yn. 113. (1) KoraTo noTpe6uTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [J0roBopa 3a npofax6a, NpojiasaqbT e ANbXeH Aa 5 NpUBEAE B CbOTBETCTBYUE C J0roBOpa 3a npofax6a.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NoTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [J0rOBOPa 3a npofax6a TpsGea f1a Ce U3BBLPLUM B PAMKITE Ha E/IMH MECEL, CHUTAHO OT NPEeAsBABAHETO
Ha peknamauusita ot noTpebuTens.

(3) Cnen n3TnyaHeTo Ha Cpoka Mo arn. 2 NoTpeBuTensT Ma Npaso Aa pa3sanv A0roBopa 1 1a My Gb/ie Bb3CTaHOBEHa 3annaTeHara Cyma Ui Aa 1cka HamarnssaHe Ha
LeHaTa Ha noTpebuTenckarta cToka cbrnacHo un. 114.

(4) MpuBexaaHeTo Ha noTpeGuTenckara CToka B CbOTBETCTBME C 0rOBOPa 3a NpoaaxGa e 6eannatHo 3a noTpebutens. Toil He AbMKM Pa3xoau 3a ekcreanpaqe Ha
noTpe6uTenckara cToka Unu 3a Matepuani 1 Tpy/, CBbP3aHu C PEMOHTA 1A, U He TpsiGBa f1a NoHacs 3HaunTenHU HeynobeTea.

(5) MoTpeGuTensT Moxe f1a ucka 1 o0besLueTeHne 3a NPETbPeHNTe BCEACTBUE Ha HECHOTBETCTBIETO BPEIN.

Yn. 114. (1) Mpyn HecBLOTBETCTBME Ha NOTPeGUTENCKaTa CToka C A0roBopa 3a npofiaxGa 1 korato NoTPeGUTENST He € YAOBNETBOPEH OT PeLIaBaHeTo Ha peknamaunsTa no
un. 113, Toit Mma npaBo Ha U3GOpP MeXy eaHa OT CNeAHUTE Bb3MOXHOCTU:

1. pa3sansiHe Ha I0TOBOPA W Bb3CTaHOBSBAHE Ha 3anfaTeHaTa oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LieHaTa.

(2) MoTpeGuTensT He MOXe f1a NPETeHAVpa 3a Bb3CTaHOBSBaHE Ha 3annaTeHara CyMa Wiv 3a HamarisiBaHe LigHaTa Ha CTokaTa, KoraTo ThproBeLbT Ce Cbirack Aa Gbae
M3BbPLUEHa 3aMsHa Ha NOTpeBuTernckaTa cToka C HOBa UMW Aa ce NonpaBm cTokaTa B PaMKATE Ha @AWH MeceL) OT NpesBsiBaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) TbproBeuLT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPY UCKaHe 3a pa3BarnsiHe Ha J0roBopa 1 [ja Bb3CTaHOBY 3annaTeHara ot noTpebuTens cyma, Korato criesi kaTo € Y/10BNeTBopusn
TpW peknamaumn Ha noTpeGuTens Ype3 U3BLPLIBAHE HA PEMOHT Ha eflHa 1 Cblua CTOKa, B PaMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHumsTa no |n. 115, e Hanuue creasatia nosisa Ha
HECBOTBETCTBME Ha CTOKaTa C I0r0BOpa 3a NpoaaxGa.

(4) MoTpebuTensT He MOXe Aa NpeTeHAWpa 3a pa3BasnsiHe Ha [oroBopa, ako HECLOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ oroBopa e HeaHaunTenHo. Yn. 115. (1)
MoTPeBUTENAT MOXE f1a YNPaXH NPaBoTO C1 MO TO3M pa3fen B CPOK A0 [Be FOAMHM, CYMTAHO OT AOCTaBAHETO Ha NoTpebuTenckara croka.

(2) Cpok®sT no an. 1 cnupa Aa Teye npe3 BpemeTo, HeobXoAUMo 3a nonpaskaTa UnM 3amsHaTa Ha noTpebuTenckata CToka UNu 3a NOCTUraHe Ha CriopasyMeHne Mexay
npoaasava 1 notpeGuTens 3a peluasaqe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NPaBoTO Ha NoTpeGuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKbLB APYr CPOK 3a NpeasBsBaHe Ha UCK, PasnnyeH OT Cpoka no an. 1.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7 Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE TOOLU'S

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,GREEN TOOLS” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim
dokumentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrS8ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguraci i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, titnici za o¢i, stitnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, u€vrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterec¢enja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
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FIRMA IN SEDEZ DAJALCA GARANCIJE:

TOPMASTER, D.0.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas&ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo ¢as popravila dalj$i od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.o.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektriéne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektri€ne oziroma elektronske opreme.
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EnekTpnyHute anapatu “Pajoep” ce gusajHupaHun 1 NnponsBeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 CTaHAapAM BO COMMacHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondart Ha rapaHumjaTa
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NACT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBae Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KOpucHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMaar npaso Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypenoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuoj, AOKOMKY rapaHTHWOT IUCT € NPaBUIHO NOMOMTHETN CO
noTnncC K nevart of CTpaHa Ha nNnpodasavyoT KOj ro npogan ypefoT, NoThAwnuilaH o4 cTpaHa Ha KynysayoT
Koj NOTBpAYBa [leKa e 3ano3HaeH Co yCIIoBUTE Ha rapaHuyjaTa 1 co duckanHa cmeTka unu akTypa koja ro noTepaysa AaTymoT
Ha KynyBaw-€ Ha enekTpu4yHNOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6GugaT npUMeHn camo 4o6po NCHUMCTEHN MaLUMHW!
I'IonpaBKaTa Ha }:lereKTVI npu3HaTK o4 Halwla CcTpaHa BO rapaHTUpaHWOT POK Ce n3seaysa Ha CnegHnoT
HaYuH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHoO UK rm MeHyBaMe 3a HOBW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK N OOKOJIKY HE € MOXXHO CepBUCHpaH-e.
Ypepnot Tpeba Aa ce KopUCTM CTPOro Mo ynaTcTBaTa U NponucuTe NPOMMULLIAHUM BO yNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTere Co eneKkTPUYHNOT ypea HEOMNXOAHO e KymnyBadoT npep Aa 3anoyHe Co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, fia ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3benHocT npu
paboTa v Aa ro KOpUCTH ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBedeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YnCTEHE 1 aleKBaTHO OAPXYBaH-e.

lapaHumjata He ondaka:

- [y6ere Ha 6ojaTa Ha malumHarta.

- [lenoBw v NOTPOLLIHK MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YETKULIM, BOAUYM, BarbaLiy, POk, MOAMOLLKM, NOTOHCKM peMeHH, hnekcubunHo Bpatuso,

narepu, CEMepUHru, Knum, paGoTHO TpKano u ap.

- Onpema 1 mMaTepwjanu kako LITo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTuu, foAaToum 3a HanojyBatbe, Gyprum, AUCKOBU 3a Cevetse,
HOXEBW NMaHLM, LWMUPTAW, TPaHUYHULIM, KOHEL| 3a Ceverbe 1 ap.

- CToMeHN enekTpUYHU OCUrypyBaYv 1 3aluTuti

- MexaHnuku olwTeTyBaka Ha TENOTO Ha YpenoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- BawwTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeveHe, ryMUpaHu MioYku, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo oLTeTyBat-e Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreauLa of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLITY NonpaBKaTa (PEMOHT) BO PaMKWTE Ha rapaHTHUOT NEPUOZ € BO CEAHVBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTta He ofrosapa co cepuckujot 6poj Ha MalumHaTa .

- Hanennvuara 3a ngeHtudukaumja saneneHa Ha Npovn3BoAoT € U3bpuLlaHa nnm e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.

- [lokorKy He ce MojaBm Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneam r MHCTPyKuunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nue.

- [ledbKTOT € Npean3BMKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwrTeTyBatba Npean3BMKaHn of paboTta co 4OTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBEeHW) eNEMEHTU 3a ceyere

- OwTeTyBakaTta Ha POTOPOT MMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
npeav3BUKaHO of NPeKyMepHO KOPUCTEHe Ha anapaTtoT.

- OwrTeTyBakarta Ha POTOPOT MMM CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBak-e UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHuecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3awTuTHUTE AWMCKOBW, UMW APYTX AENOBK KOW Ce Aen of CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MaluMHaTa e NpOAOIHKEH UMK 3aMeHU Off CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBakbe, Nolwa BeHTUnaumja u o4 HeAoBOSTHO NOAMAYKyBaHe Ha NOABUXHWTE [enoBu
- OwTeTeHn narepu nopagu npeonToBapyBak-e UnNn AonroTpajHa padota.

- CkpLueHO nerno 3a narepu og ctTpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLNOHKOBO UMW BUNYLLECTO NeXuLLTe

- OwrTeTyBaka BO eNnekTpuKaTa 3a Kiy4oT Kako pe3ynTaT Ha npaLllvHa Uin Kplueke

- OwTeTyBake Ha peaykumoHaTta KyTuja (rnasa) HacTaHaTo o4 MEexaHU3aMmoT 3a 3aknyyyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoOCT NOMery KIMMOT U LIMIMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBakbe, AonrotpajHa ynotpeba unu npawumHa

- 3aTerHatoct nomery KnmmnoT 1 LMAMHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBak-e NpeKkymepHa ynotpeba
Unu npatumHa

- OwTeTeHo LieHTPanHoTo TpKano U kovHuuaTta(npomereTa Ha 6oja) - nocneauvua Ha pabota co
6rnokupaHa ko4HuLa

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa Bo cepBucoT e 45 geHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOSIKy CONCTBEHUKOT He ja nogurHe eneH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a MornpaBka Ha MalumHaral
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke Green Tools

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o0.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta ga-
rancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplacno menjavo delov
za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo
stranko. Izklju€éeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti
in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.o., Pot k sejmis¢u 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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GREEN
Eyyonon TOOLS,

AgIOTIUN TTEAATIOON, agIOTIPE TTEAATN,

TO TTPOIGVTA YOG UTTOKEIVTal O auaTnpd éAeyxo TToidTnTag. EGv n cuokeur) auth Tap” 6Aa auTd kaTToTe dev
AeiToupynrogl dyoya, AuTToupaaTe TTOAU Kal 0ag TTapakaAOUME va oTTOTaBEITE TTPOG TO TUAKA PaG €EUTTNPETNONG
TeAATWV oTNV 81EUBUVON TTOU avagEPETal aTNV KApTa auTr. EuxapioTwg gipaoTe kal TNAe@wvikd otn d160eon
oag aTov apiBué oépPIig TTou avagEépeTal aTnv KApTa £yyunong. MNa v agiwon Tng eyyunong ioxUouv Ta €EAG:
1. AuToi o1 6pol eyyunong puBpifouv TTPdCoBeTeEG TTAPOXES £yyUnong. Aev Biyovtal atrd Tnv £yylnon auth ol
vouIyeg aglwoelg oag eyyunong. H eyyunon pag oag TrapéxeTal Swpeav.

2. H gyylnon kaAUTTTel HOVO EAQTTWHOTA TNG GUOKEUNG TTOU o@eilovTal atrodedelypéva oe o@AApa UAIkoU 1
TTaPaywWYAG Kal TIEPIOPIZETal KATA TNV KPION YOG O€ ATTOKATACTOON QUTWY TwV EAQTTWUATWY ) O€ AVTIKATAOTAON
TNG OUOKEUNG 00G.

3. A6 Tnv gyyunon pag e¢aipolvTal Ta £§AG:

- BAGBeg TNG oUOKEUNAG TTOU ogeilovTal G€ PN TAPNAN TwV 0dNYIWV CUVAPHOASGYNONG i OE OXI CWOTH
€YKATAOTAON, YN TAPNON TV 0dNyIWV Xprong (6TTwg .. ouvdean og e0@aAuévn Tdon f o€ AdBog €idog
pPEUPATOG) f O€ PN TAPNON TwV 6PWV CUVTAPNONG Kal ACPaAEiag 1 o€ TTEPITITWAON €KBEGNG TNG CUCKEUNG

0€ 0OUVABIOTEG KaIPIKEG OUVONKEG i o€ EAAeIwn @povTidag kal ouvtrpnong. - BAABeg Tng cuokeung TTou
o@eihovTal € KATaXPNAOTIKN 1 €0@aApévn Xprion (OTTwG TT.X. UTTEPQOPTWAN TNG CUCKEUAG A XPron un
EYKEKPIPEVWV EPYOAEiWV 1 ageaoudp), o€ €i0od0 EEVWV QVTIKEINEVWY OTN CUOKEUR (OTTWG TT.X. GUHOG, TTETPES
 okévn, BAABeG peTapopdg), doknon Biag r §évn eméuBaon (dmwg 1. X. BAGRN atd TrTwaon). - BAGBeg TNg
OUOKEUNG A TUNUATWY TNG GUOKEUNG TToU o@eilovTal o€ ouvhon ) euaikh @Bopd. KaAwdio Tpogodoaiag

Kol BUOHQ. - TeVIKEG CNUIEG OE UNXAVANATO TTOU TTIPOKAAOUVTAI OTTO PUOIKEG KATAOTPOWPEG, OTTWG TTUPKAYIEG,
TIANUMUPEG, O€IopOi K.ATT., H akepaidTnTa Twv SoVTIWY Twv ypavaliwy (oTracpéva, eBapuéva). - Mépn

KOl avaAWaoIa, Ta OTToia UTTOKEIVTal 0 @Bopd Adyw Xpriong, 6TTwg AiIrmavTikd, Aadia, BoupTtoeg, odnyoug,
KUAIVOPOUG, TAKAKIA, INAVTEG Kivnong, eUkauTrTol GEoveg, £dpava, o@payideg, KATETEG EMPBOAWY Kal K.ATT.
Ageooudp kal avoAwaiya 0TTwg AaBEg, akpo@Uala, UTTaTapies, BKEG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
KOAépIa, BeAdVIa, OPIAeG, aAUTiDEG, YUOASXOPTA, HEIWTAPEG, OIOKOUG OTIABWAONG, KEPAAEG XAOOKOTITIKWY Kal
GAAa. Znui€g Trou TTpokaAoUvTal OTTO UTTEP@POPTWON R EAAEIYN agpIoPOU Kal aVvETTAPKA AiTTavan Twv KIVOUPEVWYV
€apTnUATwy. BAARN 01OV NAEKTPIKG BIAKOTITN I} OTOV NAEKTPOVIKS EAeyX0 Adyw okévng i Bpalong. ®PBapuéva
POUAEPAV 1) PTTAOKapIoPEVA AdYyw UTTEPPOPTWANG, OUVEXOUG AeIToupyiag ] okOvNG. ZTTACINO PEIWTAPA (KEQAAR)
TTOU TTPOKOAEITAI aTTO TO PNXaviopd gpévou. - BAGBN Tou potopa ) KOpWwvag, TToU ouvioTaTtal GTn OUYKOAANGn
peTagU Toug, Adyw TAENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKOAEITaI aTTd GUVEXH UTTEPPOPTWAN. BAGBN oT10 pdTOpa 1
KOPWVA TTOU TTPOKAAEITal aTTO UTTEPPOPTWAN f EANITTA OEPICUO, TTOU EKONAWVETAI WG ATTOXPWHATIONAG TOU
OUAAEKTN 1) Twv TTepIeAi§ewv. Mapouaoia aguvnBiagTou xdopatog avaueaa aT1o £UBOAO(TTIOTOVI) Kal Tov KUAIVOPO
WG ATTOTEAEC A UTTEPPOPTIONG, auveEXOUG AeIToupyiag ) oKOvNg

4. H etaipeia GTC AegukadiTng dev @épel euBUvn yia {nuIEG TTou TTpokaAoUvTal aTTd TPITOUG, “TaIPEIEG

TTAPOXNG NAEKTPIKNG EVEPYEIAG”, {NUIEG OTTO EWTEPIKA GUAN, OTTWG NAEKTPIKEG DIOTAPOXEG, UN KAVOVIKA Tdan
Kal €x€l To diKaiwpa va apvnBei Tnv TTapoxn eyyunong yia: - Kevd oeipiakéd apiBud autold Tou unxaviuotog

pe oupTTAnpwpévn KapTa £yyunong. - Alaypappévn ) eAAEITTOUCA ETIKETO TOU PNYXAVANATOG. - ZNUIEG

aTré Tn YETaPOPd, TNV aKATAAANAN aTTOBAKEUGN Kal TNV £YKATACTACN pnXavnudatwy. - MpooTtrddeia un
e¢oual0doTnuévNG TTapéPBaong o€ PN £60UCIOBOTNHEVO KEVTPO £EUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav

atré Kakn XpAon (Un odnyieg) Tou unxavAPaTog atrd Tov TTEAGTN A TpiTa pépn. - ZnuiéG TTou TTPoKaAoUvTal atrd
TN XPron Tou punxavAuaTtog o€ TePIBAAAOV dIa@opETIKO aTTd AUTE TTOU GUVIGTA O KATAOKEUaAoTAG (Yypaaia,
Bepuokpacia, eaePITPOG, TAON, OKOVN KATT.) - ZnNuIEG TTOU TTIPOKAAOUVTAI ATTO TV £I0000 EEVWV QVTIKEIEVWV
OTO UNXAVNHA. - ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO ATTPOTEKTO XEIPIOUO TOU INXAVAPATOG. - OTav AgiTTouv
TIPOOTATEUTIKA KIBWTIA, diokol, otrioBiol Trivakeg kal GAAa aToixeia TTou atroTeAoUv HEPOG TNG dOUNG TOUu opydvou
KaI TTpoopidovTtal va eEaag@alicouv aopaAr Kal GwaTH AgIToupyia. - To KaAWwdIo TPOPod0oaCiag Tou opyavou
€TTEKTEIVETAI 1) avTIKOBIOTATOI OTTG TOV TTEAGTN.

5. H didpkela Tng eyyunaong avépxetal o€ 24 PAveg Kal apxidel atrd TNV nUepopNVia TNG ayopdg TNG ouokeung. O1
agiwoelg eyyunong TpETTel va eyepBolv TTpiv TN ANgn TN SIAPKEIAG TNG £yyunang eviog dUo eBdouddwy amé Tnv
dlatTioTwan Tou eAaTTWHaTog. ATTokAgiovTal agiwaoelg eyyunong YeTa Tnv Tapodo Tng didpkelag Tng eyyunong. H
€TTIOKEUN 1 N AVTIKATAOTOON OEV GUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG SIAPKEING TNG £yyUNong oUTe Tnv véa évapén Tng
dI1dpKelag TNG yyunaong yia TN CUCKEUN 1) yia eVOEXOUEVWG XPNOIMOTIOINBEVTA VEQ aVTOAAAKTIKE. AUTO I0XUEI KOl
oTnv TepImTwon o€pPIg eTTi TOTTOU.

6. lNa Tnv aiwon Tng eyyunong TrapakahoUpe va dSNAWACETE TNV EAATTWHATIKI) 0AG CUCKEUR 0TO: www.raider.

gr n www.gtc-hardware.gr . E&v 10 eAd1Twpa KaAUTITETON OTTd TNV £yyUnon, Ba oag EMOTPOPE AuEoWG €iTE N
ETTIOKEVOOUEVN CUOKEUN €iTE Pia Kalvoupyla OUOKEUR). EuxapioTwg €MOoKEUAJOUPE EAQTTWUOTA TNG CUOKEUNG
£vavTl TTANPWWNG, av Ta eAaTTWPATA AUTA dev KAAUTITOVTAI aTTO TNV £yyUnon. MNa 1o okotrd auTd TTapakaloUpe
va oTeiAeTe TN ouokeun oTn 81EUBuUvVoN Tou O€pPIG pag. MNa avaAwaoipa Kal og TTEPITITWON TToU AgiTTouv
€COPTANATA TTAPATTEUTTIOUPE OTOUG TIEPIOPIOHOUG AUTAG TNG £YyUNang ocUP@WVa e TOUG TTANPo@opieg G€PRIG
QAUTWYV TWV 0dNYIWV XPAongG.
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GREEN
TO0LS,

“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with regulations in Republic of Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. for the territory of Bulgaria is ..... months and applies only

to obvious and hidden manufacturing defects.

Commercial guarantee is valid for providing warranty card properly filled at the time of purchase of machinery and

fiscal cash register receipt or invoice. Warranty card must contain a model, serial number, name, signature and

dealer stamp that sold the machine, signed by the client that is aware of warranty terms and the date of purchase.

Incomplete or altered are void warranty.

For the claim are accepted only cleaned machines in the original box and complete accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation it is necessary the client to know well with instructions for use of power tools, safety

rules and particular purpose. The machine requires regular cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Damage of colored coating of the machine;

- Mechanical damage to the body and all external components of the machine, including decorative;

- Eye protectors, fuses cutting tools, rubber plates, fasteners, squares, etc..;

- Power cord and plug;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers,

pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston cartridge of tackers and etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzle, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisels

knives, chains, sandpaper, limiters, polishing discs, chucks (holders and grips the cutting tool), although for cord

and the cord itself on mowers and more.;

- Fuses and bulbs;

- Bush defeated;

- Bearing housing broken nest blocked by broken bearing or bush;

- The integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Damaged (broken, missing) Lock mechanism;

- Depreciation and damage from wear and tear of mechanical components;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Worn bearings or blocked due to overloading, continuous duty or dust;

- Fault in electrical switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Damaged box reducer (head) caused by the locking mechanism;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused by

continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the collector
or windings;

- Occurrence of unusual gap between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Clamped between piston and cylinder as a result of overloading, continuous duty or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty
Company “Euromaster I/E” Ltd. is not responsible for damage caused by third parties, “electric companies”,
damage from external nature, such as electric shocks, non-standard voltage and has the right to refuse warranty
service for:
- Inconsistent (or blank) serial number of this machine with a completed warranty card;
- Deleted or missing label of the machine;
- Damage incurred in transport, improper storage and installation of machinery;
- Attempted unauthorized intervention service in unauthorized service center;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by
the client or third parties;
- Damage caused by the use of the machine in a different environment than recommended by the manufacturer
(Humidity, temperature, ventilation, voltage, dust, etc..)
- Damage caused by the entry of foreign objects into the machine;
- Damage caused by careless handling of the machine;
- Missing protective boxes, disks, back panels and other components that are part of the structure of the
instrument and intended to ensure safe and proper operation;
- Power cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
The period for repaired in the workshop of the adopted power is within a month.
Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for
repair!
The legal guarantee is required by CPL.
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www.raider.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com




